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WARNUNG

DE - Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisun-
gen, Bebilderungen und technische Daten, mit 
denen dieses Elektrowerkzeug versehen ist. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen können elektrischen 
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen ver-
ursachen. 
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen für die Zukunft auf. 
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene 
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel und auf akkube-
triebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel). 

1) Arbeitsplatzsicherheit 

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und 
gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Ar-
beitsbereiche können zu Unfällen führen. 
b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht 
in explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich 
brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube be-
finden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die 
den Staub oder die Dämpfe entzünden können. 
c) Halten Sie Kinder und andere Personen wäh-
rend der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. 
Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug verlieren.

2) Elektrische Sicherheit 

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs 
muss in die Steckdose passen. Der Stecker 
darf in keiner Weise verändert werden. Verwen-
den Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit 
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unverän-
derte Stecker und passende Steckdosen verringern 
das Risiko eines elektrischen Schlages. 
b) Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
Oberflächen wie von Rohren, Heizungen, Her-
den und Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes 
Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper 
geerdet ist. 
c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder 
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trowerkzeug erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages
d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung 
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
zuhängen oder um den Stecker aus der Steck-
dose zu ziehen. Halten Sie die Anschlussleitung 
fern von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich 
bewegenden Teilen. Beschädigte oder verwickelte 
Anschlussleitungen erhöhen das Risiko eines elek-

trischen Schlages. 
e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug Im 
Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlänge-
rungsleitungen, die auch für den Außenbereich 
geeignet sind. Die Anwendung einer für den Au-
ßenbereich geeigneten Verlängerungsleitung ver-
ringert das Risiko eines elektrischen Schlages. 
f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in 
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. 
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3) Sicherheit von Personen 
a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was 
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit 
mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein 
Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind oder un-
ter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Me-
dikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsam-
keit beim Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen. 
b) Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und 
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste Si-
cherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je 
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen. 
c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte In-
betriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass 
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, be-
vor Sie es an die Stromversorgung und/
oder den Akku anschließen, es aufnehmen 
oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elek- 
trowerkzeugs den Finger am Schalter haben oder 
das Elektrowerkzeug eingeschaltet an die Stromver-
sorgung anschließen, kann dies zu Unfällen führen. 
d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug 
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der 
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerkzeugs 
befindet, kann zu Verletzungen führen. 
e) Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. 
Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten 
Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch können 
Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situatio-
nen besser kontrollieren. 
f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie 
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie 
Haare und Kleidung fern von sich bewegenden 
Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange 
Haare können von sich bewegenden Teilen erfasst 
werden. 
g) Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtun-
gen montiert werden können, sind diese anzu-



und Griffflächen erlauben keine sichere Bedienung 
und Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvorherge-
sehenen Situationen.

5) Verwendung und Behandlung des Akku- 
      werkzeuges

a) Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeräten auf, 
die vom Hersteller empfohlen werden. Durch ein 
Ladegerät, das für eine bestimmte Art von Akkus 
geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit an-
deren Akkus verwendet wird.
b) Verwenden Sie nur die dafür vorgesehenen 
Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch 
von anderen Akkus kann zu Verletzungen und 
Brandgefahr führen.
c) Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von 
Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, 
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegen-
ständen, die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. Ein Kurzschluss zwischen 
den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feu-
er zur Folge haben.
d) Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit aus 
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufälligem Kontakt mit Wasser 
abspülen. Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
kommt, nehmen Sie zusätzlich ärztliche Hilfe 
in Anspruch. Austretende Akkuflüssigkeit kann zu 
Hautreizungen oder Verbrennungen führen.
e) Benutzen Sie keinen beschädigten oder ver-
änderten Akku. Beschädigte oder veränderte Ak-
kus können sich unvorhersehbar verhalten und zu 
Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr führen.
f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu 
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Temperatu-
ren über 130 °C können eine Explosion hervorrufen.
g) Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden 
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug 
niemals außerhalb des in der Betriebsanleitung 
angegebenen Temperaturbereichs. Falsches La-
den oder Laden außerhalb des zugelassenen Tem-
peraturbereichs kann den Akku zerstören und die 
Brandgefahr erhöhen.

6) Service 

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qua-
lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original 
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, 
dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten 
bleibt.
b) Warten Sie niemals beschädigte Akkus. 
Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur durch den 
Hersteller oder bevollmächtigte Kundendienststel-
len erfolgen.

schließen und richtig zu verwenden. Verwendung 
einer Staubabsaugung kann Gefährdungen durch 
Staub verringern. 
h) Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit 
und setzen Sie sich nicht über die Sicherheits-
regeln für Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn 
Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem Elektro-
werkzeug vertraut sind. Achtloses Handeln kann 
binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verlet-
zungen führen.

4) Verwendung und Behandlung des Elektro- 
     werkzeugs 

a) Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. 
Verwenden Sie für Ihre Arbeit das dafür be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden 
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer 
im angegebenen Leistungsbereich. 
b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich 
nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist gefährlich 
und muss repariert werden. 
c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose 
und/oder entfernen Sie einen abnehmbaren 
Akku, bevor Sie Geräteeinstellungen vorneh-
men, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder das 
Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichtsmaß-
nahme verhindert den unbeabsichtigten Start des 
Elektrowerkzeugs. 
d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Las-
sen Sie keine Personen das Elektrowerkzeug be-
nutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder 
diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elekt-
rowerkzeuge sind gefährlich, wenn Sie von unerfah-
renen Personen benutzt werden.
e) Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatz-
werkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob 
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren und 
nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so 
beschädigt sind, dass die Funktion des Elek-
trowerkzeugs beeinträchtigt ist. Lassen Sie 
beschädigte Teile vor dem Einsatz des Elekt-
rowerkzeug reparieren. Viele Unfälle haben ihre 
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen. 
f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sau-
ber. Sorgfältig gepflegte Schneidwerkzeuge mit 
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger 
und sind leichter zu führen. 
g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkzeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Berücksichti-
gen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und 
die auszuführende Tätigkeit. Der Gebrauch 
von Elektrowerkzeugen für andere als die vor-
gesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen  
Situationen führen. 
h) Halten Sie Griffe und Griffflächen trocken, 
sauber und frei von Öl und Fett. Rutschige Griffe 



WARNING

Read all safety warnings and all instructions. 
Failure to follow the warnings and instructions 
may result in elec-tric shock, fire and/or serious 
injury.

Save all warnings and instructions for future 
reference.

The term “power tool” in the warnings refers 
to your mains-operated (corded) power tool or 
battery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered 
or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive 
atmospheres, such as in the presence of 
flammable liquids, gases or dust. Power 
tools create sparks which may ignite the dust or 
fumes.

c) Keep children and bystanders away while 
operating a power tool. Distractions can cause 
you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. 
Never modify the plug in any way. Do not use 
any adapter plugs with earthed (grounded) 
power tools. Unmodified plugs and matching 
outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or 
grounded surfaces, such as pipes, radia-
tors, ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is 
earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet 
conditions. Water entering a power tool will 
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord 
for carrying, pulling or unplugging the power 
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp 
edges and moving parts. Damaged or entan-
gled cords increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, 
use an extension cord suitable for out-door 
use. Use of a cord suitable for outdoor use 
reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp loca-
tion is unavoidable, use a residual cur-rent 
device (RCD) protected supply. Use of an 
RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and 
use common sense when operating a power 
tool. Do not use a power tool while you are 
tired or under the influence of drugs, alcohol 
or medication. A moment of inattention while 
operating power tools may result in serious 
personal injury.

b) Use personal protective equipment. 
Always wear eye protection. Protective equip-
ment such as dust mask, non-skid safety shoes, 
hard hat, or hearing protection used for appro-
priate conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the 
switch is in the off-position before connect-
ing to power source and/or battery pack, 
picking up or carrying the tool. Carrying 
power tools with your finger on the switch or 
energising power tools that have the switch on 
invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench be-
fore turning the power tool on. A wrench or a 
key left attached to a rotating part of the power 
tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing 
and balance at all times. This enables better 
control of the power tool in unexpected situa-
tions.

f) Dress properly. Do not wear loose cloth-
ing or jewellery. Keep your hair, clothing 
and gloves away from moving parts. Loose 
clothes, jewellery or long hair can be caught in 
moving parts.

g) If devices are provided for the connection 
of dust extraction and collection facilities, 
ensure these are connected and properly 
used. Use of dust collection can reduce dust-
related hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent 
use of tools allow you to become compla-
cent and ignore tool safety principles. A 
careless action can cause severe injury within a 
fraction of a second.

EN - General Power Tool Safety Warnings



4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the cor-
rect power tool for your application. The cor-
rect power tool will do the job better and safer at 
the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch 
does not turn it on and off.  Any power tool 
that cannot be controlled with the switch is dan-
gerous and must be re-paired.

c) Disconnect the plug from the power 
source and/or the battery pack from the 
power tool before making any adjustments, 
changing accessories, or storing power 
tools. Such preventive safety measures reduce 
the risk of starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of 
children and do not allow persons unfamiliar 
with the power tool or these instructions to 
operate the power tool. Power tools are dan-
gerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalign-
ment or binding of moving parts, breakage of 
parts and any other condition that may affect 
the power tool’s operation. If damaged, have 
the power tool repaired before use. Many ac-
cidents are caused by poorly maintained power 
tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Prop-
erly maintained cutting tools with sharp cutting 
edges are less likely to bind and are easier to 
control.

g) Use the power tool, accessories and 
tool bits etc. in accordance with these in-
structions, taking into account the working 
conditions and the work to be performed. 
Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous 
situation.

h) Keep handles and grasping surfaces dry, 
clean and free from oil and grease. Slippery 
handles and grasping surfaces do not allow for 
safe handling and control of the tool in unex-
pected situations.

5) Battery tool use and care

a) Recharge only with the charger specified 
by the manufacturer. A charger that is suitable 
for one type of battery pack may create a risk of 
fire when used with another battery pack.

b) Use power tools only with specifically 
designated battery packs. Use of any other 

battery packs may create a risk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it 
away from other metal objects, like paper 
clips, coins, keys, nails, screws or other 
small metal objects, that can make a connec-
tion from one terminal to another. Shorting 
the battery terminals together may cause burns 
or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be 
ejected from the battery; avoid contact. If 
ontact accidentally occurs, flush with water. 
If liquid contacts eyes, additionally seek 
medical help. Liquid ejected from the battery 
may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is 
damaged or modified. Damaged or modified 
batteries may exhibit unpredictable behaviour 
resulting in fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire 
or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130 °C may cause explo-
sion.

g) Follow all charging instructions and do 
not charge thebattery pack or tool outside 
the temperature range specified in the in-
structions. Charging improperly or at tempera-
tures outside the specified range may damage 
the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a 
qualified repair person using only identical 
replacement parts. This will ensure that the 
safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. 
Service of battery packs should only be 
performed by the manufacturer or authorized 
service providers.



Lire tous les avertisse-ments de sécurité et 
toutes les instructions. Ne pas suivre les aver-
tissements et instructions peut donner lieu à un 
choc électrique, un incendie et/ou une blessure 
sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes 
les instructions pour pouvoir s’y reporter 
ulté-rieurement.
Le terme «outil» dans les avertissements fait 
référence à votre outil électrique alimenté par 
le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre 
outil fonctionnant sur batterie (sans cordon 
d’alimentation).
1) Sécurité de la zone de travail
a) Conserver la zone de travail propre et bien 
éclairée. Les zones en désordre ou sombres 
sont propices aux accidents.
b) Ne pas faire fonctionner les outils 
électriques en atmosphère explosive, par 
exemple en présence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussières. Les 
outils électriques produisent des étincel-les 
qui peuvent enflammer les poussières ou les 
fumées.
c) Maintenir les enfants et les personnes 
présentes à l’écart pendant l’utilisation de 
l’outil. Les distractions peuvent vous faire 
perdre le contrôle de l’outil. 
2)Sécurité électrique
a) ll faut que les fiches de l’outil électrique 
soient adaptées au socle. Ne jamais modifier 
la fiche de quelque façon que ce soit. Ne pas 
utiliser d’adaptateurs avec des outils à bran-
chement de terre. Des fiches non modifiées et 
des socles adaptés réduiront le risque de choc 
électrique.
b) Eviter tout contact du corps avec des 
surfaces reliées à la terre telles que les 
tuyaux, les radiateurs, les cuisinières et les 
réfrigérateurs. Il existe un risque accru de choc 
électrique si votre corps est relié à la terre.
c) Ne pas exposer les outils à la pluie ou à 
des conditions humides. La pénétration d’eau 
à l’intérieur d’un outil augmentera le risque de 
choc électrique.
d) Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais uti-
liser le cordon pour porter, tirer ou débran-
cher l’outil. Maintenir le cordon à l’écart de 
la chaleur, du lubrifiant, des arêtes ou des 
parties en mouvement. Les cordons endom-
magés ou emmêlés augmentent le risque de 

choc électrique.
e) Lorsqu’on utilise un outil à l’extérieur, 
utiliser un prolongateur adapté à l’utilisation 
extérieure. L’utilisation d’un cordon adapté à 
l’utilisation extérieure réduit le risque de choc 
électrique.
f) Si l’usage d’un outil dans un emplacement 
humide est inévitable, utiliser une alimen-
tation protégée par un dispositif à courant 
différentiel résiduel (RCD). L’usage d’un RCD 
réduit le risque de choc électrique.
3) Sécurité des personnes
a) Rester vigilant, regarder ce que vous 
êtes en train de faire et faire preuve de bon 
sens dans votre utilisation de l’outil. Ne pas 
utiliser un outil lorsque vous êtes fatigué 
ou sous l’emprise de drogues, d’alcool ou 
de médicaments. Un moment d’inattention en 
cours d’utilisation d’un outil peut entraîner des 
blessures graves des personnes.
b) Utiliser un équipement de sécurité. 
Tou-jours porter une protection pour les 
yeux. Les équipements de sécurité tels que 
les masques contre les poussières, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques 
ou les protections acoustiques utilisés pour les 
conditions appropriées réduiront les blessures 
de personnes.
c) Eviter tout démarrage intempestif. S’as-
surer que l’interrupteur est en position arrêt 
avant de brancher l’outil au secteur et/ou 
au bloc de batteries, de le ramasser ou de 
le porter. Porter les outils en ayant le doigt 
sur l’interrupteur ou brancher des outils dont 
l’interrupteur est en position marche est source 
d’accidents.
d) Retirer toute clé de réglage avant de 
mettre l’outil en marche. Une clé laissée fixée 
sur une partie tournante de l’outil peut donner 
lieu à des blessures de per-sonnes.
e) Ne pas se précipiter. Garder une position 
et un équilibre adaptés à tout moment. Cela 
permet un meilleur contrôle de l’outil dans des 
situations inattendues.
f) S’habiller de manière adaptée. Ne pas 
porter de vêtements amples ou de bijoux. 
Garder les cheveux, les vêtements et les 
gants à distance des parties en mouvement. 
Des vêtements amples, des bijoux ou les che-
veux longs peuvent être pris dans des parties en 
mouvement.
g) Si des dispositifs sont fournis pour le rac-
cordement d’équipements pour l’extraction 
et la récupération des poussières, s’assurer 
qu’ils sont connectés et correctement utili-

FR - Avertissements de sécurité généraux pour l‘outil

AVERTISSEMENT



a) Ne recharger qu'avec le chargeur spécifié 
par le fabricant. Un chargeur qui est adapté à 
un type de bloc de batteries peut créer un risque 
de feu lorsqu'il est utilisé avec un autre type de 
bloc de batteries.
b) N'utiliser les outils électriques qu'avec 
des blocs de batteries spécifiquement dési-
gnés. L'utilisation de tout autre bloc de batteries 
peut créer un risque de blessure et de feu.
c) Lorsqu'un bloc de batteries n'est pas uti-
lisé, le maintenir à l'écart de tout autre objet 
métallique, par exemple trombones, pièces 
de monnaie, clés, clous, vis ou autres objets 
de petite taille qui peuvent donner lieu à une 
connexion d'une borne à une autre. Le court-
circuitage des bornes d'une batterie entre elles 
peut causer des brûlures ou un feu.
d) Dans de mauvaises conditions, du liquide 
peut être éjecté de la batterie; éviter tout 
contact. En cas de contact accidentel, net-
toyer à l'eau. Si le liquide entre en contact 
avec les yeux, rechercher en plus une aide-
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut 
causer des irritations ou des brûlures.
e) Ne pas utiliser un bloc de batteries ou 
un outil fonctionnant sur batteries qui a 
été endommagé ou modifié. Les batteries 
endommagées ou modifiées peuvent avoir un 
comportement imprévisible provoquant un feu, 
une explosion ou un risque de blessure.
f) Ne pas exposer un bloc de batteries ou un 
outil fonctionnant sur batteries au feu ou à 
une température excessive. Une exposition au 
feu ou à une température supérieure à 130 °C 
peut provoquer une explosion.
g) Suivre toutes les instructions de charge 
et ne pas charger le bloc de batteries ou 
l'outil fonctionnant sur batteries hors de la 
plage de températures spécifiée dans les 
instructions. Un chargement incorrect ou à 
des températures hors de la plage spécifiée de 
températures peut endommager la batterie et 
augmenter le risque de feu.
6) Maintenance et entretien
a) Faire entretenir l’outil par un réparateur 
qualifié utilisant uniquement des pièces de 
rechange identiques. Cela assurera que la 
sécurité de l’outil est maintenue.
b) Ne jamais effectuer d'opération d'entretien 
sur des blocs de batteries endommagés. Il 
convient que l'entretien des blocs de batteries 
ne soit effectué que par le fabricant ou les four-
nisseurs de service autorisés.

sés. Utiliser des collec-teurs de poussière peut 
réduire les ris-ques dus aux poussières.
h) Rester vigilant et ne pas négliger les prin-
cipes de sécurité de l'outil sous prétexte que 
vous avez l'habitude de l'utiliser. Une fraction 
de seconde d'inattention peut provoquer une 
blessure grave.
4) Utilisation et entretien de l’outil
a) Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté 
à votre application. L’outil adapté réalisera 
mieux le travail et de manière plus sûre au 
régime pour lequel il a été construit.
b) Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne 
permet pas de passer de l’état de marche à 
arrêt et vice versa. Tout outil qui ne peut pas 
être commandé par l’interrupteur est dangereux 
et il faut le réparer.
c) Débrancher la fiche de la source d’alimen-
tation en courant et/ou le bloc de batteries 
de l’outil avant tout réglage, changement 
d’accessoires ou avant de ranger l’outil. De 
telles mesures de sécurité préventives réduisent 
le risque de démarrage accidentel de l’outil.
d) Conserver les outils à l’arrêt hors de la 
portée des enfants et ne pas permettre à des 
personnes ne connaissant pas l’outil ou les 
présentes instructions de le faire fonction-
ner. Les outils sont dangereux entre les mains 
d’utilisateurs novices.
e) Observer la maintenance de l’outil. Véri-
fier qu’il n’y a pas de mauvais alignement ou 
de blocage des parties mobiles, des pièces 
cassées ou toute autre condition pouvant 
affecter le fonctionnement de l’outil. En cas 
de dommages, faire réparer l’outil avant de 
l’utiliser. De nombreux accidents sont dus à 
des outils mal entretenus.
f) Garder affûtés et propres les outils per-
mettant de couper. Des outils destinés à cou-
per correctement entretenus avec des pièces 
coupantes tranchantes sont moins susceptibles 
de bloquer et sont plus faciles à contrôler.
g) Utiliser l’outil, les accessoires et les la-
mes etc., conformément à ces instructions, 
en tenant compte des conditions de travail et 
du travail à réaliser. L’utilisation de l’outil pour 
des opérations différentes de celles prévues 
pourrait donner lieu à des situations dange-
reuses.
h) Il faut que les poignées et les surfaces 
de préhension restent sèches, propres et 
dépourvues d'huiles et de graisses. Des 
poignées et des surfaces de préhension glis-
santes rendent impossibles la manipulation et 
le contrôle en toute sécurité de l'outil dans les 
situations inattendues.
5) Utilisation des outils fonctionnant sur 
batteries et précautions d’emploi



Lea íntegramente estas ad-vertencias de peligro 
e ins-trucciones. En caso de no atenerse a las 
adver-tencias de peligro e instrucciones siguientes, 
ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un 
incendio y/o lesión grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e 
instrucciones para futuras consultas.
El término herramienta eléctrica empleado en las 
siguientes advertencias de peligro se refiere a 
herramientas eléctricas de conexión a la red (con 
cable de red) y a herramientas eléctricas acciona-
das por acumulador (o sea, sin cable de red).

1) Seguridad del puesto de trabajo
a) Mantenga limpio y bien iluminado su puesto 
de trabajo. El desorden o una iluminación defi-
ciente en las áreas de trabajo pueden provocar 
accidentes.
b) No utilice la herramienta eléctrica en un 
entorno con peligro de explosión, en el que 
se encuentren combustibles líquidos, gases o 
material en polvo. Las herramientas eléctricas 
producen chispas que pueden llegar a inflamar los 
materiales en polvo o vapores.
c) Mantenga alejados a los niños y otras 
personas de su puesto de trabajo al em-plear 
la herramienta eléctrica. Una distracción le 
puede hacer perder el control sobre la herramienta 
eléctrica.

2) Seguridad eléctrica
a) El enchufe de la herramienta eléctrica debe 
corresponder a la toma de corriente utilizada. 
No es admisible modificar el enchufe en forma 
alguna. No emplear adaptadores en herra-
mientas eléctricas dotadas con una toma de 
tierra. Los enchufes sin modificar adecuados a las 
respectivas tomas de corriente reducen el riesgo 
de una descarga eléctrica.
b) Evite que su cuerpo toque partes conecta-
das a tierra como tuberías, radiadores, cocinas 
y refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a 
una sacudida eléctrica es mayor si su cuerpo tiene 
contacto con tierra.
c) No exponga la herramienta eléctrica a la llu-
via y evite que penetren líquidos en su interior. 
Existe el peligro de recibir una descarga eléctrica 
si penetran ciertos líquidos en la herramienta 
eléctrica.
d) No utilice el cable de red para transpor-tar o 
colgar la herramienta eléctrica, ni tire de él para 
sacar el enchufe de la toma de corriente. Man-

tenga el cable de red alejado del calor, aceite, 
esquinas cortantes o piezas móviles. Los cables 
de red dañados o enredados pueden provocar una 
descarga eléctrica.
e) Al trabajar con la herramienta eléctrica a la 
intemperie utilice solamente cables de prolon-
gación apropiados para su uso en exteriores. 
La utilización de un cable de prolongación adecua-
do para su uso en exteriores reduce el riesgo de 
una descarga eléctrica.
f) Si fuese imprescindible utilizar la herra-mien-
ta eléctrica en un entorno húmedo, es necesa-
rio conectarla a través de un fusible diferencial. 
La aplicación de un fusible diferencial reduce el 
riesgo a exponerse a una descarga eléctrica.

3) Seguridad de personas
a) Esté atento a lo que hace y emplee la he-
rramienta eléctrica con prudencia. No utilice la 
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni 
tampoco después de haber consumido alcohol, 
drogas o medicamentos. El no estar atento 
durante el uso de la herramienta eléctrica puede 
provocarle serias lesiones.
b) Utilice un equipo de protección personal y en 
todo caso unas gafas de protección. El riesgo 
a lesionarse se reduce considerablemente si, 
dependiendo del tipo y la aplicación de la herra-
mienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo de 
protección adecuado como una mascarilla antipol-
vo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, 
casco, o protectores auditivos.
c) Evite una puesta en marcha fortuita. Ase-
gurarse de que la herramienta eléctrica esté 
desconectada antes de conectarla a la toma 
de corriente y/o al montar el acumulador, al 
recogerla, y al transportarla. Si transporta la 
herramienta eléctrica sujetándola por el interruptor 
de conexión/desconexión, o si introduce el enchufe 
en la toma de corriente con la herramienta eléctrica 
conectada, ello puede dar lugar a un accidente.
d) Retire las herramientas de ajuste o lla-ves 
fijas antes de conectar la herramienta eléctrica. 
Una herramienta de ajuste o llave fija colocada en 
una pieza rotante puede producir lesiones al poner 
a funcionar la herramienta eléctrica.
e) Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre 
una base firme y mantenga el equilibrio en 
todo momento. Ello le permitirá controlar mejor la 
herramienta eléctrica en caso de presentarse una 
situación inesperada.
f) Lleve puesta una vestimenta de trabajo ade-
cuada. No utilice vestimenta amplia ni joyas. 
Mantenga su pelo, vestimenta y guantes aleja-
dos de las piezas móviles. La vestimenta suelta, 

ADVERTENCIA

ES - Advertencias de peligro generales para herramientas elèctricas



aceite y grasa. Las empuñaduras y las superficies 
de las empuñaduras resbaladizas no permiten un 
manejo y control seguro de la herramienta eléctrica 
en situaciones imprevistas.

5) Trato y uso cuidadoso de herramientas ac-
cionadas por acumulador
a) Solamente cargar los acumuladores con los 
cargadores recomendados por el fabricante. 
Existe un riesgo de incendio al intentar cargar 
acumuladores de un tipo diferente al previsto para 
el cargador.
b) Solamente emplee los acumuladores pre-
vistos para la herramienta eléctrica. El uso de 
otro tipo de acumuladores puede provocar daños e 
incluso un incendio.
c) Si no utiliza el acumulador, guárdelo separa-
do de clips, monedas, llaves, clavos, tornillos 
o demás objetos metálicos que pudieran 
puentear sus contactos. El cortocircuito de los 
contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.
d) La utilización inadecuada del acumulador 
puede provocar fugas de líquido. Evite el con-
tacto con él. En caso de un contacto accidental 
enjuagar el área afectada con abundante agua. 
En caso de un contacto con los ojos recurra 
además inmediatamente a un médico. El líquido 
del acumulador puede irritar la piel o producir quemaduras.
e) No emplee acumuladores o útiles dañados o 
modificados. Los acumuladores dañados o modifi-
cados pueden comportarse en forma imprevisible y 
producir un fuego, explosión o peligro de lesión.
f) No exponga un acumulador o una herramien-
ta eléctrica al fuego o a una temperatura dema-
siado alta. La exposición al fuego o a temperatura 
sobre 130 °C puede causar una explosión.
g) Siga todas las instrucciones para la carga y 
no cargue nunca el acumulador o la herramien-
ta eléctrica a una temperatura fuera del margen 
correspondiente especificado en las instruccio-
nes. Una carga inadecuada o a temperaturas fuera 
del margen especificado puede dañar el acumula-
dor y aumentar el riesgo de incendio.

6) Servicio
a) Únicamente haga reparar su herramien-
ta eléctrica por un profesional, empleando 
exclusivamente piezas de repuesto originales. 
Solamente así se mantiene la seguridad de la 
herramienta eléctrica.
b) No repare los acumuladores dañados. El 
entretenimiento de los acumuladores sólo debe 
ser realizado por el fabricante o un servicio técnico 
autorizado. 

el pelo largo y las joyas se pueden enganchar con 
las piezas en movimiento.
g) Siempre que sea posible utilizar unos equi-
pos de aspiración o captación de polvo, ase-
gúrese que éstos estén montados y que sean 
utilizados correctamente. El empleo de estos 
equipos reduce los riesgos derivados del polvo.
h) No permita que la familiaridad ganada por 
el uso frecuente de la herramienta eléctrica lo 
deje creerse seguro e ignorar las normas de 
seguridad. Una acción negligente puede causar 
lesiones graves en una fracción de segundo.

4) Uso y trato cuidadoso de herramientas 
eléctricas
a) No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use 
la herramienta eléctrica prevista para el trabajo 
a realizar. Con la herramienta adecuada podrá 
trabajar mejor y más seguro dentro del margen de 
potencia indicado.
b) No utilice herramientas eléctricas con un 
interruptor defectuoso. Las herramientas eléctri-
cas que no se puedan conectar o desconectar son 
peligrosas y deben hacerse reparar.
c) Saque el enchufe de la red y/o desmonte el 
acumulador antes de realizar un ajuste en la 
herramienta eléctrica, cambiar de accesorio o 
al guardar la herramienta eléctrica. Esta medida 
preventiva reduce el riesgo a conectar accidental-
mente la herramienta eléctrica.
d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del 
alcance de los niños. No permita la utilización 
de la herramienta eléctrica a aquellas perso-
nas que no estén familiarizadas con su uso o 
que no hayan leído estas instrucciones. Las 
herramientas eléctricas utilizadas por personas 
inexpertas son peligrosas.
e) Cuide la herramienta eléctrica con esme-
ro. Controle si funcionan correctamente, sin 
atascarse, las partes móviles de la herramienta 
eléctrica, y si existen partes rotas o deterio-
radas que pudieran afectar al funcionamiento 
de la herramienta eléctrica. Haga reparar estas 
piezas defectuosas antes de volver a utilizar la 
herramienta eléctrica. Muchos de los accidentes 
se deben a herramientas eléctricas con un mante-
nimiento deficiente.
f) Mantenga los útiles limpios y afilados. Los 
útiles mantenidos correctamente se dejan guiar y 
controlar mejor.
g) Utilice la herramienta eléctrica, acceso-rios, 
útiles, etc. de acuerdo a estas instrucciones, 
considerando en ello las condiciones de trabajo 
y la tarea a realizar. El uso de herramientas eléc-
tricas para trabajos diferentes de aquellos para los 
que han sido concebidas puede resultar peligroso.
h) Mantenga las empuñaduras y las superficies 
de las empuñaduras secas, limpias y libres de 



ATENÇÃO

Devem ser lidas todas as indicações de adver-
tência e todas as instruções. O desrespeito das 
advertências e instruções apresentadas abaixo 
pode causar choque eléctrico, incêndio e/ou graves 
lesões.
Guarde bem todas as advertências e instruções 
para futura referência.
O termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir 
nas indicações de advertência, referese a ferra-
mentas eléctricas operadas com corrente de rede 
(com cabo de rede) e a ferramentas eléctricas 
operadas com acumulador (sem cabo de rede).

1) Segurança da área de trabalho
a) Mantenha a sua área de trabalho sempre 
limpa e bem iluminada. Desordem ou áreas de 
trabalho insuficientemente iluminadas podem levar 
a acidentes.
b) Não trabalhar com a ferramenta eléctrica 
em áreas com risco de explosão, nas quais se 
encontrem líquidos, gases ou pós inflamáveis. 
Ferramentas eléctricas produzem faíscas, que 
podem inflamar pós ou vapores.
c) Manter crianças e outras pessoas afasta-das 
da ferramenta eléctrica durante a utilização. No 
caso de distracção é possível que perca o controlo 
sobre o aparelho.

2) Segurança eléctrica
a) A ficha de conexão da ferramenta eléctrica 
deve caber na tomada. A ficha não deve ser 
modificada de maneira alguma. Não utilizar 
uma ficha de adaptação junto com ferramentas 
eléctricas protegidas por ligação à terra. Fichas 
não modificadas e tomadas apropriadas reduzem o 
risco de um choque eléctrico.
b) Evitar que o corpo possa entrar em con-tacto 
com superfícies ligadas à terra, como tubos, 
aquecimentos, fogões e frigoríficos. Há um 
risco elevado devido a choque eléctrico, se o corpo 
estiver ligado à terra.
c) Manter o aparelho afastado de chuva ou 
humidade. A infiltração de água numa ferramenta 
eléctrica aumenta o risco de choque eléctrico.
d) Não deverá utilizar o cabo para outras finali-
dades. Jamais utilizar o cabo para transportar a 
ferramenta eléctrica, para pendurála, nem para 
puxar a ficha da tomada. Manter o cabo afas-
tado de calor, óleo, cantos afiados ou partes 
do aparelho em movimento. Cabos danificados 
ou emaranhados aumentam o risco de um choque 
eléctrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta eléc-trica 
ao ar livre, só deverá utilizar cabos de extensão 
apropriados para áreas exteriores. A utilização 
de um cabo de extensão apropriado para áreas 
exteriores reduz o risco de um choque eléctrico.
f) Se não for possível evitar o funcionamento da 
ferramenta eléctrica em áreas húmidas, deverá 
ser utilizado um disjuntor de corrente de avaria. 
A utilização de um disjuntor de corrente de avaria 
reduz o risco de um choque eléctrico.

3) Segurança de pessoas
a) Esteja atento, observe o que está a fazer e 
tenha prudência ao trabalhar com a ferramenta 
eléctrica. Não utilizar uma ferramenta eléctrica 
quando estiver fatigado ou sob a influência de 
drogas, álcool ou medicamentos. Um momento 
de descuido ao utilizar a ferramenta eléctrica, pode 
levar a lesões graves.
b) Utilizar equipamento de protecção pes-soal 
e sempre óculos de protecção. A utilização de 
equipamento de protecção pessoal, como máscara 
de protecção contra pó, sapatos de segurança 
antiderrapantes, capacete de segurança ou protec-
ção auricular, de acordo com o tipo e aplicação da 
ferramenta eléctrica, reduz o risco de lesões.
c) Evitar uma colocação em funcionamento 
involuntária. Assegure-se de que a ferramenta 
eléctrica esteja desligada, antes de conectála à 
alimentação de rede e/ou ao acumulador, antes 
de levantála ou de transportála. Se tiver o dedo 
no interruptor ao transportar a ferramenta eléctrica 
ou se o aparelho for conectado à alimentação de 
rede enquanto estiver ligado, po-derão ocorrer 
acidentes.
d) Remover ferramentas de ajuste ou chaves de 
boca antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma 
ferramenta ou chave que se encontre numa parte 
do aparelho em movimento pode levar a lesões.
e) Evite uma posição anormal. Mantenha uma 
posição firme e mantenha sempre o equilíbrio. 
Desta forma é mais fácil controlar a ferramenta 
eléctrica em situações inesperadas.
f) Usar roupa apropriada. Não usar roupa larga 
nem jóias. Mantenha os cabelos, roupas e luvas 
afastadas de partes em movimento. Roupas 
frouxas, cabelos longos ou jóias podem ser agarra-
dos por peças em movimento.
g) Se for possível montar dispositivos de 
aspiração ou de recolha, assegurese de que 
estejam conectados e utilizados correctamente. 
A utilização de uma aspiração de pó pode reduzir o 
perigo devido ao pó.
h) Não deixe que a familiaridade resultante de 
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a) Só carregar acumuladores em carregadores 
recomendados pelo fabricante. Há perigo de in-
cêndio se um carregador apropriado para um certo 
tipo de acumuladores for utilizado para carregar 
acumuladores de outros tipos.
b) Só utilizar ferramentas elétricas com os 
acumuladores apropriados. A utilização de 
outros acumuladores pode levar a lesões e perigo 
de incêndio.
c) Manter o acumulador que não está sendo 
utilizado afastado de clipes, moedas, chaves, 
parafusos ou outros pequenos objetos metáli-
cos que possam causar um curto-circuito dos 
contactos. Um curto-circuito entre os contactos do 
acumulador pode ter como consequência queima-
duras ou fogo.
d) No caso de aplicação incorreta pode vazar 
líquido do acumulador. Evitar o contacto. No 
caso de um contacto acidental, deverá enxa-
guar com água. Se o líquido entrar em contacto 
com os olhos, também deverá consultar um 
médico. Líquido que escapa do acumulador pode 
levar a irritações da pele ou a queimaduras.
e) Não use um acumulador ou uma ferramenta 
danificada ou modificada. Os acumuladores da-
nificados ou modificados exibem um comportamen-
to imprevisível podendo causar incêndio, explosão 
ou risco de lesão.
f) Não exponha o acumulador ou a ferramenta 
ao fogo ou temperatura excessiva. Exposição ao 
fogo ou a uma temperatura acima de 130 °C pode 
causar explosão.
g) Siga todas as instruções de carregamento 
e não carregue o acumulador ou a ferramenta 
fora da faixa de temperatura especificada no 
manual de instruções. Carregar indevidamente 
ou em temperaturas fora da faixa especificada 
pode danificar o acumulador e aumentar o risco de 
incêndio.

6) Serviço
a) Só permita que o seu aparelho seja repa-
rado por pessoal especializado e qualificado 
e só com peças de reposição originais. Desta 
forma é assegurado o funcionamento seguro do 
aparelho.
b) Nunca tente reparar acumuladores danifi-
cados. A reparação de acumuladores deve ser 
realizada apenas pelo fabricante ou agentes de 
assistência autorizados.

uma utilização frequente de ferramentas per-
mita que você se torne complacente e ignore 
os princípios de segurança da ferramenta. Uma 
ação descuidada pode causar ferimentos graves 
numa fração de segundo.

4) Utilização e manuseio cuidadoso de ferra-
mentas eléctricas
a) Não sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferra-
menta eléctrica apropriada para o seu trabalho. 
É melhor e mais seguro trabalhar com a ferra-
menta eléctrica apropriada na área de potência 
indicada.
b) Não utilizar uma ferramenta eléctrica com um 
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica 
que não pode mais ser ligada nem desligada, é 
perigosa e deve ser reparada.
c) Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acu-
mulador antes de executar ajustes no aparelho, 
de substituir acessórios ou de guardar o apa-
relho. Esta medida de segurança evita o arranque 
involuntário da ferramenta eléctrica.
d) Guardar ferramentas eléctricas não utiliza-
das fora do alcance de crianças. Não permita 
que pessoas que não estejam familiarizdas com 
o aparelho ou que não tenham lido estas instru-
ções, utilizem o aparelho. Ferramentas eléctricas 
são perigosas se forem utilizadas por pessoas 
inesperientes.
e) Tratar a ferramenta eléctrica com cuidado. 
Controlar se as partes móveis do aparelho 
funcionam perfeitamente e não emperram, e se 
há peças quebradas ou danificadas que pos-
sam prejudicar o funcionamento da ferramenta 
eléctrica. Permitir que peças danificadas sejam 
re-paradas antes da utilização. Muitos acidentes 
têm como causa, a manutenção insuficiente de 
ferramentas eléctricas.
f) Manter as ferramentas de corte afiadas e 
limpas. Ferramentas de corte cuidadosamente 
tratadas e com cantos de corte afiados emperram 
com menos frequência e podem ser conduzidas 
com maior facilidade.
g) Utilizar a ferramenta eléctrica, acessórios, 
ferramentas de aplicação, etc. conforme estas 
instruções. Considerar as condições de traba-
lho e a tarefa a ser executada. A utilização de 
ferramentas eléctricas para outras tarefas a não 
ser as aplicações previstas, pode levar a situações 
perigosas.
h) Mantenha os punhos e as superfícies de 
agarrar secas, limpas e livres de óleo e massa 
consistente. Punhos e superfícies de agarrar 
escorregadias não permitem o manuseio e controle 
seguros da ferramenta em situações inesperadas.

5) Manuseio e utilização cuidadosos de ferra-
mentas com acumuladores



AVVERTENZA
Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le 
istruzioni operative. In caso di mancato rispetto 
delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni ope-
rative si potrà creare il pericolo di scosse elettriche, 
incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le 
istruzioni operative per ogni esigenza futura.
Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avver-
tenze di pericolo si riferisce ad utensili elettrici 
alimentati dalla rete (con linea di allacciamento) ed 
ad utensili elettrici alimentati a batteria (senza linea 
di allacciamento).
1)Sicurezza della postazione di lavoro
a) Tenere la postazione di lavoro sempre pulita 
e ben illuminata. Il disordine oppu-re zone della 
postazione di lavoro non illuminate possono essere 
causa di incidenti.
b) Evitare d’impiegare l’elettroutensile in 
ambienti soggetti al rischio di esplosioni nei 
quali si abbia presenza di liquidi, gas o polveri 
infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille 
che possono far infiammare la polvere o i gas.
c) Tenere lontani i bambini ed altre persone 
durante l’impiego dell’elettroutensile. Eventuali 
distrazioni potranno comportare la perdita del con-
trollo sull’elettroutensile.
2) Sicurezza elettrica
a) La spina di allacciamento alla rete dell’elet-
troutensile deve essere adatta alla presa. Evi-
tare assolutamente di apportare modifiche alla 
spina. Non impiegare spine adattatrici assieme 
ad elettroutensili dotati di collegamento a terra. 
Le spine non modificate e le prese adatte allo sco-
po riducono il rischio di scosse elettriche.
b) Evitare il contatto fisico con superfici colle-
gate a terra, come tubi, riscaldamenti, cucine 
elettriche e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio 
di scosse elettriche nel momento in cui il corpo è 
messo a massa.
c) Custodire l’elettroutensile al riparo dalla 
pioggia o dall’umidità. La penetrazione dell’ac-
qua in un elettroutensile aumenta il rischio di una 
scossa elettrica.
d) Non usare il cavo per scopi diversi da quelli 
previsti ed, in particolare, non usarlo per tra-
sportare o per appendere l’elettroutensile oppu-
re per estrarre la spina dalla presa di corrente. 
Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio, 
spigoli taglienti e neppure a parti della macchi-
na che siano in movimento. I cavi danneggiati o 
aggrovigliati aumentano il rischio d’insorgenza di 
scosse elettriche.

e) Qualora si voglia usare l’elettroutensile all’a-
perto, impiegare solo ed esclusiva-mente cavi 
di prolunga che siano adatti per l’impiego all’e-
sterno. L’uso di un cavo di prolunga omologato per 
l’impiego all’esterno riduce il rischio d’insorgenza di 
scosse elettriche.
f) Qualora non fosse possibile evitare di 
utilizzare l’elettroutensile in ambiente umido, 
utilizzare un interruttore di sicurezza. L’uso di 
un interruttore di sicurezza riduce il rischio di una 
scossa elettrica.
3) Sicurezza delle persone
a) È importante concentrarsi su ciò che si sta 
facendo e maneggiare con giudizio l’elettro-
utensile durante le operazioni di lavoro. Non 
utilizzare mai l’elettroutensile in caso di stan-
chezza oppure quando ci si trovi sotto l’effetto 
di droghe, bevande alcoliche e medicinali. Un 
attimo di distrazione durante l’uso dell’elettrou-
tensile può essere causa di gravi incidenti.
b) Indossare sempre equipaggiamento pro-
tettivo individuale, nonché guanti protettivi. 
Indossando abbigliamento di protezione personale 
come la maschera per polveri, scarpe di sicurezza 
che non scivolino, elmetto di protezione oppure 
protezione acustica a seconda del tipo e dell’ap-
plicazione dell’elettroutensile, si riduce il rischio di 
incidenti.
c) Evitare l’accensione involontaria dell’elettro-
utensile. Prima di collegarlo alla rete di alimen-
tazione elettrica e/o alla batteria ricaricabile, 
prima di prenderlo oppure prima di iniziare a 
trasportarlo, assicurarsi che l’elettroutensile sia 
spento. Tenendo il dito sopra l’interruttore mentre 
si trasporta l’elettroutensile oppure collegandolo 
all’alimentazione di corrente con l’interruttore inse-
rito, si vengono a creare situazioni pericolose in cui 
possono verificarsi seri incidenti.
d) Prima di accendere l’elettroutensile to-gliere 
gli attrezzi di regolazione o la chiave inglese. Un 
accessorio oppure una chiave che si trovi in una 
parte rotante della macchina può provocare seri 
incidenti.
e) Evitare una posizione anomala del corpo. 
Avere cura di mettersi in posizione sicura e 
di mantenere l’equilibrio in ogni situazione. In 
questo modo è possibile controllare meglio l’elettro-
utensile in caso di situazioni inaspettate.
f) Indossare vestiti adeguati. Non indossare 
vestiti larghi, né portare bracciali e catenine. 
Tenere i capelli, i vestiti ed i guanti lontani da 
pezzi in movimento. Vestiti lenti, gioielli o capelli 
lunghi potranno impigliarsi in pezzi in movimento.
g) In caso fosse previsto il montaggio di dispo-
sitivi di aspirazione della polvere e di raccolta, 
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gnature e superfici di presa scivolose non consen-
tono di manipolare e controllare l'utensile in caso di 
situazioni inaspettate.
5) Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili 
dotati di batterie ricaricabili
a) Caricare la batteria ricaricabile solo ed 
esclusivamente nei dispositivi di carica consi-
gliati dal produttore. Per un dispositivo di carica 
previsto per un determinato tipo di batteria sussiste 
pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo 
diverso di batteria ricaricabile.
b) Avere cura d’impiegare negli elettroutensili 
solo ed esclusivamente batterie ricaricabili 
esplicitamente previste. L’uso di batterie ricarica-
bili di tipo diverso potrà dare insorgenza a lesioni e 
comportare il rischio d’incendi.
c) Non avvicinare batterie non utilizzate a 
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti e neppure 
ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero 
provocare un cavallottamento dei contatti. Un 
eventuale corto circuito tra i contatti dell’accumula-
tore potrà dare origine a bruciature o ad incendi.
d) In caso d’impiego errato si provoca il 
pericolo di fuoriuscita di liquido dalla batteria 
ricaricabile. Evitarne assolutamente il contat-
to. In caso di contatto accidentale, sciacquare 
accuratamente con acqua. Rivolgersi immediata-
mente al medico, qualora il liquido dovesse entrare 
in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla 
batteria ricaricabile potrà causare irritazioni cuta-
nee o ustioni.
e) Non utilizzare una batteria ricaricabile, né un 
elettroutensile, qualora siano danneggiati o sia-
no stati modificati. Batterie danneggiate o modifi-
cate possono comportare problemi non prevedibili, 
causando incendi, esplosioni e possibili lesioni.
f) Non esporre una batteria ricaricabile o un 
elettroutensile al fuoco o a temperature ec-
cessive. L'esposizione al fuoco o a temperature 
superiori a 130 °C può causare esplosioni.
g) Rispettare tutte le istruzioni di carica e non 
caricare la batteria ricaricabile o l'elettroutensi-
le fuori dal campo di temperatura indicato nelle 
istruzioni stesse. Una carica non corretta, o fuori 
dal campo di temperatura indicato, può compor-
tare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di 
incendio.
6) Assistenza
a) Fare riparare l’elettroutensile solo ed esclu-
sivamente da personale specializzato e solo 
impiegando pezzi di ricambio originali. In tale 
maniera potrà essere salvaguardata la sicurezza 
dell’elettroutensile.
b) Non sottoporre in alcun caso a manutenzio-
ne batterie ricaricabili danneggiate. La manu-
tenzione di batterie ricaricabili andrà effettuata 
esclusivamente dal produttore o da fornitori di 
servizi appositamente autorizzati.

assicurarsi che gli stessi siano collegati e che 
vengano utilizzati corret-tamente. L’utilizzo di 
un’aspirazione polvere può ridurre lo svilupparsi di 
situazioni pericolose dovute alla polvere.
h) Una volta presa confidenza con gli utensili, 
evitare di trascurare le norme di sicurezza. Una 
mancanza di attenzione può causare gravi lesioni 
in una frazione di secondo.
4) Trattamento accurato ed uso corretto degli 
elettroutensili
a) Non sottoporre la macchina a sovraccari-co. 
Per il proprio lavoro, utilizzare esclu-sivamente 
l’elettroutensile esplicitamente previsto per il 
caso. Con un elettroutensile adatto si lavora in 
modo migliore e più sicuro nell’ambito della sua 
potenza di prestazione.
b) Non utilizzare mai elettroutensili con interrut-
tori difettosi. Un elettroutensile con l’interruttore 
rotto è pericoloso e deve essere aggiustato.
c) Prima di procedere ad operazioni di re-gola-
zione sulla macchina, prima di sosti-tuire parti 
accessorie oppure prima di posare la macchi-
na al termine di un lavoro, estrarre sempre la 
spina dalla presa della corrente e/o estrarre la 
batteria ricaricabile. Tale precauzione eviterà che 
l’elettroutensile possa essere messo in funzione 
involontariamente.
d) Quando gli elettroutensili non vengono utiliz-
zati, conservarli al di fuori del raggio di accesso 
di bambini. Non fare usare l’elettroutensile a 
persone che non siano abituate ad usarlo o 
che non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli 
elettroutensili sono macchine pericolose quando 
vengono utilizzati da persone non dotate di suffi-
ciente esperienza.
e) Eseguire la manutenzione dell’elettrou-tensi-
le operando con la dovuta diligenza. Accertarsi 
che le parti mobili della mac-china funzionino 
perfettamente, che non s’inceppino e che non 
ci siano pezzi rotti o danneggiati al punto da 
limitare la funzione dell’elettroutensile stesso. 
Prima di iniziare l’impiego, far riparare le parti 
danneggiate. Numerosi incidenti vengono causati 
da elettroutensili la cui manutenzione è stata effet-
tuata poco accuratamente.
f) Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati 
e puliti. Gli utensili da taglio curati con particolare 
attenzione e con taglienti affilati s’inceppano meno 
frequentemente e sono più facili da condurre.
g) Utilizzare l’elettroutensile, gli accessori 
opzionali, gli utensili per applicazioni specifiche 
ecc., sempre attenendosi alle presenti istru-
zioni. Così facendo, tenere sempre presente le 
condizioni di lavoro e le operazioni da eseguire. 
L’impiego di elettroutensili per usi diversi da quelli 
consentiti potrà dar luogo a situazioni di pericolo.
h) Mantenere impugnature e superfici di presa 
asciutte, pulite e prive di olio e grasso. Impu-
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e) Wanneer u buitenshuis met elektrisch ge-
reedschap werkt, dient u alleen verlengkabels 
te gebruiken die voor gebruik buitenshuis zijn 
goedgekeurd. Het gebruik van een voor gebruik 
buitenshuis geschikte verlengkabel beperkt het 
risico van een elektrische schok.
f) Als het gebruik van het elektrische gereed-
schap in een vochtige omgeving onvermijdelijk 
is, dient u een aardlekschakelaar te gebruiken. 
Het gebruik van een aardlekschakelaar vermindert 
het risico van een elektrische schok.

3) Veiligheid van personen
a) Wees alert, let goed op wat u doet en ga met 
verstand te werk bij het gebruik van het elek-
trische gereedschap. Gebruik geen elektrisch 
gereedschap wanneer u moe bent of onder 
invloed staat van drugs, alcohol of medicijnen. 
Een moment van onoplettendheid bij het gebruik 
van het elektrische gereedschap kan tot ernstige 
verwondingen leiden.
b) Draag persoonlijke beschermende uit-
rusting. Draag altijd een veiligheidsbril. Het 
dragen van persoonlijke beschermende uitrusting 
zoals een stofmasker, slipvaste werkschoenen, een 
veiligheidshelm of gehoorbescherming, afhankelijk 
van de aard en het gebruik van het elektrische 
gereedschap, vermindert het risico van verwondin-
gen.
c) Voorkom per ongeluk inschakelen. Con-tro-
leer dat het elektrische gereedschap uitgescha-
keld is voordat u de stekker in het stopcontact 
steekt of de accu aansluit en voordat u het 
gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u bij het 
dragen van het elektrische gereedschap uw vinger 
aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereed-
schap ingeschakeld op de stroomvoorziening 
aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.
d) Verwijder instelgereedschappen of schroef-
sleutels voordat u het elektri-sche gereedschap 
inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel in 
een draaiend deel van het gereedschap kan tot 
verwondingen leiden.
e) Voorkom een onevenwichtige lichaams-hou-
ding. Zorg ervoor dat u stevig staat en steeds in 
evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektrische 
gereedschap in onverwachte situaties beter onder 
controle houden.
f) Draag geschikte kleding. Draag geen los-
hangende kleding of sieraden. Houd haren, 
kleding en handschoenen uit de buurt van 
bewegende delen. Loshangende kleding, lange 
haren en sieraden kunnen door bewegende delen 

Lees alle veiligheids-waarschuwingen en 
alle voorschriften. Als de waarschuwingen en 
voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een 
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg 
hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften 
voor toekomstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip „elek-
trisch gereedschap” heeft betrekking op elektrische 
gereedschappen voor gebruik op het stroomnet 
(met netsnoer) en op elektrische gereedschappen 
voor gebruik met een accu (zonder netsnoer).
1) Veiligheid van de werkomgeving
a) Houd uw werkomgeving schoon en goed ver-
licht. Een rommelige of onverlichte werkomgeving 
kan tot ongevallen leiden.
b) Werk met het elektrische gereedschap niet 
in een omgeving met explosiegevaar waarin 
zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen 
of brandbaar stof bevinden. Elektrische gereed-
schappen veroorzaken vonken die het stof of de 
dampen tot ontsteking kunnen brengen.
c) Houd kinderen en andere personen tijdens 
het gebruik van het elektrische gereedschap 
uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de 
controle over het gereedschap verliezen.

2) Elektrische veiligheid
a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact passen. De 
stekker mag in geen geval worden veranderd. 
Gebruik geen adapterstekkers in combinatie 
met geaarde elektrische gereedschappen. On-
veranderde stekkers en passende stopcontacten 
beperken het risico van een elektrische schok.
b) Voorkom aanraking van het lichaam met 
geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld van buizen, 
verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er 
bestaat een verhoogd risico door een elektrische 
schok wanneer uw lichaam geaard is.
c) Houd het gereedschap uit de buurt van regen 
en vocht. Het binnendringen van water in het elek-
trische gereedschap vergroot het risico van een 
elektrische schok.
d) Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, 
om het elektrische gereedschap te dragen of op 
te hangen of om de stekker uit het stopcontact 
te trekken. Houd de kabel uit de buurt van hitte, 
olie, scherpe randen en bewegende gereed-
schapdelen. Beschadigde of in de war geraakte 
kabels vergroten het risico van een elektrische 
schok.



kan tot gevaarlijke situaties leiden.
h) Houd handgrepen en greepvlakken droog, 
schoon en vrij van olie en vet. Gladde handgre-
pen en greepvlakken verhinderen dat het gereed-
schap in onverwachte situaties veilig kan worden 
gehanteerd en bediend.

5) Gebruik en onderhoud van accugereed-
schappen
a) Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die 
door de fabrikant worden geadviseerd. Voor een 
oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu 
geschikt is, bestaat brandgevaar wanneer het met 
andere accu’s wordt gebruikt.
b) Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s 
in de elektrische gereedschappen. Het gebruik 
van andere accu’s kan tot verwondingen en brand-
gevaar leiden.
c) Voorkom aanraking van de niet-gebruikte 
accu met paperclips, munten, sleutels, spijkers, 
schroeven en andere kleine metalen voorwer-
pen die overbrugging van de contacten kunnen 
veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten 
kan brandwonden of brand tot gevolg hebben.
d) Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu 
lekken. Voorkom contact daarmee. Spoel bij 
onvoorzien contact met water af. Wanneer de 
vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien 
een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan 
tot huidirritaties en verbrandingen leiden.
e) Gebruik accu of gereedschap niet, als deze 
beschadigd of veranderd zijn. Beschadigde of 
veranderde accu's kunnen onvoorspelbaar gedrag 
vertonen, waardoor een brand, explosie of het 
gevaar van letsel kan ontstaan.
f) Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur 
of overmatige temperaturen. Blootstelling aan 
vuur of temperaturen boven 130 °C kan een explo-
sie veroorzaken.
g) Volg alle aanwijzingen voor het laden en 
laad de accu of het gereedschap niet buiten 
het temperatuurbereik dat in de aanwijzingen is 
vermeld. Verkeerd laden of laden bij temperaturen 
buiten het vastgelegde bereik kan de accu bescha-
digen en het risico van brand vergroten.
6) Service
a) Laat het elektrische gereedschap alleen 
repareren door gekwalificeerd en vakkundig 
personeel en alleen met originele vervangings-
onderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd dat de 
veiligheid van het gereedschap in stand blijft.
b) Voer nooit servicewerkzaamheden aan 
beschadigde accu's uit. Service van accu's dient 
uitsluitend te worden uitgevoerd door de fabrikant 
of erkende servicewerkplaatsen.

worden meegenomen.
g) Wanneer stofafzuigings- of stofopvang-voor-
zieningen kunnen worden gemonteerd, dient u 
zich ervan te verzekeren dat deze zijn aangeslo-
ten en juist worden gebruikt. Het gebruik van een 
stofafzuiging beperkt het gevaar door stof.
h) Ondanks het feit dat u eventueel heel goed 
vertrouwd bent met het gebruik van gereed-
schappen, moet u ervoor zorgen dat u niet non-
chalant wordt en veiligheidsvoorschriften voor 
het gereedschap gaat negeren. Een onoplettende 
handeling kan binnen een fractie van een seconde 
ernstig letsel veroorzaken.

4) Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig ge-
bruik van elektrische gereedschappen
a) Overbelast het gereedschap niet. Ge-bruik 
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestem-
de elektrische gereedschap. Met het passende 
elektrische gereedschap werkt u beter en veiliger 
binnen het aangegeven capaciteitsbereik.
b) Gebruik geen elektrisch gereedschap waar-
van de schakelaar defect is. Elektrisch gereed-
schap dat niet meer kan worden in- of uitgescha-
keld, is gevaarlijk en moet worden gerepareerd.
c) Trek de stekker uit het stopcontact of neem 
de accu uit het elektrische gereed-schap 
voordat u het gereedschap instelt, toebehoren 
wisselt of het gereedschap weglegt. Deze voor-
zorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten van 
het elektrische gereedschap.
d) Bewaar niet-gebruikte elektrische gereed-
schappen buiten bereik van kinderen. Laat het 
gereedschap niet gebruiken door personen die 
er niet mee vertrouwd zijn en deze aanwijzingen 
niet hebben gelezen. Elektrische gereedschap-
pen zijn gevaarlijk wanneer deze door onervaren 
personen worden gebruikt.
e) Verzorg het elektrische gereedschap 
zorgvuldig. Controleer of bewegende delen 
van het gereedschap correct functioneren en 
niet vastklemmen en of onderdelen zodanig 
gebroken of beschadigd zijn dat de werking 
van het elektrische gereedschap nadelig wordt 
beïnvloed. Laat deze beschadigde onderdelen 
voor het gebruik repareren. Veel ongevallen heb-
ben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische 
gereedschappen.
f) Houd snijdende inzetgereedschappen scherp 
en schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende 
inzetgereedschappen met scherpe snijkanten 
klemmen minder snel vast en zijn gemakkelijker te 
geleiden.
g) Gebruik elektrisch gereedschap, toebe-ho-
ren, inzetgereedschappen en dergelijke volgens 
deze aanwijzingen. Let daarbij op de arbeids-
omstandigheden en de uit te voeren werkzaam-
heden. Het gebruik van elektrische gereedschap-
pen voor andere dan de voorziene toepassingen 



 ADVARSEL eller indviklede ledninger øger risikoen for elek-
trisk stød.

e) Hvis el-værktøjet benyttes i det fri, må der 
kun benyttes en forlængerledning, der er 
egnet til udendørs brug. Brug af forlænger-
ledning til udendørs brug nedsætter risikoen for 
elektrisk stød.

f) Hvis det ikke kan undgås at bruge el-værk-
tøjet i fugtige omgivelser, skal der bruges et 
HFI-relæ. Brug af et HFI-relæ reducerer risikoen 
for at få elektrisk stød.

3) Personlig sikkerhed

a) Det er vigtigt at være opmærksom, se, 
hvad man laver, og bruge el-værktøjet 
fornuftigt. Brug ikke noget el-værktøj, hvis 
du er træt, har nydt alkohol eller er påvirket 
af medikamenter eller euforiserende stoffer. 
Få sekunders uopmærksomhed ved brug af el-
værktøjet kan føre til alvorlige personskader.

b) Brug beskyttelsesudstyr og hav altid 
beskyttelsesbriller på. Brug af sikkerheds-
udstyr som f.eks. støvmaske, skridsikkert fodtøj, 
beskyttelseshjelm eller høreværn afhængig af 
maskintype og anvendelse nedsætter risikoen 
for personskader.

c) Undgå utilsigtet igangsætning. Kontrol-lér, 
at el-værktøjet er slukket, før du tilslutter det 
til strømtilførslen og/eller akkuen, løfter eller 
bærer det. Undgå at bære el-værktøjet med fin-
geren på afbryderen og sørg for, at el-værktøjet 
ikke er tændt, når det sluttes til nettet, da dette 
øger risikoen for personskader.

d) Gør det til en vane altid at fjerne indstil-
lingsværktøj eller skruenøgle, før el-værk-
tøjet tændes. Hvis et stykke værktøj eller en 
nøgle sidder i en roterende maskindel, er der 
risiko for personskader.

e) Undgå en anormal legemsposition. Sørg 
for at stå sikkert, mens der arbejdes, og kom 
ikke ud af balance. Dermed har du bedre mu-
ligheder for at kontrollere el-værktøjet, hvis der 
skulle opstå uventede situationer.

f) Brug egnet arbejdstøj. Undgå løse be-
klædningsgenstande eller smykker. Hold hår, 
tøj og handsker væk fra dele, der bevæger 
sig. Dele, der er i bevægelse, kan gribe fat i 
løstsiddende tøj, smykker eller langt hår.

Læs alle advarselshenvisninger og instruk-
ser. I tilfælde af manglende overholdelse af 
advarselshenvisningerne og instrukserne er der 
risiko for elektrisk stød, brand og/eller alvorlige 
kvæstelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og 
instrukser til senere brug.

Det i advarselshenvisningerne benyttede begreb 
„el-værktøj“ refererer til netdrevet el-værktøj 
(med netkabel) og akkudrevet el-værktøj (uden 
netkabel).

1) Sikkerhed på arbejdspladsen

a) Sørg for, at arbejdsområdet er rent og 
rigtigt belyst. Uorden eller uoplyste arbejdsom-
råder øger faren for uheld.

b) Brug ikke el-værktøjet i eksplosionsfarli-
ge omgivelser, hvor der findes brændbare 
væsker, gasser eller støv. El-værktøj kan slå 
gnister, der kan antænde støv eller dampe.

c) Sørg for, at andre personer og ikke mindst 
børn holdes væk fra arbejdsområdet, når 
maskinen er i brug. Hvis man distraheres, kan 
man miste kontrollen over maskinen.

2) Elektrisk sikkerhed

a) El-værktøjets stik skal passe til kontak-
ten. Stikket må under ingen omstændig-he-
der ændres. Brug ikke adapterstik sammen 
med jordforbundet el-værktøj. Uændrede stik, 
der passer til kontakterne, nedsætter risikoen for 
elektrisk stød.

b) Undgå kropskontakt med jordforbundne 
overflader som f.eks. rør, radiatorer, komfu-
rer og køleskabe. Hvis din krop er jordforbun-
det, øges risikoen for elektrisk stød.

c) Maskinen må ikke udsættes for regn eller 
fugt. Indtrængning af vand i et el-værktøj øger 
risikoen for elektrisk stød.

d) Brug ikke ledningen til formål, den ikke 
er beregnet til (f.eks. må man aldrig bære 
el-værktøjet i ledningen, hænge el-værktøjet 
op i ledningen eller rykke i ledningen for at 
trække stikket ud af kontakten). Beskyt led-
ningen mod varme, olie, skarpe kanter eller 
maskindele, der er i bevægelse. Beskadigede 
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og styres sikkert, hvis der sker noget uventet.

5) Omhyggelig omgang med og brug af akku-
værktøj

a) Oplad kun akkuer i ladeaggregater, der er 
anbefalet af fabrikanten. Et ladeaggregat, der er 
egnet til en bestemt type batterier, må ikke benyttes med 
andre batterier – brandfare. 

b) Brug kun de akkuer, der er beregnet til el-
værktøjet. Brug af andre akkuer øger risikoen 
for personskader og er forbundet med brand-
fare.

c) Ikke benyttede akkuer må ikke komme i 
berøring med kontorclips, mønter, nøgler, 
søm, skruer eller andre små metalgenstande, 
da disse kan kortslutte kontakterne. En 
kortslutning mellem batteri-kontakterne øger risi-
koen for personskader i form af forbrændinger.

d) Hvis akkuen anvendes forkert, kan der 
slippe væske ud af akkuen. Undgå at komme 
i kontakt med denne væske. Hvis det allige-
vel skulle ske, skylles med vand. Søg læge, 
hvis væsken kommer i øjnene. Akku-væske kan 
give hudirritation eller forbrændinger.

e) Brug ikke akkuer eller værktøj, som er be-
skadiget eller modificeret. Beskadigede eller 
modificerede akkuer kan opføre sig uforudsige-
ligt og forårsage brand, eksplosion eller fare for 
personskade.

f) Akkuer eller værktøj må ikke udsættes for 
ild eller meget høje temperaturer. Ild eller tem-
peraturer over 130 °C kan medføre eksplosion.

g) Følg alle instruktioner for opladning. Ak-
kuen må ikke oplades ved temperaturer uden 
for det område, der er angivet i instruktio-
nerne. Forkert opladning eller opladning ved 
temperaturer uden for det angivne område kan 
medføre skader på akkuen og forøge brandfa-
ren.

6) Service

a) Sørg for, at el-værktøj kun repareres af 
kvalificerede fagfolk og at der kun benyttes 
originale reservedele. Dermed sikres størst 
mulig maskinsikkerhed.

b) Beskadigede akkuer må aldrig repareres. 
Reparation af akkuer må kun udføres af produ-
centen eller autoriserede reparatører.

g) Hvis støvudsugnings- og opsamlingsud-
styr kan monteres, er det vigtigt, at det-te 
tilsluttes og benyttes korrekt. Brug af en 
støvopsugning kan reducere støvmængden og 
dermed den fare, der er forbundet støv.

h) Selvom du kender værktøjet godt og er 
vant til at bruge det, skal du alligevel være 
opmærksom og overholde sikkerhedsan-
visningerne. Et øjebliks uopmærksomhed kan 
medføre alvorlige personskader.

4) Omhyggelig omgang med og brug af el-
værktøj

a) Undgå overbelastning af maskinen. Brug 
altid et el-værktøj, der er beregnet til det 
stykke arbejde, der skal udføres. Med det 
passende el-værktøj arbejder man bedst og 
mest sikkert inden for det angivne effektområde.

b) Brug ikke et el-værktøj, hvis afbryder er 
defekt. Et el-værktøj, der ikke kan startes og 
stoppes, er farlig og skal repareres.

c) Træk stikket ud af stikkontakten og/eller 
fjern akkuen, inden maskinen indstilles, der 
skiftes tilbehørsdele, eller maskinen lægges 
fra. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer 
utilsigtet start af el-værktøjet.

d) Opbevar ubenyttet el-værktøj uden for 
børns rækkevidde. Lad aldrig personer, der 
ikke er fortrolige med maskinen eller ikke har 
gennemlæst disse instrukser, benytte ma-
skinen. El-værktøj er farligt, hvis det benyttes af 
ukyndige personer.

e) El-værktøjet bør vedligeholdes omhygge-
ligt. Kontroller, om bevægelige ma-skindele 
fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om 
delene er brækket eller beskadiget, således 
at el-værktøjets funkti-on påvirkes. Få beska-
digede dele repareret, inden maskinen tages 
i brug. Mange uheld skyldes dårligt vedlige-
holdte el-værktøjer.

f) Sørg for, at skæreværktøjer er skarpe og 
rene. Omhyggeligt vedligeholdte skære-værktø-
jer med skarpe skærekanter sætter sig ikke så 
hurtigt fast og er nemmere at føre.

g) Brug el-værktøj, tilbehør, indsatsværktøj 
osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn til 
arbejdsforholdene og det arbejde, der skal 
udføres. Anvendelse af el-værktøjet til formål, 
som ligger uden for det fastsat-te anvendelses-
område, kan føre til farlige situationer.

h) Hold håndtag og gribeflader tørre, rene og 
fri for olie og smørefedt. Hvis håndtag og gri-
beflader er glatte, kan værktøjet ikke håndteres 



 VARNING

Läs noga igenom alla anvisningar. Fel som 
uppstår till följd av att anvisningarna nedan inte 
följts kan orsaka elstöt, brand och/eller allvarliga 
kroppsskador.

Förvara alla varningar och anvisningar för 
framtida bruk.

Nedan använt begrepp ”Elverktyg” hänför sig till 
nätdrivna elverktyg (med nätsladd) och till bat-
teridrivna elverktyg (sladdlösa).

1) Arbetsplatssäkerhet

a) Håll arbetsplatsen ren och välbelyst. Oord-
ning på arbetsplatsen och dåligt belyst arbets-
område kan leda till olyckor.

b) Använd inte elverktyget i explosionsfar-
lig omgivning med brännbara vätskor, gaser 
eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan 
antända dammet eller gaserna.

c) Håll under arbetet med elverktyget barn 
och obehöriga personer på betryggande av-
stånd. Om du störs av obehöriga personer kan 
du förlora kontrollen över elverktyget.

2) Elektrisk säkerhet

a) Elverktygets stickpropp måste passa till 
vägguttaget. Stickproppen får absolut inte 
förändras. Använd inte adapterkontakter 
tillsammans med skyddsjordade elverktyg. 
Oförändrade stickproppar och passande väggut-
tag reducerar risken för elstöt.

b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor 
som t.ex. rör, värmeelement, spisar och kyl-
skåp. Det finns en större risk för elstöt om din 
kropp är jordad.

c) Skydda elverktyget mot regn och väta. 
Tränger vatten in i ett elverktyg ökar risken för 
elstöt.

d) Missbruka inte nätsladden och använd 
den inte för att bära eller hänga upp elverkty-
get och inte heller för att dra stickproppen ur 
vägguttaget. Håll nätsladden på avstånd från 
värme, olja, skarpa kanter och rörliga ma-
skindelar. Skadade eller tilltrasslade ledningar 
ökar risken för elstöt.

e) När du arbetar med ett elverktyg utom-hus 

använd endast förlängningssladdar som är 
avsedda för utomhusbruk. Om en lämplig 
förlängningssladd för utomhusbruk används 
minskar risken för elstöt.

f) Använd ett felströmsskydd om det inte är 
möjligt att undvika elverktygets användning 
i fuktig miljö. Felströmsskyddet minskar risken 
för elstöt.

3) Personsäkerhet

a) Var uppmärksam, kontrollera vad du gör 
och använd elverktyget med förnuft. Använd 
inte elverktyg när du är trött eller om du är 
påverkad av droger, alkohol eller mediciner. 
Under användning av elverktyg kan även en kort 
ouppmärksamhet leda till allvarliga kroppsska-
dor.

b) Bär alltid personlig skyddsutrustning och 
skyddsglasögon. Användning av personlig 
skyddsutrustning som t.ex. dammfiltermask, 
halkfria säkerhetsskor, skyddshjälm och hörsel-
skydd reducerar alltefter elverktygets typ och 
användning risken för kroppsskada.

c) Undvik oavsiktlig igångsättning. Kontrol-
lera att elverktyget är frånkopplat innan du 
ansluter stickproppen till vägguttaget och/
eller ansluter/tar bort batteriet, tar upp eller 
bär elverktyget. Om du bär elverktyget med 
fingret på strömställaren eller ansluter påkopplat 
elverktyg till nät-strömmen kan olycka uppstå.

d) Ta bort alla inställningsverktyg och skruv-
nycklar innan du kopplar på elverktyget. Ett 
verktyg eller en nyckel i en roterande kompo-
nent kan medföra kroppsskada.

e) Undvik onormala kroppsställningar. Se 
till att du står stadigt och håller balansen. I 
detta fall kan du lättare kontrollera elverktyget i 
oväntade situationer.

f) Bär lämpliga arbetskläder. Bär inte löst 
hängande kläder eller smycken. Håll håret, 
kläderna och handskarna på avstånd från 
rörliga delar. Löst hängande kläder, långt hår 
och smycken kan dras in av roterande delar.

g) Vid elverktyg med dammutsugnings- och 
-uppsamlingsutrustning, se till att denna är 
rätt monterade och används på korrekt sätt. 
Användning av dammutsugning minskar de 
risker damm orsakar.

h) Låt inte vanan att ofta använda verktygen 
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göra att du blir slarvig och ignorerar verkty-
gets säkerhetsprinciper. En vårdslös åtgärd 
kan leda till allvarlig personskada inom bråkde-
len av en sekund.

4) Korrekt användning och hantering av el-
verktyg

a) Överbelasta inte elverktyget. Använd för 
aktuellt arbete avsett elverktyg. Med ett lämp-
ligt elverktyg kan du arbeta bättre och säkrare 
inom angivet effektområde.

b) Ett elverktyg med defekt strömställare 
får inte längre användas. Ett elverktyg som 
inte kan kopplas in eller ur är farligt och måste 
repareras.

c) Dra stickproppen ur vägguttaget och/el-ler 
ta bort batteriet innan inställningar utförs, 
tillbehörsdelar byts ut eller elverktyget lag-
ras. Denna skyddsåtgärd förhindrar oavsiktlig 
inkoppling av elverktyget.

d) Förvara elverktygen oåtkomliga för barn. 
Låt elverktyget inte användas av personer 
som inte är förtrogna med dess användning 
eller inte läst denna anvisning. Elverktygen är 
farliga om de används av oerfarna personer.

e) Sköt elverktyget omsorgsfullt. Kontrolle-
ra att rörliga komponenter fungerar felfritt 
och inte kärvar, att komponenter inte brustit 
eller skadats; orsaker som kan leda till att 
elverktygets funktioner påverkas menligt. Låt 
skadade delar repareras innan elverktyget 
tas i bruk. Många olyckor orsakas av dåligt 
skötta elverktyg.

f) Håll skärverktygen skarpa och rena. Om-
sorgsfullt skötta skärverktyg med skarpa eggar 
kommer inte så lätt i kläm och går lättare att 
styra.

g) Använd elverktyget, tillbehör, insatsverk-
tyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta hänsyn 
till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om 
elverktyget används på ett sätt som det inte är 
avsett för kan farliga situationer uppstå.

h) Håll handtag och greppytor torra, rena och 
fria från olja och fett. Hala handtag och grep-
pytor ger ingen säker hantering och kontroll över 
verktyget i oväntade situationer.

5) Omsorgsfull hantering och användning av 
sladdlösa elverktyg

a) Ladda batterierna endast i de laddare som 
tillverkaren rekommenderat. Om en laddare 
som är avsedd för en viss typ av batterier an-
vänds för andra batterityper finns risk för brand.

b) Använd endast batterier som är avsedda 
för aktuellt elverktyg. Används andra batterier 
finns risk för kroppsskada och brand.

c) Håll gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar 
och andra små metallföremål på avstånd från 
reservbatterier för att undvika en bygling 
av kontakterna. En kortslutning av batteriets 
ontakter kan leda till brännskador eller brand.

d) Om batteriet används på fel sätt finns risk 
för att vätska rinner ur batteriet. Undvik kon-
takt med vätskan. Vid oavsiktlig kontakt spola 
med vatten. Om vätska kommer i kontakt med 
ögonen uppsök dessutom läkare. Batterivätskan 
kan medföra hudirritation och brännskada.

e) Använd inte batteriet eller verktyg som 
är skadade eller modifierade. Skadade eller 
modifierade batterier kan bete sig oväntat vilket 
leder till brand, explosion eller risk för person-
skador.

f) verktyg för brand eller för hög temperatur. 
Exponering för brand eller temperaturer över 
130 °C kan leda till explosion.

g) Följ alla laddningsinstruktioner och 
ladda inte batteriet eller verktyget utanför 
det temperaturomfång som specificeras i 
instruktionerna. En olämplig laddning eller en 
laddning vid en temperatur som ligger utanför 
det specificerade området kan skada batteriet 
och öka brandrisken.

Service

a) Låt endast kvalificerad fackpersonal re-
parera elverktyget och endast med original-
reservdelar. Detta garanterar att el-verktygets 
säkerhet upprätthålls.

b) Utför aldrig service på skadade batterier. 
Service på batterier får endast utföras av tillver-
karen eller auktoriserade tjänsteleverantörer.



 ADVARSEL

Les gjennom alle advarslene og anvisnin-
gene. Feil ved overholdelsen av advarslene og 
nedenstående anvisninger kan medføre elek-
triske støt, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare på alle advarslene og informa-
sjonene.

Det nedenstående anvendte uttrykket «elektro-
verktøy» gjelder for strømdrevne elektroverktøy 
(med ledning) og batteridrevne elektroverktøy 
(uten ledning).

1) Sikkerhet på arbeidsplassen

a) Hold arbeidsområdet rent og ryddig og 
sørg for bra belysning. Rotete arbeidsområder 
eller arbeidsområder uten lys kan føre til ulykker.

b) Ikke arbeid med elektroverktøyet i ek-
splosjonsutsatte omgivelser – der det befin-
ner seg brennbare væsker, gass eller støv. 
Elektroverktøy lager gnister som kan antenne 
støv eller damper.

c) Hold barn og andre personer unna når 
elektroverktøyet brukes. Hvis du blir forstyr-
ret under arbeidet, kan du miste kontrollen over 
elektroverktøyet.

2) Elektrisk sikkerhet

a) Støpselet til elektroverktøyet må passe inn 
i stikkontakten. Støpselet må ikke forandres 
på noen som helst måte. Ikke bruk adapter-
støpsler sammen med jordede elektroverk-
tøy. Bruk av støpsler som ikke er forandret på 
og passende stikkontakter reduserer risikoen for 
elek-triske støt.

b) Unngå kroppskontakt med jordede over-
flater slik som rør, ovner, komfyrer og kjøle-
skap. Det er større fare ved elektriske støt hvis 
kroppen din er jordet.

c) Hold elektroverktøyet unna regn eller 
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektro-
verktøy, øker risikoen for elektriske støt.

d) Ikke bruk ledningen til andre formål, f.eks. 
til å bære elektroverktøyet, henge det opp 
eller trekke det ut av stikkontakten. Hold led-
ningen unna varme, olje, skarpe kanter eller 
verktøydeler som beveger seg. Med skadede 
eller opphopede ledninger øker risikoen for 
elektriske støt.

e) Når du arbeider utendørs med et elektro-
verktøy, må du kun bruke en skjøteledning 
som er egnet til utendørs bruk. Når du bruker 
en skjøteledning som er egnet for utendørs 
bruk, reduseres risikoen for elektriske støt.

f) Hvis det ikke kan unngås å bruke elektro-
verktøyet i fuktige omgivelser, må du bruke 
en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter 
reduserer risikoen for elektriske støt.

3) Personsikkerhet

a) Vær oppmerksom, pass på hva du gjør, gå 
fornuftig frem når du arbeider med et elek-
troverktøy. Ikke bruk elektroverktøy når du 
er trett eller er påvirket av narkotika, alkohol 
eller medikamenter. Et øyeblikks uoppmerks-
omhet ved bruk av elektroverktøyet kan føre til 
alvorlige skader.

b) Bruk personlig verneutstyr og husk alltid 
å bruke vernebriller. Bruk av personlig sikker-
hetsutstyr som støvmaske, sklifaste arbeidssko, 
hjelm eller hørselvern – avhengig av type og 
bruk av elektroverktøyet – reduserer risikoen for 
skader.

c) Unngå å starte verktøyet ved en feilta-
gelse. Forviss deg om at elektroverktøyet 
er slått av før du kobler det til strømmen og/
eller batteriet, løfter det opp eller bærer det. 
Hvis du holder fingeren på bryteren når du bæ-
rer elektroverktøyet eller kobler elektroverktøyet 
til strømmen i innkoblet tilstand, kan dette føre 
til uhell.

d) Fjern innstillingsverktøy eller skrunøkler 
før du slår på elektroverktøyet. Et verktøy 
eller en nøkkel som befinner seg i en roterende 
verktøydel, kan føre til skader.

e) Unngå en unormal kroppsholdning. Sørg 
for å stå stødig og i balanse. Dermed kan du 
kontrollere elektroverktøyet bedre i uventede 
situasjoner.

f) Bruk alltid egnede klær. Ikke bruk vide 
klær eller smykker. Hold hår, tøy og hansker 
unna deler som beveger seg. Løstsittende tøy, 
smykker eller langt hår kan komme inn i deler 
som beveger seg.

g) Hvis det kan monteres støvavsug- og opp-
samlingsinnretninger, må du forvisse deg 
om at disse er tilkoblet og brukes på korrekt 
måte. Bruk av et støvavsug reduserer farer på 
grunn av støv.
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brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til 
en bestemt type batterier, brukes med andre 
batterier.

b) Bruk derfor kun riktig type batterier for 
elektroverktøyene. Bruk av andre batterier kan 
medføre personskader og brannfare.

c) Hold batteriet som ikke er i bruk, unna 
binders, mynter, nøkler, spikre, skruer eller 
andre mindre metallgjenstander som kan 
lage en forbindelse mellom kontaktene. En 
kortslutning mellom batterikontaktene kan føre til 
forbrenninger eller brann.

d) Ved gal bruk kan det lekke væske ut av 
batteriet. Unngå kontakt med denne væsken. 
Ved tilfeldig kontakt må det skylles med 
vann. Hvis det kommer væske i øynene, må 
du i tillegg oppsøke en lege. Batterivæske som 
renner ut, kan føre til irritasjoner på huden eller 
forbrenninger.

e) Ikke bruk batteriet eller verktøyet hvis det 
er skadet eller modifisert. Ødelagte eller mo-
difiserte batterier kan oppføre seg uforutsigbart, 
noe som kan føre til brann, eksplosjon eller fare 
for personskade.

f) Ikke utsett batteriet eller verktøyet for åpen 
ild eller for høye temperaturer. Eksponering 
for ild eller temperaturer over 130 °C kan forår-
sake eksplosjon.

g) Følg alle ladeinstrukser, og ikke lad bat-
teriet eller verktøyet utenfor temperaturom-
rådet som er spesifisert i bruksanvisningen. 
Feil lading eller lading ved temperaturer utenfor 
det spesifiserte temperaturområdet, kan skade 
batteriet og øke brannfaren.

6) Service

a) Elektroverktøyet ditt skal alltid kun re-
pareres av kvalifisert fagpersonale og kun 
med originale reservedeler. Slik opprettholdes 
verktøyets sikkerhet.

b) Ikke utfør service på ødelagte batterier. 
Service på batterier skal alltid utføres av produ-
senten eller godkjente forhandlere.

h) Selv når du er blitt vant til verktøyet, må 
du ikke bli sløv og ignorere sikkerhetsre-
glene for verktøyet. En uforsiktig handling kan 
forårsake alvorlig personskade i løpet av et 
brøkdels sekund.

4) Omhyggelig bruk og håndtering av elek-
troverktøy

a) Ikke overbelast verktøyet. Bruk et elektro-
verktøy som er beregnet til den type arbeid 
du vil utføre. Med et passende elektroverktøy 
arbeider du bedre og sikrere i det angitte ef-
fektområdet.

b) Ikke bruk elektroverktøy med defekt på-/
av-bryter. Et elektroverktøy som ikke lenger kan 
slås av eller på, er farlig og må repareres.

c) Trekk støpselet ut av stikkontakten og/
eller fjern batteriet før du utfører innstillinger 
på elektroverktøyet, skifter tilbehørsdeler 
eller legger maskinen bort. Disse tiltakene for-
hindrer en utilsiktet starting av elektroverktøyet.

d) Elektroverktøy som ikke er i bruk må 
oppbevares utilgjengelig for barn. Ikke la 
maskinen brukes av personer som ikke er 
fortrolig med dette eller ikke har lest disse 
anvisningene. Elektroverktøy er farlige når de 
brukes av uerfarne personer.

e) Vær nøye med vedlikeholdet av elektro-
verktøyet. Kontroller om bevegelige verktøy-
deler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, 
og om deler er brukket eller skadet, slik at 
dette innvirker på elektroverktøyets funk-
sjon. La disse skadede delene repareres før 
elektroverktøyet brukes. Dårlig vedlikeholdte 
elektroverktøy er årsaken til mange uhell.

f) Hold skjæreverktøyene skarpe og rene. 
Godt stelte skjæreverktøy med skarpe skjær 
setter seg ikke så ofte fast og er lettere å føre.

g) Bruk elektroverktøy, tilbehør, verktøy osv. 
i henhold til disse anvisningene. Ta hensyn 
til arbeidsforholdene og arbeidet som skal 
utføres. Bruk av elektroverktøy til andre formål 
enn det som er angitt kan føre til farlige situa-
sjoner.

h) Hold håndtak og gripeflater tørre, rene og 
uten olje eller fett. Glatte håndtak og gripeflater 
hindrer sikker håndtering og styring av verktøyet 
i uventede situasjoner.

5) Omhyggelig bruk og håndtering av bat-
teridrevne verktøy

a) Lad batteriet kun opp i ladeapparater 
som er anbefalt av produsenten. Det oppstår 



 VAROITUS

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. 
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyönti 
saattaa johtaa sähköiskuun, tulipaloon ja/tai 
vakavaan loukkaantu-miseen.
Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet 
tule-vaisuutta varten.
Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkötyö-
kalu” käsittää verkkokäyttöisiä sähkötyökaluja 
(verkkojohdolla) ja akkukäyttöisiä sähkötyökalu-
ja (ilman verkkojohtoa).
1) Työpaikan turvallisuus
a) Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin 
valaistuna. Työpaikan epäjärjestys tai valaise-
mattomat työalueet voivat johtaa tapaturmiin.
b) Älä työskentele sähkötyökalulla räjäh-
dysalttiissa ympäristössä, jossa on palavaa 
nestettä, kaasua tai pölyä. Sähkötyökalu 
muodostaa kipinöitä, jotka saattavat sytyttää 
pölyn tai höyryt.
c) Pidä lapset ja sivulliset loitolla sähkötyö-
kalua käyttäessäsi. Voit menettää laitteesi 
hallinnan, huomiosi suuntautuessa muualle.
2) Sähköturvallisuus
a) Sähkötyökalun pistotulpan tulee sopia 
pistorasiaan. Pistotulppaa ei saa muut-taa 
millään tavalla. Älä käytä mitään pistorasia-
adaptereita maadoitettujen sähkötyökalujen 
kanssa. Alkuperäisessä kunnossa olevat pisto-
tulpat ja sopivat pistorasiat vähentävät sähköis-
kun vaaraa.
b) Vältä koskettamasta maadoitettuja 
pin-toja, kuten putkia, pattereita, liesiä tai 
jääkaappeja. Sähköiskun vaara kasvaa, jos 
kehosi on maadoitettu.
c) Älä aseta sähkötyökalua alttiiksi sateelle 
tai kosteudelle. Veden tunkeutuminen sähkö-
työkalun sisään kasvattaa sähköiskun riskiä.
d) Älä käytä verkkojohtoa väärin. Älä käytä 
sitä sähkötyökalun kantamiseen, ripus-
tamiseen tai pistotulpan irrottamiseen 
pistorasiasta vetämällä. Pidä johto loitolla 
kuumuudesta, öljystä, terävistä reunoista ja 
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutu-
neet johdot kasvattavat sähköiskun vaaraa.
e) Käyttäessäsi sähkötyökalua ulkona, käytä 
ainoastaan ulkokäyttöön soveltuvaa jatko-

johtoa. Ulkokäyttöön soveltuvan jatkojohdon 
käyttö pienentää sähköiskun vaaraa.
f) Jos sähkötyökalun käyttö kosteassa ym-
päristössä ei ole vältettävissä, tulee käyttää 
vikavirtasuojakytkintä. Vikavirtasuojakytkimen 
käyttö vähentää sähköiskun vaaraa.
3) Henkilöturvallisuus
a) Ole valpas, kiinnitä huomiota työskente-
lyysi ja noudata tervettä järkeä sähkö-
työkalua käyttäessäsi. Älä käytä mitään 
sähkötyökalua, jos olet väsynyt tai huumei-
den, alkoholin tahi lääkkeiden vaikutuksen 
alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sähkötyö-
kalua käytettäessä, saattaa johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen.
b) Käytä suojavarusteita. Käytä aina suoja-
laseja. Henkilökohtaisen suojavarustuk-sen 
käyttö, kuten pölynaamarin, luistamattomien tur-
vakenkien, suojakypärän tai kuulonsuojaimien, 
riippuen sähkötyökalun lajista ja käyttötavasta, 
vähentää loukaantumisriskiä.
c) Vältä tahatonta käynnistämistä. Varmista, 
että sähkötyökalu on poiskytkettynä, ennen 
kuin liität sen sähköverkkoon ja/tai liität 
akun, otat sen käteen tai kannat sitä. Jos kan-
nat sähkötyökalua sormi käynnistyskytkimellä tai 
kytket sähkötyökalun pistotulpan pistorasiaan, 
käynnistyskytkimen ollessa käyntiasennossa, 
altistat itsesi onnettomuuksille.
d) Poista kaikki säätötyökalut ja ruuvital-tat, 
ennen kuin käynnistät sähkötyökalun. Työ-
kalu tai avain, joka sijaitsee laitteen pyörivässä 
osassa, saattaa johtaa loukkaantumiseen.
e) Vältä epänormaalia kehon asentoa. Huo-
lehdi aina tukevasta seisoma-asennosta 
ja tasapainosta. Täten voit paremmin hallita 
sähkötyökalua odottamattomissa tilanteissa.
f) Käytä tarkoitukseen soveltuvia vaattei-ta. 
Älä käytä löysiä työvaatteita tai koru-ja. Pidä 
hiukset, vaatteet ja käsineet loitolla liikkuvis-
ta osista. Väljät vaatteet, korut ja pitkät hiukset 
voivat takertua liikkuviin osiin.
g) Jos pölynimu- ja keräilylaitteita voidaan 
asentaa, tulee sinun tarkistaa, että ne on 
liitetty ja että ne käytetään oikealla ta-valla. 
Pölynimulaitteiston käyttö vähentää pölyn aihe-
uttamia vaaroja.
h) Työskentele aina keskittyneesti ja noudata 
turvallisuusmääräyksiä. Hetkellinenkin huoli-
mattomuus voi aiheuttaa vakavia vammoja.
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b) Käytä sähkötyökalussa ainoastaan ky-
seiseen sähkötyökaluun tarkoitettua akkua. 
Muunlaisen akun käyttö saattaa aiheuttaa tapa-
turman ja tulipalon.
c) Pidä irrotettu akku loitolla metalliesineistä, 
kuten paperiliittimistä, kolikoista, avaimis-
ta, nauloista, ruuveista tai muista pienistä 
metalliesineistä, jotka voivat oikosulkea 
akun koskettimet. Akkukoskettimien välinen 
oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai 
johtaa tulipaloon.
d) Väärästä käytöstä johtuen akusta saattaa 
vuotaa nestettä. Vältä koskettamasta nestet-
tä. Jos nestettä pääsee vahingossa iholle, 
huuhtele kosketuskohta vedellä. Jos nestettä 
pääsee silmiin, käänny lisäksi lääkärin puo-
leen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa 
ärsytystä ja palovammoja.
e) Älä käytä akkua tai työkalua, joka on 
vioittunut tai johon on tehty muutoksia. Jos 
akut ovat vioittuneet tai niihin on tehty muutok-
sia, ne voivat toimia ennalta arvaamattomasti ja 
aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai loukkaantu-
misvaaran.
f) Älä altista akkua tai työkalua tulelle tai 
äärimmäisille lämpötiloille. Tulelle tai yli 130 
°C asteen lämpötilalle altistaminen saattaa aihe-
uttaa räjähdyksen.
g) Noudata latausohjeita ja lataa akku tai 
työkalu ohjeenmukaisen lämpötila-alueen 
rajoissa. Lataaminen virheellisesti tai ohjeiden 
vastaisessa lämpötilassa saattaa vaurioittaa 
akkua ja lisätä palovaaraa.

Huolto
a) Anna ainoastaan koulutettujen ammatti-
henkilöiden korjata sähkötyökalusi ja 
hyväksy korjauksiin vain alkuperäisiä vara-
osia. Täten varmistat, että sähkötyökalu säilyy 
turvallisena.
b) Älä missään tapauksessa yritä itse korjata 
vaurioituneita akkuja. Akkuja saa korjata vain 
valmistaja tai valtuutettu huoltopiste.

4) Sähkötyökalujen huolellinen käyttö ja kä-
sittely
a) Älä ylikuormita laitetta. Käytä kyseiseen 
työhön tarkoitettua sähkötyökalua. Sopivaa 
sähkötyökalua käyttäen työskentelet paremmin 
ja varmemmin tehoalueella, jolle sähkötyökalu 
on tarkoitettu.
b) Älä käytä sähkötyökalua, jota ei voida 
käynnistää ja pysäyttää käynnistyskytki-
mestä. Sähkötyökalu, jota ei enää voida 
käynnistää ja pysäyttää käynnistyskytkimellä, on 
vaarallinen ja se täytyy korjata.
c) Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen 
kuin suoritat säätöjä, vaihdat tarvikkeita tai 
siirrät sähkötyökalun varastoitavaksi. Nämä 
turvatoimenpiteet estävät sähkötyökalun tahatto-
man käynnistyksen.
d) Säilytä sähkötyökalut poissa lasten ulot-
tuvilta, kun niitä ei käytetä. Älä anna sellais-
ten henkilöiden käyttää sähkötyökalua, jotka 
eivät tunne sitä tai jotka eivät ole lukeneet 
tätä käyttöohjetta. Sähkötyökalut ovat vaaralli-
sia, jos niitä käyttävät kokemattomat henkilöt.
e) Hoida sähkötyökalusi huolella. Tarkista, 
että liikkuvat osat toimivat moitteettomasti, 
eivätkä ole puristuksessa sekä, että siinä ei 
ole murtuneita tai vahingoittuneita osia, jotka 
saattaisivat vaikuttaa haitallisesti sähkötyö-
kalun toimintaan. Anna korjata nämä vioittu-
neet osat ennen käyttöä. Monen tapaturman 
syyt löy-tyvät huonosti huolletuista laitteista.
f) Pidä leikkausterät terävinä ja puhtaina. 
Huolellisesti hoidetut leikkaustyökalut, 
joiden leikkausreunat ovat teräviä, eivät tartu 
helposti kiinni ja niitä on helpompi hallita.
g) Käytä sähkötyökaluja, tarvikkeita, vaih-
totyökaluja jne. näiden ohjeiden mukai-sesti. 
Ota tällöin huomioon työolosuh-teet ja 
suoritettava toimenpide. Sähkötyökalun käyttö 
muuhun kuin sille määrättyyn käyttöön, saattaa 
johtaa vaa-rallisiin tilanteisiin.
h) Pidä kahvat ja kädensijat kuivina ja puhtai-
na (öljyttöminä ja rasvattomina). Jos kahvat 
ja kädensijat ovat liukkaita, et pysty yllättävissä 
tilanteissa ohjaamaan ja hallitsemaan työkalua 
turvallisesti.
5) Akkukäyttöisten työkalujen käyttö ja 
huolto
a) Lataa akku vain valmistajan suositte-
lemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka 
soveltuu määrätyntyyppiselle akulle, saattaa 
muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladat-
taessa.



ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Διαβάστε όλες τις προ-ειδοποιητικές υπο-
δεί-ξεις. Αμέλειες κατά την τήρηση των προειδο-
ποιητικών υποδείξεων μπορεί να προκαλέσουν 
ηλεκτροπληξία, κίνδυνο πυρκαγιάς ή/και σοβαρούς 
τραυματισμούς.
Φυλάξτε όλες τις προειδοποιητικές υποδείξεις 
και οδηγίες για κάθε μελλοντική χρήση.
Ο ορισμός «Ηλεκτρικό εργαλείο» που χρησιμο-ποι-
είται στις προειδοποιητικές υποδείξεις ανα-φέρεται 
σε ηλεκτρικά εργαλεία που τροφοδο-τούνται από 
το ηλεκτρικό δίκτυο (με ηλεκτρικό καλώδιο) καθώς 
και σε ηλεκτρικά εργαλεία που τροφοδοτούνται από 
μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).

1) Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
a) Διατηρείτε τον τομέα που εργάζεσθε καθαρό 
και καλά φωτισμένο. Αταξία ή μη φωτισμένες περι-
οχές εργασίας μπορεί να οδηγήσουν σε ατυχήματα.
b) Μην εργάζεσθε με το ηλεκτρικό εργα-λείο σε 
περιβάλλον όπου υπάρχει κίνδυνος έκρηξης, 
στο οποίο υπάρχουν εύ-φλεκτα υγρά, αέρια ή 
σκόνες. Τα ηλεκτρι-κά εργαλεία δημιουργούν σπιν-
θηρισμό ο οποίος μπορεί να αναφλέξει τη σκόνη ή 
τις αναθυμιάσεις.
c) Όταν χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργα-λείο 
κρατάτε μακριά απ’ αυτό τα παιδιά κι άλλα 
τυχόν παρευρισκόμενα άτομα. Σε περίπτωση 
απόσπασης της προσοχής σας μπορεί να χάσετε 
τον έλεγχο του μηχανή-ματος.

2) Ηλεκτρική ασφάλεια
a) Το φις του ηλεκτρικού εργαλείου πρέπει να 
ταιριάζει στην πρίζα. Δεν επιτρέπεται με κανέ-
ναν τρόπο η μετατροπή του φις. Μη χρησιμο-
ποιείτε προσαρμοστικά φις σε συνδυασμό με 
γειωμένα ηλεκτρικά εργαλεία. Μη μεταποιημένα 
φις και κατάλ-ληλες πρίζες μειώνουν τον κίνδυνο 
ηλεκ-τροπληξίας.
b) Αποφεύγετε την επαφή του σώματός σας με 
γειωμένες επιφάνειες όπως σωλήνες, θερμα-
ντικά σώματα (καλοριφέρ), κουζί-νες ή ψυγεία. 
Όταν το σώμα σας είναι γειωμένο αυξάνεται ο 
κίνδυνος ηλεκτρο-πληξίας.
c) Μην εκθέτετε τα μηχανήματα στη βροχή ή 
την υγρασία. Η διείσδυση νερού σ’ ένα ηλεκτρικό 
εργαλείο αυξάνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
d) Μη χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό καλώ-διο για 
να μεταφέρετε ή να αναρτήσετε το ηλεκτρικό 
εργαλείο, ή για να βγάλετε το φις από την πρί-
ζα. Κρατάτε το ηλεκ-τρικό καλώδιο μακριά από 
υπερβολικές θερμοκρασίες, κοφτερές ακμές 
και/ή από κινητά εξαρτήματα. Τυχόν χαλασμένα 
ή περιπλεγμένα ηλεκτρικά καλώδια αυξά-νουν τον 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
e) Όταν εργάζεσθε μ’ ένα ηλεκτρικό εργα-λείο 

στο ύπαιθρο να χρησιμοποιείτε καλώδια επι-
μήκυνσης (μπαλαντέζες) που είναι κατάλληλα 
και για χρήση στο ύπαιθρο. Η χρήση καλωδίων 
επιμήκυνσης κατάλληλων για υπαίθριους χώρους 
ελαττώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
f) Όταν η χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου 
σε υγρό περιβάλλον είναι αναπόφευκτη, τότε 
χρησιμοποιήστε έναν προστατευτι-κό διακόπτη 
διαρροής (διακόπτηFI). Η χρήση ενός προστα-
τευτικού διακόπτη διαρροής ελαττώνει τον κίνδυνο 
ηλεκτρο-πληξίας.

3) Ασφάλεια προσώπων
a) Να είστε πάντοτε προσεκτικός/προσεκ-τική, 
να δίνετε προσοχή στην εργασία που κάνετε 
και να χειρίζεστε το μηχάνημα με περίσκεψη. 
Μη χρησιμοποιήσετε ένα ηλεκτρικό εργαλείο 
όταν είστε κουρασμένος/κουρασμένη ή όταν 
βρίσκεστε υπό την επιρροή ναρκωτικών, οινο-
πνεύ-ματος ή φαρμάκων. Μια στιγμιαία απρο-
σεξία κατά το χειρισμό του ηλεκτρικού εργαλείου 
μπορεί να οδηγήσει σε σοβα-ρούς τραυματισμούς.
b) Φοράτε έναν κατάλληλο για σας προστα-
τευτικό εξοπλισμό και πάντοτε προστα-τευτικά 
γυαλιά. Όταν φοράτε έναν κατάλληλο προστατευτι-
κό εξοπλισμό όπως μάσκα προστασίας από σκόνη, 
αντιολισθητικά υποδήματα ασφαλείας, προστα-
τευτικό κράνος ή ωτασπίδες, ανάλογα με εκάστοτε 
εργαλείο και τη χρήση του, ελαττώνεται ο κίνδυνος 
τραυματισμών.
c) Αποφεύγετε την αθέλητη εκκίνηση. Βεβαιω-
θείτε ότι το ηλεκτρικό εργαλείο έχει αποζευχτεί 
πριν το συνδέσετε με το ηλεκτρικό δίκτυο ή με 
την μπαταρία καθώς και πριν το παραλάβετε 
ή το μετα-φέρετε. Όταν μεταφέρετε το ηλεκτρικό 
εργαλείο έχοντας το δάχτυλό σας στο δια-κόπτη ή 
όταν συνδέσετε το μηχάνημα με την πηγή ρεύματος 
όταν αυτό είναι ακόμη συζευγμένο, τότε δημιουργεί-
ται κίνδυνος τραυματισμών.
d) Αφαιρείτε από τα ηλεκτρικά εργαλεία τυχόν 
συναρμολογημένα εργαλεία ρύθ-μισης ή κλειδιά 
πριν θέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο σε λειτουρ-
γία. Ένα εργαλείο ή κλειδί συναρμολογημένο σ’ ένα 
περιστρε-φόμενο τμήμα ενός μηχανήματος μπορεί 
να οδηγήσει σε τραυματισμούς.
e) Μην υπερεκτιμάτε τον εαυτό σας. Φρον-τίζετε 
για την ασφαλή στάση του σώμα-τός σας και 
διατηρείτε πάντοτε την ισορ-ροπία σας. Έτσι 
μπορείτε να ελέγξετε καλύτερα το μηχάνημα σε 
περιπτώσεις απροσδόκητων περιστάσεων.
f) Φοράτε κατάλληλα ενδύματα. Μη φορά-τε 
φαρδιά ρούχα ή κοσμήματα. Κρατάτε τα μαλλιά 
σας, τα ρούχα σας και τα γάντια σας μακριά 
από κινούμενα εξαρτήματα. Χαλαρή ενδυμασία, 
κοσμήματα ή μακριά μαλλιά μπορεί να εμπλακούν 
στα κινούμενα εξαρτήματα.
g) Όταν υπάρχει η δυνατότητα συναρμολό-
γησης διατάξεων αναρρόφησης ή συλλο-γής 
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η) Διατηρείτε τις λαβές και επιφάνειες λαβής 
στεγνές, καθαρές και ελεύθερες από λάδι και 
γράσο. Οι ολισθηρές λαβές και επιφάνειες λαβής 
δεν επιτρέπουν τον ασφαλή χειρισμό και έλεγχο του 
ηλεκτρικού εργαλείου σε απρόβλεπτες

5) Προσεκτικός χειρισμός και χρήση εργαλείων 
μπαταρίας
a) Φορτίζετε τις μπαταρίες μόνο με φορτιστές 
που προτείνονται από τον κατασκευαστή. 
Ένας φορτιστής που είναι κατάλληλος μόνο για ένα 
συγκεκριμένο τύπο μπαταριών δημιουργεί κίνδυνο 
πυρκαγιάς όταν χρησιμοποιηθεί για άλλες μπατα-
ρίες.
b) Χρησιμοποιείτε στα ηλεκτρικά εργαλεία μόνο 
μπαταρίες που προορίζονται γι’ αυτά. Η χρήση 
άλλων μπαταριών μπορεί να οδηγήσει σε τραυματι-
σμούς και να δημιουργήσει κίνδυνο πυρκαγιάς.
c) Κρατάτε τις μπαταρίες που δε χρησιμοποιεί-
τε μακριά από συνδετήρες χαρτιών, νομίσματα, 
κλειδιά, καρφιά, βίδες κι άλλα μικρά μεταλλικά 
αντικείμενα που μπορούν να βραχυκυκλώσουν 
τις επαφές της μπαταρίας. Ένα βραχυκύκλωμα 
των επαφών της μπαταρίας μπορεί να προκα-λέσει 
τραυματισμούς ή φωτιά.
d) Μια τυχόν εσφαλμένη χρήση μπορεί να 
οδηγήσει σε διαρροή υγρών από την μπαταρία. 
Αποφεύγετε κάθε επαφή μ’ αυτά. Σε περίπτωση 
τυχαίας επαφής ξεπλύνετε καλά με νερό. Σε περί-
πτωση που τα υγρά θα έρθουν σε επαφή με τα μά-
τια, πρέπει να ζητήσετε επίσης και ιατρική βοήθεια. 
Διαρρέοντα υγρά μπαταρίας μπορεί να οδηγήσουν 
σε ερεθισμούς του δέρματος ή σε εγκαύματα.
e) Μη χρησιμοποιείτε καμία χαλασμένη ή τρο-
ποποιημένη μπαταρία ή ηλεκτρικό εργαλείο. Οι 
χαλασμένες ή τροποποιημένες μπαταρίες μπορεί 
να παρουσιάσουν μια απρόβλε πτη συμπεριφορά 
και να οδηγήσουν σε φωτιά, έκρηξη ή σε κίνδυνο 
τραυματισμού.
f) Μην εκθέτετε μια μπαταρία ή ένα ηλεκτρικό 
εργαλείο σε φωτιά ή σε πολύ υψηλές θερμοκρα-
σίες. Η φωτιά ή οι θερμοκρασίες πάνω από 130 °C 
μπορεί να προκαλέσουν μια έκρηξη.
g) Τηρείτε όλες τις υποδείξεις για τη φόρτιση 
και μη φορτίζετε την μπαταρία ή το εργαλείο 
μπαταρίας ποτέ εκτός της περιοχής θερμοκρα-
σίας που αναφέρεται στις οδηγίες λειτουργίας. 
Η λάθος φόρτιση ή η φόρτιση εκτός της επιτρεπτής 
περιοχής θερμοκρασίας μπορεί να καταστρέψει την 
μπαταρία και να αυξήσει τον κίνδυνο πυρκαγιάς.

5) Service
a) Δώστε το ηλεκτρικό σας εργαλείο σας για 
επισκευή από άριστα εκπαιδευμένο προσωπι-
κό και με γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι εξασφαλίζετε 
τη διατήρηση της ασφάλειας του μηχανήματος.
b) Μη συντηρείτε ποτέ χαλασμένες μπαταρίες. 
Κάθε συντήρηση των μπαταριών πρέπει να πραγ-
ματοποιείται μόνο από τον κατασκευαστή ή από 
εξουσιοδοτημένα συνεργεία σέρβις πελατών.

σκόνης, βεβαιωθείτε ότι αυτές είναι συνδεμένες 
με το μηχάνημα καθώς και ότι χρησιμοποιού-
νται σωστά. Η χρήση μιας αναρρόφησης σκόνης 
μπορεί να ελαττώσει τον κίνδυνο που προκαλείται 
από τη σκόνη.
η) Μην εφησυχάζετε σε μια λάθος ασφάλεια 
και μην αψηφάτε τους κανόνες ασφαλείας για 
τα ηλεκτρικά εργαλεία, ακόμα και όταν μετά 
από συχνή χρήση είστε εξοικειωμένοι με το 
εργαλείο. Ένας απρόσεκτος χειρισμός μπορεί μέσα 
σε κλάσματα του δευτερολέπτου να οδηγήσει σε 
σοβαρούς τραυματισμούς.

4) Επιμελής χειρισμός και χρήση ηλεκτρικών 
εργαλείων
a) Μην υπερφορτώνετε το μηχάνημα. Χρη-σιμο-
ποιείτε για την εκάστοτε εργασία το ηλεκτρικό 
εργαλείο που προορίζεται γι’ αυτήν. Με το κα-
τάλληλο ηλεκτρικό εργα-λείο εργάζεστε καλύτερα και 
ασφαλέστερα στην αναφερόμενη περιοχή ισχύος.
b) Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ ένα μηχάνημα 
που έχει χαλασμένο διακόπτη. Ένα ηλεκτρικό 
εργαλείο που δεν μπορείτε πλέον να το θέσετε σε 
λειτουργία και/ή εκτός λειτουργίας είναι επικίνδυνο 
και πρέπει να επισκευαστεί.
c) Βγάζετε το φις από την πρίζα και/ή αφαιρέστε 
την μπαταρία πριν διεξάγετε στο μηχάνημα μια 
οποιαδήποτε εργασία ρύθμισης, πριν αλλάξετε 
ένα εξάρτημα ή όταν πρόκειται να διαφυλάξετε/
να αποθηκεύσετε το μηχάνημα. Αυτά τα προληπ-
τικά μέτρα ασφαλείας μειώνουν τον κίνδυ-νο από 
τυχόν αθέλητη εκκίνηση του ηλεκ-τρικού εργαλείου.
d) Διαφυλάγετε τα ηλεκτρικά εργαλεία που δε 
χρησιμοποιείτε μακριά από παιδιά. Μην επι-
τρέψετε τη χρήση του μηχανήμα-τος σε άτομα 
που δεν είναι εξοικειωμένα μ’ αυτό ή δεν έχουν 
διαβάσει τις παρού-σες οδηγίες. Τα ηλεκτρικά 
εργαλεία είναι επικίνδυνα όταν χρησιμοποιούνται 
από άπειρα πρόσωπα.
e) Να περιποιείστε προσεκτικά το ηλεκτρικό 
εργαλείο. Ελέγχετε, αν τα κινούμενα εξαρτήματα 
λειτουργούν άψογα, χωρίς να μπλοκάρουν, ή 
μήπως έχουν σπάσει ή φθαρεί τυχόν εξαρτή-
ματα τα οποία επηρεάζουν τον τρόπο λειτουρ-
γίας του ηλεκτρικού εργαλείου. Δώστε αυτά 
τα χαλασμένα εξαρτήματα για επισκευή πριν 
τα ξαναχρησιμοποιήσετε. Η κακή συντήρηση 
των ηλεκτρικών εργαλείων αποτελεί αιτία πολλών 
ατυχημάτων.
f) Διατηρείτε τα εργαλεία κοπής κοφτερά και κα-
θαρά. Προσεκτικά συντηρημένα κοπτικά εργαλεία 
σφηνώνουν δυσκο-λότερα και οδηγούνται ευκολό-
τερα.
g) Χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία, εξαρ-
τήματα, παρελκόμενα εργαλεία κτλ. σύμφωνα 
με τις παρούσες οδηγίες. Λαμ-βάνετε επίσης 
υπόψη σας τις εκάστοτε συνθήκες και την υπό 
εκτέλεση εργασία. Η χρησιμοποίηση των ηλεκτρι-
κών εργαλείων για εργασίες που δεν προβλέπο-
νται γι’ αυτά μπορεί να δημιουργήσει επικίνδυνες 
καταστάσεις.



 UYARI

Bütün uyarları ve talimat hükümlerini 
okuyun. Açıklanan uyarılara ve talimat 
hükümlerine uyulmadğ takdirde elektrik 
çarpmalarına, yangınlara ve/veya ağır 
yaralanmalara neden olunabilir.

Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini ileride 
kullanımıak üzere saklayın.

Uyarı ve talimat hükümlerinde kullanılan 
Elektrikli El Aleti” kavramı, akım şebekesine 
bağlı (şebeke bağlantı kablosu ile) aletlerle akü 
ile çalışan aletleri (akım şebekesine bağlantısı 
olmayan aletler) kapsamaktadır.

1) Çalışma yeri güvenliği

a) Çalıştığnız yeri temiz tutun ve iyi 
aydınlat n. Çalıştığınız yer düzensiz ise ve iyi 
aydınlatılmamışsa kazalar ortaya çıkabilir. 

b) Yakınında patlayıcı maddeler, yanıcı 
sıvı, gaz veya tozların bulunduğu yerlerde 
elektrikli el aleti ile çalışmayın. Elektrikli el 
aletleri, toz veya buharların tutuşmasına neden 
olabilecek kıvılcımlar çıkarırlar.

c) Elektrikli el aleti ile çalşrken çocuklar ve 
başkalarn uzakta tutun. Dikkatiniz dağlacak 
olursa aletin kontrolünü kaybedebilirsiniz.

2) Elektrik Güvenliği

a) Elektrikli el aletinin bağlantı fişi prize 
uymalıdr. Fişi hiçbir zaman değiştirmeyin. 
Koruyucu topraklanmış elektrikli el aletleri 
ile birlikte adaptör fiş kullanımıayn. 
Değiştirilmemiş fiş ve uygun priz elektrik çarpma 
tehlikesini azaltr.

b) Borular, kalorifer petekleri, ısıtıcılar ve 
buzdolapları gibi topraklanmış yüzeylerle 
bedensel temasa gelmekten kaçının. 
Bedeniniz topraklandığı anda büyük bir elektrik 
çarpma tehlikesi ortaya çıkar.

c) Aleti yağmur altında veya nemli ortamlarda 
bırakımıayn. Suyun elektrikli el aleti içine 
sızması elektrik çarpma tehlikesini artırır.

d) Elektrikli el aletini kablosundan tutarak 
taşımayın, kabloyu kullanarak asmayın veya 
kablodan çekerek fişi çıkarmayın. Kabloyu 
ısıdan, yağdan, keskin kenarlı cisimlerden 
eya letin hareketli parıçalar ndan uzak tutun. 

Hasarlı veya dolaşmış kablo elektrik çarpma 
tehlikesini artırır.

e) Bir elektrikli el aleti ile açık havada 
çalışırken, mutlaka açık havada kullanılmaya 
uygun uzatma kablosu kullanın. Açık 
havada kullanlmaya uygun uzatma kablosunun 
kullanlmas elektrik çarpma tehlikesini azaltr.

f) Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda 
çalştrlmas şartsa, mutlaka arza akımı koruma 
şalteri kullanın. Arza akımı koruma şalterinin 
kullanımı elektrik çarpma tehlikesini azaltr.

3) Kişilerin Güvenliği

a) Dikkatli olun, ne yaptığınıza dikkat edin, 
elektrikli el aleti ile işinizi makul bir tempo 
ve yöntemle yürütün. Yorgunsanız, aldığınız 
hapların, ilaçların veya alkolün etkisinde 
iseniz elektrikli el aletini kullanımıayın. 
Aleti kullanırken bir anki dikkatsizlik önemli 
yaralanmalara neden olabilir.

b) Daima kişisel koruyucu donanım ve bir 
koruyucu gözlük kullanın. Elektrikli el aletinin 
türü ve kullanımına uygun olarak; toz maskesi, 
kaymayan iş ayakkabıları, koruyucu kask 
veya koruyucu kulaklk gibi koruyucu donanım 
kullanımı yaralanma tehlikesini azalttır.

c) Aleti yanlışlkla çalıştırmaktan kaçının. 
Akım ikmal şebekesine ve/veya aküye 
bağlamadan, elinize alıp taşımadan önce 
elektrikli el aletinin kapalı olduğundan emin 
olun. Elektrikli el aletini parmağınız şalter 
üzerinde dururken taşırsanız ve alet açıkken fişi 
prize sokarsanız kazalara neden olabilirsiniz.

d) Elektrikli el aletini çalıştırmadan önce ayar 
aletlerini veya anahtarları aletten çıkarın. 
Aletin dönen parçaları içinde bulunabilecek bir 
yardımcı alet yaralanmalara neden olabilir.

e) Çalışırken bedeniniz anormal durumda 
olmasın. Çalışırken duruşunuz güvenli olsun 
ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede 
aleti beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol 
edebilirsiniz.

f) Uygun iş elbiseleri giyin. Geniş giysiler 
giymeyin ve takı takmıayn. Saçlarınızı, 
giysileriniz ve eldivenlerinizi aletin hareketli 
parçalarından uzak tutun. Bol giysiler, uzun 
saçlar veya takılar aletin hareketli parçaları 
tarafından tutulabilir.
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larak üretilmiş şarj cihazı başka bir akünün şarjı 
için kullanılırsa yangın tehlikesi ortaya cıkar.

b) Sadece ilgili elektrikli el aleti için 
öngörülen aküleri kullanın. Başka akülerin 
kullanımı yaralanmalara ve yangınlara neden 
olabilir.

c) Kullanılmayan aküyü büro ataçları, 
madeni bozuk paralar, anahtarlar, çiviler, 
vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. 
Bunlar köprüleme yaparak kontaklara neden 
olabilir. Akü kontakları arasındaki bir kısa devre 
yanmalara veya yangınlara neden olabilir.

d) Yanlış kullanım durumunda aküden sıvı 
dışarı sızabilir. Bu sıvı ile temastan kaçının. 
Yanlışlıkla temas ederseniz su ile iyice 
yıkayın. Eğer sıvı gözlerinize gelecek olursa 
hemen bir hekime başvurun. Dışarı sızan 
akü sıvısı cilt tahrişlerine ve yanmalara neden 
olabilir.

e) Hasarlı veya değiştirilmiş akü veya el aleti 
kullanmayın. Hasarlı veya değiştirilmiş aküler 
beklenmedik davranışlara yol açarak yangın, 
patlama ve yaralanmalara neden olabilir.

f) Akü veya aleti ateşe veya yüksek 
sıcaklıklara maruz bırakmayın. Ateşe veya 
130 °C üstündeki sıcaklıklara maruz kalma 
patlamalara yol açabilir.

g) Tüm şarj talimatlarını uygulayın ve akü 
ya da aleti talimatlarda belirtilen sıcaklık 
aralığının dışında şarj etmeyin. Hatalı şarj 
veya belirtilen aralık dışındaki sıcaklıklarda şarj 
aküye zarar vererek yangın riskini yükseltebilir.

Servis

a) Elektrikli el aletinizi sadece yetkili 
ersonele ve orijinal yedek parça kullanımıa 
koşulu ile onartn. Bu sayede aletin güvenliğini 
sürekli hale getirirsiniz.

b) Hasarlı akülerde onarım işlemi yapmayın. 
Akülerin onarımı sadece üretici veya yetkili 
servisler tarafından yapılmalıdır.

g) Toz emme donanımı veya toz tutma 
tertibatı kullanırken, bunların bağlı 
olduğundan ve doğru kullanıldığından emin 
olun. Toz emme donanımının kullanımı tozdan 
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltır.

4) Elektrikli el aletlerinin özenle kullanımı ve 
bakımı

a) Aleti aşırı ölçede zorlamayın. Yaptığınız 
işe uygun elektrikli el aletleri kullanın. Uygun 
performanslı elektrikli el aleti ile, belirlenen 
çalışma alanında daha iyi ve güvenli çalışırsınız.

b) Şalteri bozuk olan elektrikli el aletini  
ullanmayın. Açlp kapanamayan bir elektrikli el 
aleti tehlikelidir ve onarılmalıdır.

c) Alette bir ayarlama işlemine başlamadan 
ve/veya aküyü çıkarmadan önce, herhangi 
bir aksesuarı değiştirirken veya aleti 
elinizden bırakırken fişi prizden çekin. Bu 
önlem, elektrikli el aletinin yanlışlıkla çalışmasını 
önler.

d) Kullanımı dışı duran elektrikli el aletlerini 
çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın. 
Aleti kullanımıayı bilmeyen veya bu kullanım 
klavuzunu okumayan kişilerin aletle 
çalışmasına izin vermeyin. Deneyimsiz kişiler 
tarafından kullanıldığında elektrikli el aletleri 
tehlikelidir.

e) Elektrikli el aletinizin bakımın özenle 
yapın. Elektrikli el aletinizin kusursuz 
olarak işlev görmesini engelleyebilecek bir 
durumun olup olmadığın, hareketli parçaların 
kusursuz olarak işlev görüp görmediklerini 
ve sıkışıp sıkışmadıklarını, parçaların 
hasarlı olup olmadığını kontrol edin. Aleti 
kullanımıaya başlamadan önce hasarlı 
parçaları onartın. Birçok iş kazası elektrikli el 
aletlerinin kötü bakımından kaynaklanır.

f) Kesici uçları daima keskin ve temiz tutun. 
Özenle bakımı yapılmış keskin kenarlı kesme 
uçlarının malzeme içinde sıkışma tehlikesi daha 
azdır ve daha rahat kullanım olanağı sağlarlar.

g) Elektrikli el aletini, aksesuarı, uçları ve 
benzerlerini, bu özel tip alet için öngörülen 
talimata göre kullanın. Bu sırada çalışma 
koşullarını ve yaptğnz işi dikkate aln. 
Elektrikli el aletlerinin kendileri için öngörülen 
alanın dışında kullanılması tehlikeli durumlara 
neden olabilir.

5) Akülü aletlerin özenli bakımı ve kullanımı

a)  Aküyü sadece üreticinin tavsiye ettiği şarj 
cihazı ile şarj edin. Bir akünün şarjına uygun 



OSTRZEŻENIE
Należy przeczytać wszystkie wskazówki i prze-
pisy. Błędy w przestrzeganiu poniższych wskazó-
wek mogą spowodować porażenie prądem, pożar i/
lub ciężkie obrażenia ciała.
Należy starannie przechowywać wszystkie prze-
pisy i wskazówki bezpieczeństwa dla dalszego 
zastosowania.
Użyte w poniższym tekście pojęcie „elektrona-
rzędzie“ odnosi się do elektronarzędzi zasilanych 
energią elektryczną z sieci (z przewodem zasilają-
cym) i do elektronarzędzi zasilanych akumulatora-
mi (bezprzewodu zasilającego).
1) Bezpieczeństwo miejsca pracy
a) Stanowisko pracy należy utrzymywać 
wczystości i dobrze oświetlone. Nieporządek w 
miejscu pracy lub nieoświetlona przestrzeń robocza 
mogą być przyczyną wypadków.
b) Nie należy pracować tym elektronarzędziem 
w otoczeniu zagrożonym wybuchem, w którym 
znajdują się np. łatwopalne ciecze, gazy lub 
pyły. Podczas pracy elektronarzędziem wytwarzają 
się iskry, które mogą spowodować zapłon.
c) Podczas użytkowania urządzenia zwrócić 
uwagę na to, aby dzieci i inne osoby postronne 
znajdowały się w bezpiecznej odległości. Od-
wrócenie uwagi może spowodować utratę kontroli 
nad narzędziem.
2) Bezpieczeństwo elektryczne
a) Wtyczka elektronarzędzia musi pasować do 
gniazda. Nie wolno zmieniać wtyczki wjaki-
kolwiek sposób. Nie wolno używać wtyków 
adapterowych w przypadku elektronarzędzi z 
uziemieniem ochronnym. Niezmienione wtyczki 
i pasujące gniazda zmniejszają ryzyko porażenia 
prądem.
b) Należy unikać kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece ilodówki. 
Ryzyko porażenia prądem jest większe, gdy ciało 
użytkownika jest uziemione.
c) Urządzenie należy zabezpieczyć przed desz-
czem i wilgocią. Przedostanie się wody do elektro-
narzędzia podwyższa ryzyko porażenia prądem.
d) Nigdy nie należy używać przewodu do innych 
czynności. Nigdy nie należy nosić elektrona-
rzędzia, trzymając je za przewód, ani używać 
przewodu do zawieszenia urządzenia; nie wolno 
też wyciągać wtyczki z gniazdka pociągając za 
przewód. Przewód należy chronić przed wyso-
kimi temperaturami, należy go trzymać zdala od 
oleju, ostrych krawędzi lub ruchomych części 
urządzenia. Uszkodzone lub splątane przewody 
zwiększają ryzyko porażenia prądem.

e) W przypadku pracy elektronarzędziem 
pod gołym niebem, należy używać przewodu 
przedłużającego, dostosowanego również do 
zastosowań zewnętrznych. Użycie właściwego 
przedłużacza (dostosowanego do pracy na ze-
wnątrz) zmniejsza ryzyko porażenia prądem.
f) Jeżeli nie da się uniknąć zastosowania 
elektronarzędzia w wilgotnym otoczeniu, należy 
użyć wyłącznika ochronnego różnicowoprą-
dowego. Zastosowanie wyłącznika ochronnego 
różnicowo-prądowego zmniejsza ryzyko porażenia 
prądem.
3) Bezpieczeństwo osób
a) Podczas pracy z elektronarzędziem należy 
zachować ostrożność, każdą czynność wyko-
nywać uważnie i z rozwagą. Nie należy używać 
elektronarzędzia, gdy jest się zmęczonym lub 
będąc pod wpływem narkotyków, alkoholu lub 
lekarstw. Moment nieuwagi przy użyciu elektro-
narzędzia może stać się przyczyną poważnych 
urazów ciała.
b) Należy nosić osobiste wyposażenie ochron-
ne i zawsze okulary ochronne. Noszenie osobi-
stego wyposażenia ochronnego – maski przeciwpy-
łowej, obuwia zpodeszwami przeciwpoślizgowymi, 
kasku ochronnego lub środków ochrony słuchu (w 
zależności od rodzaju i zastoso-wania elektrona-
rzędzia) – zmniejsza ryzyko obrażeń ciała.
c) Należy unikać niezamierzonego uruchomie-
nia narzędzia. Przed włożeniem wtyczki do 
gniazdka i/lub podłączeniem do akumulatora, a 
także przed podniesieniem lub przeniesieniem 
elektronarzędzia, należy upewnić się, że elek-
tronazędzie jest wyłączone. Trzymanie palca na 
wyłączniku podczas przenoszenia elektronarzędzia 
lub podłączenie do prądu włączonego narzędzia, 
może stać się przyczyną wypadków.
d) Przed włączeniem elektronarzędzia, nale-
ży usunąć narzędzia nastawcze lub klucze. 
Narzędzie lub klucz, znajdujący się wruchomych 
częściach urządzenia mogą doprowadzić do obra-
żeń ciała.
e) Należy unikać nienaturalnych pozycji przy 
pracy. Należy dbać o stabilną pozycję przy 
pracy i zachowanie równowagi. W ten sposób 
możliwa będzie lepsza kontrola elektronarzędzia w 
nieprzewidzianych sytuacjach.
f) Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie należy 
nosić luźnego ubrania ani biżuterii. Włosy, 
ubranie i rękawice należy trzymać zdaleka od 
ruchomych części. Luźne ubranie, biżuteria lub 
długie włosy mogą zostać wciągnięte przez rucho-
me części.
g) Jeżeli istnieje możliwość zamontowania 
urządzeń odsysających i wychwytujących pył, 
należy upewnić się, że są one podłączone i 
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mulatorowych
a) Akumulatory należy ładować tylko w łado-
warkach o parametrach określonych przez 
producenta. W przypadku użycia ładowarki 
przystosowanej do ładowania określonego rodzaju 
akumulatorów, w sposób niezgodny z przeznacze-
niem, istnieje niebezpieczeństwo pożaru.
b) Elektronarzędzi należy używać wyłącznie z 
przeznaczonymi do nich akumulatorami. Użycie 
innych akumulatorów może stwarzać ryzyko odnie-
sienia obrażeń ciała i zagrożenie pożarem.
c) Podczas okresu nieużytkowania akumulator 
należy przechowywać z dala od metalowych 
elementów, takich jak spinacze, monety, klucze, 
gwoździe, śruby lub inne małe przedmioty 
metalowe, które mogłyby spowodować zwarcie 
biegunów akumulatora. Zwarcie biegunów 
akumulatora może skutkować oparzeniem lub 
wybuchem pożaru.
d) Przechowywanie lub użytkowanie akumu-
latora w nieodpowiednich warunkach może 
spowodować wyciek elektrolitu. W przypadku 
niezamierzonego zetknięcia się z nim, należy 
umyć dane miejsce ciała wodą. Jeżeli płyn z 
akumulatora dostał się do oczu, należy dodatkowo 
skonsultować się z lekarzem. Elektrolit wyciekający 
z akumulatora może spowodować podrażnienia 
skóry lub oparzenia.
e) Nie wolno użytkować uszkodzonych ani mo-
dyfikowanych akumulatorów i elektronarzędzi. 
Uszkodzone lub przerabiane akumulatory mogą się 
nieprzewidzianie zachować , powodując niebez-
pieczne dla zdrowia skutki (zapłon, eksplozja, 
obrażenia ciała).
f) Akumulator należy trzymać z dala od ognia 
oraz chronić przed ekstremalnymi temperatura-
mi. Wskutek działania ognia lub temperatury prze-
kraczającej 130 °C akumulator może eksplodować.
g) Należy stosować się do wszystkich wskazó-
wek dotyczących ładowania. Nie wolno ładować 
akumulatora lub elektronarzędzia w tempera-
turze znajdującej się poza zakresem sprecy-
zowanym w niniejszej instrukcji. Niezgodne z 
instrukcją ładowanie lub ładowanie w temperaturze 
nie mieszczącej się w zalecanym zakresie może 
spowodować uszkodzenie akumulatora oraz zwięk-
sza ryzyko pożaru.

6) Serwis
a) Naprawę elektronarzędzia należy zlecić 
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi iprzy 
użyciu oryginalnych części zamiennych. To 
gwarantuje, że bezpieczeństwo urządzenia zosta-
nie zachowane.
b) Nie wolno w żadnym wypadku naprawiać 
uszkodzonego akumulatora. Naprawy akumula-
tora można dokonywać wyłącznie u producenta lub 
w autoryzowanym punkcie serwisowym.

będą prawidłowo użyte. Użycie urządzenia odsy-
sającego pył może zmniejszyć zagrożenie pyłami.
h) Nie wolno pozwolić, aby rutyna nabyta w 
wyniku wielokrotnego użycia elektronarzędzia, 
zastąpiła ścisłe przestrzeganie zasad bezpie-
czeństwa. Niedbale obsługiwane elektronarzędzie 
może w ułamku sekundy wyrządzić istotne szkody 
lub spowodować ciężkie obrażenia.
4) Prawidłowa obsługa i eksploatacja elektro-
narzędzi
a) Nie należy przeciążać urządzenia. Do pracy 
używać należy elektronarzędzia, które są do 
tego przewidziane. Odpowiednio dobranym 
elektronarzędziem pracuje się wdanym zakresie 
wydajności lepiej i bezpieczniej.
b) Nie należy używać elektronarzędzia, którego 
włącznik/wyłącznik jest uszkodzony. Elektrona-
rzędzie, którego nie można włączyć lub wyłączyć 
jest niebezpieczne imusi zostać naprawione.
c) Przed regulacją urządzenia, wymianą osprzę-
tu lub po zaprzestaniu pracy narzędziem, należy 
wyciągnąć wtyczkę zgniazda i/lub usunąć 
akumulator. Ten środek ostrożności zapobiega 
niezamierzonemu włączeniu się elektronarzędzia.
d) Nieużywane elektronarzędzia należy przecho-
wywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie 
należy udostępniać narzędzia osobom, które go 
nie znają lub nie przeczytały niniejszych prze-
pisów. Używane przez niedoświadczone osoby 
elektronarzędzia są niebezpieczne.
e) Konieczna jest należyta konserwacja elek-
tronarzędzia. Należy kontrolować, czy ruchome 
części urządzenia działają bez zarzutu i nie 
są zablokowane, czy części nie są pęknięte 
lub uszkodzone wtaki sposób, który miałby 
wpływ na prawidłowe działanie elektronarzę-
dzia. Uszkodzone części należy przed użyciem 
urządzenia oddać do naprawy. Wiele wypadków 
spowodowanych jest przez niewłaściwą konserwa-
cję elektronarzędzi.
f) Należy stale dbać o ostrość i czystość 
narzędzi tnących. O wiele rzadziej dochodzi do 
zakleszczenia się narzędzia tnącego, jeżeli jest ono 
starannie utrzymane. Zadbane narzędzia łatwiej się 
też prowadzi.
g) Elektronarzędzia, osprzęt, narzędzia pomoc-
nicze itd. należy używać zgodnie zniniejszymi 
zaleceniami. Uwzględnić należy przy tym 
warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Niezgodne 
z przeznaczeniem użycie elektronarzędzia może 
doprowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
h) Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny 
być zawsze suche, czyste, niezabrudzone ole-
jem ani smarem. Śliskie uchwyty i powierzchnie 
chwytowe nie pozwalają na bezpieczne trzymanie 
narzędzia i kontrolę nad nim w nieoczekiwanych 
sytuacjach.
5) Obsługa i konserwacja elektronarzędzi aku-



VAROVÁNÍ

Čtěte všechna varovná upozornění a pokyny. 
Zanedbání při dodržování varovných upozornění 
a pokynů mohou mít za následek úder elektric-
kým proudem, požár a/nebo těžká poranění.

Všechna varovná upozornění a pokyny do 
budoucna uschovejte.

Ve varovných upozorněních použitý pojem 
„elektronářadí“ se vztahuje na elektronářadí 
provozované na el. síti (sesíťovým kabelem) a 
na elektronářadí provozované na akumulátoru 
(bezsíťového kabelu).

1) Bezpečnost pracovního místa

a) Udržujte Vaše pracovní místo čisté a 
dobře osvětlené. Nepořádek nebo neosvětlené 
pracovní oblasti mohou vést k úrazům.

b) S elektronářadím nepracujte v prostředí 
ohroženém explozí, kde se nacházejí hořlavé 
kapaliny, plyny nebo prach. Elektronářadí vy-
tváří jiskry, které mohou prach nebo páry zapálit.

c) Děti a jiné osoby udržujte při použití 
elektronářadí daleko od Vašeho pracovního 
místa. Při rozptýlení můžete ztratit kontrolu nad 
strojem.

2) Elektrická bezpečnost

a) Připojovací zástrčka elektronářadí musí 
lícovat se zásuvkou. Zástrčka nesmí být 
žádným způsobem upravena. Společně s 
elektronářadím s ochranným uzemněním 
nepoužívejte žádné adaptérové zástrčky. 
Neupravené zástrčky a vhodné zásuvky snižují 
riziko úderu elektrickým proudem.

b) Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými 
povrchy, jako např. potrubí, topení, sporáky 
a chladničky. Jeli Vaše tělo uzemněno, existuje 
zvýšené riziko úderu elektrickým proudem.

c) Chraňte stroj před deštěm a vlhkem. Vnik-
nutí vody do elektronářadí zvyšuje nebezpečí 
úderu elektrickým proudem.

d) Dbejte na účel kabelu, nepoužívejte jej 
k nošení či zavěšení elektronářadí nebo k 
vytažení zástrčky ze zásuvky. Udržujte kabel 
daleko od tepla, oleje, ostrých hran nebo 
pohyblivých dílů stroje. Poškozené nebo 
spletené kabely zvyšují riziko úderu elektrickým 
proudem.

e) Pokud pracujete s elektronářadím venku, 
použijte pouze takové prodlužo-vací kabely, 
které jsou způsobilé i pro venkovní použití. 
Použití prodlužovacího kabelu, jež je vhodný pro 
použití venku, snižuje riziko úderu elektrickým 
proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
nářadí ve vlhkém prostředí, použijte prou-
dový chránič. Nasazení proudového chrániče 
snižuje riziko úderu elektrickým proudem.

3) Bezpečnost osob

a) Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co 
děláte a přistupujte k práci s elektro-nářadím 
rozumně. Nepoužívejte žádné elektronářadí 
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, 
alkoholu nebo léků. Moment nepozornosti 
při použití elektronářadí může vést k vážným 
poraněním.

b) Noste osobní ochranné pomůcky a vždy 
ochranné brýle. Nošení osobních ochranných 
pomůcek jako maska proti prachu, bezpečnostní 
obuv s protiskluzovou podrážkou, ochranná 
přilba nebo sluchátka, podle druhu nasazení 
elektronářadí, snižují riziko poranění.

c) Zabraňte neúmyslnému uvedení do 
provozu. Přesvědčte se, že je elektronářadí 
vypnuté dříve než jej uchopíte, ponesete či 
připojíte na zdroj proudu a/nebo akumulátor. 
Máteli při nošení elektronářadí prst na spína-
či nebo pokud stroj připojíte ke zdroji proudu 
zapnutý, pak to může vést k úrazům.

d) Než elektronářadí zapnete, odstraňte 
seřizovací nástroje nebo šroubováky. Nástroj 
nebo klíč, který se nachází v otáčivém dílu stro-
je, může vést k poranění.

e) Vyvarujte se abnormálního držení těla. 
Zajistěte si bezpečný postoj a udržujte vždy 
rovnováhu. Tím můžete elektronářadí v neoče-
kávaných situacích lépe kontrolovat.

f) Noste vhodný oděv. Nenoste žádný volný 
oděv nebo šperky. Vlasy, oděv a rukavice 
udržujte daleko od pohybují-cích se dílů. 
Volný oděv, šperky nebo dlouhé vlasy mohou 
být zachyceny pohy-bujícími se díly.

g) Lze-li namontovat odsávací či zachycující 
přípravky, přesvědčte se, že jsou připo-jeny 
a správně použity. Použití odsávání prachu 
může snížit ohrožení prachem.
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existuje nebezpečí požáru, je-li používána s jiný-
mi akumulátory.

b) Do elektronářadí používejte pouze k tomu 
určené akumulátory. Použití jiných akumuláto-
rů může vést k poraněním a požárům.

c) Nepoužívaný akumulátor uchovávejte 
mimo kancelářské sponky, mince, klíče, 
hřebíky, šrouby nebo jiné drobné kovové 
předměty, které mohou způsobit přemostění 
kontaktů. Zkrat mezi kontakty akumulátoru 
může mít za následek popáleniny nebo požár.

d) Při špatném použití může z akumuláto-
ru vytéci kapalina. Zabraňte kontaktu s ní. 
Při náhodném kontaktu opláchněte místo 
vodou. Pokud kapalina vnikne do očí, navštivte 
navíc i lékaře. Vytékající akumulátorová  kapa-
lina může způsobit podráždění pokožky nebo 
popáleniny.

e) Nepoužívejte akumulátor nebo nářadí, 
které jsou poškozené nebo upravené. Po-
škozené nebo upravené akumulátory se mohou 
chovat nepředvídaně a způsobit požár, výbuch 
nebo poranění.

f) Nevystavujte akumulátor nebo nářadí ohni 
nebo nadměrné teplotě. Vystavení ohni nebo 
teplotě nad 130 °C může způsobit výbuch.

g) Dodržujte všechny pokyny pro nabíje-
ní a nenabíjejte akumulátor nebo nářadí 
mimo teplotní rozsah uvedený v pokynech. 
Nesprávné nabíjení nebo nabíjení při teplotách 
mimo uvedený rozsah může poškodit akumulá-
tor a zvýšit riziko požáru.

6) Servis

a) Nechte Vaše elektronářadí opravit pouze 
kvalifikovaným odborným personálem a 
pouze s originálními náhradními díly. Tím 
bude zajištěno, že bezpečnost stroje zůstane 
zachována.

b) Nikdy neprovádějte servis poškozených 
akumulátorů. Servis akumulátorů by měl prová-
dět pouze výrobce nebo autorizovaná opravna.

h) Dbejte na to, abyste při častém používání 
nářadí nebyli méně ostražití a nezapomínali 
na bezpečnostní zásady. Nedbalé ovládá-
ní může způsobit těžké poranění za zlomek 
sekundy.

4) Svědomité zacházení a používání elektro-
nářadí

a) Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci použij-
te k tomu určené elektronářadí. S vhodným 
elektronářadím budete pracovat v udané oblasti 
výkonu lépe a bezpečněji.

b) Nepoužívejte žádné elektronářadí, jehož 
spínač je vadný. Elektronářadí, které nelze 
zapnout či vypnout je nebezpečné a musí se 
opravit.

c) Než provedete seřízení stroje, výměnu dílů 
příslušenství nebo stroj odložíte, vytáhně-
te zástrčku ze zásuvky a/nebo odstraňte 
akumulátor. Toto preventivní opatření zabrání 
neúmyslnému zapnutí elektronářadí.

d) Uchovávejte nepoužívané elektronářadí 
mimo dosah dětí. Nenechte stroj používat 
osobám, které se strojem nejsou seznámeny 
nebo nečetly tyto pokyny. Elektronářadí je ne-
bezpečné, jeli používáno nezkušenými osobami.

e) Pečujte o elektronářadí svědomitě. Zkon-
trolujte, zda pohyblivé díly stroje bezvadně 
fungují a nevzpřičují se, zda díly nejsou 
zlomené nebo poškozené tak, že je omezena 
funkce elektronářadí. Poškozené díly nechte 
před nasazením stroje opravit. Mnoho úrazů 
má příčinu ve špatně udržovaném elektronářadí.

f) Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečli-
vě ošetřované řezné nástroje s ostrými řeznými 
hranami se méně vzpřičují a dají se lehčeji vést.

g) Používejte elektronářadí, příslušenství, 
nasazovací nástroje apod. podle těchto po-
kynů. Respektujte přitom pracovní podmínky 
a prováděnou činnost. Použití elektronářadí 
pro jiné než určující použití může vést k nebez-
pečným situacím.

h) Udržujte rukojeti a úchytné plochy suché, 
čisté a bez oleje amaziva. Kluzké rukoje-
ti a úchytné plochy neumožňují bezpečnou 
manipulaci a ovládání nářadí v neočekávaných 
situacích.

5) Svědomité zacházení a používání akumu-
látorového nářadí

a) Akumulátory nabíjejte pouze v nabíječce, 
která je doporučena výrobcem. Pro nabíječku, 
která je vhodná pro určitý druh akumulátorů, 
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POZOR olejom, s ostrými hranami alebo pohybujúcimi 
sa súčiastkami ručného elektrického náradia. 
Poškodené alebo zauzlené prívodné šnúry zvyšujú 
riziko zásahu elektrickým prúdom.
e) Keď pracujete s ručným elektrickým náradím 
vonku, používajte len také predlžovacie káble, 
ktoré sú schválené aj na používanie vo vonkaj-
ších priestoroch. Použitie predlžovacieho kábla, 
ktorý je vhodný na používanie vo vonkajšom pros-
tredí, znižuje riziko zásahu elektrickým prúdom.
f) Ak sa nedá vyhnúť použitiu ručného elek-
trického náradia vo vlhkom prostredí, použite 
ochranný spínač pri poruchových prúdoch. 
Použitie ochranného spínača pri poruchových prú-
doch znižuje riziko zásahu elektrickým prúdom.
3) Bezpečnosť osôb
a) Buďte ostražitý, sústreďte sa na to, čo 
robíte a k práci s ručným elektrickým náradím 
pristupujte s rozumom. Nepracujte s ručným 
elektrickým náradím nikdy vtedy, keď ste 
unavený, alebo keď ste pod vplyvom drog, 
alkoholu alebo liekov. Malý okamih nepozornosti 
môže mať pri používaní náradia za následok vážne 
poranenia.
b) Noste osobné ochranné pomôcky a použí-
vajte vždy ochranné okuliare. Nosenie osobných 
ochranných pomôcok, ako je ochranná dýchacia 
maska, bezpečnostná pracovná obuv. ochranná 
prilba alebo chrániče sluchu, podľa druhu ručného 
elektrického náradia a spôsobu jeho použitia znižu-
jú riziko poranenia.
c) Vyhýbajte sa neúmyselnému uvedeniu 
ručného elektrického náradia do činnosti. Pred 
zasunutím zástrčky do zásuvky a/alebo pred 
pripojením akumulátora, pred chytením alebo 
prenášaním ručného elektrického náradia sa 
vždy presvedčte sa, či je ručné elektrické nára-
die vypnuté. Ak budete mať pri prenášaní ručného 
elektrického náradia prst na vypínači, alebo ak 
ručné elektrické náradie pripojíte na elektrickú sieť 
zapnuté, môže to mať za následok nehodu.
d) Skôr ako náradie zapnete, odstráňte z neho 
nastavovacie náradie alebo kľúče na skrutky. 
Nastavovací nástroj alebo kľúč, ktorý sa nachádza 
v rotujúcej časti ručného elektrického náradia, 
môže spôsobiť vážne poranenia osôb.
e) Vyhýbajte sa abnormálnym polohám tela. 
Zabezpečte si pevný postoj, a neprestajne 
udržiavajte rovnováhu. Takto budete môcť ručné 
elektrické náradie v neočakávaných situáciách 
lepšie kontrolovať.
f) Pri práci noste vhodný pracovný odev. Ne-
noste široké odevy a nemajte na sebe šperky. 
Vyvarujte sa toho, aby so Vaše vlasy, odev a ru-
kavice dostali do blízkosti rotujúcich súčiastok 

Prečítajte si všetky Výstražné upozornenia a 
bezpečnostné pokyny. Zanedbanie dodržiavania 
Výstražných upozornení a pokynov uvedených v 
nasledujúcom texte môže mať za následok zásah 
elektrickým prúdom, spôsobiť požiar a/alebo ťažké 
poranenie.
Tieto Výstražné upozornenia a bezpečnost-
né pokyny starostlivo uschovajte na budúce 
použitie.
Pojem „ručné elektrické náradie“ používaný v 
nasledujúcom texte sa vzťahuje na ručné elektrické 
náradie napájané zo siete (sprívodnou šnúrou) a 
na ručné elektrické náradie napájané akumulátoro-
vou batériou (bez prívodnej šnúry).
1) Bezpečnosť na pracovisku
a) Pracovisko vždy udržiavajte čisté a dobre 
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené priestory 
pracoviska môžu mať za následok pracovné úrazy.
b) Týmto náradím nepracujte v prostredí 
ohrozenom výbuchom, v ktorom sa nachádzajú 
horľavé kvapaliny, plyny alebo horľavý prach. 
Ručné elektrické náradie vytvára iskry, ktoré by 
mohli prach alebo pary zapáliť.
c) Nedovoľte deťom a iným nepovolaným 
osobám, aby sa počas používania ručného 
elektrického náradia zdržiavali v blízkosti 
pracoviska. Pri odpútaní pozornosti zo strany inej 
osoby môžete stratiť kontrolu nad náradím.
2) Elektrická bezpečnosť
a) Zástrčka prívodnej šnúry ručného elektrické-
ho náradia musí pasovať do použitej zásuvky. 
Zástrčku v žiadnom prípade nijako nemeňte. 
Suzemneným elektrickým náradím nepoužívajte 
ani žiadne zástrčkové adaptéry. Nezmenené 
zástrčky a vhodné zásuvky znižujú riziko zásahu 
elektrickým prúdom.
b) Vyhýbajte sa telesnému kontaktu s uzemne-
nými povrchovými plochami, ako sú napr. rúry, 
vykurovacie telesá, sporáky a chladničky. Keby 
by bolo Vaše telo uzemnené, hrozí zvýšené riziko 
zásahu elektrickým prúdom.
c) Chráňte elektrické náradie pred účinkami 
dažďa a vlhkosti. Vniknutie vody do ručného elek-
trického náradia zvyšuje riziko zásahu elektrickým 
prúdom.
d) Nepoužívajte prívodnú šnúru mimo určený 
účel na nosenie ručného elektrického náradia, 
ani na jeho zavesenie a zástrčku nevyberaj-
te zo zásuvky ťahaním za prívodnú šnúru. 
Zabezpečte, aby sa sieťová šnúra nedostala 
do blízkosti horúceho telesa, ani do kontaktu s 



vykonávať. Používanie runého elektrického nára-
dia na iný účel ako na predpísané použitie môže 
viesť k nebezpečným situáciám.

h) Udržujte rukoväte a rukoväte suché, čisté a 
bez oleja a tuku. Kĺzavé rukoväte a povrchy na 
uchopenie neumožňujú bezpečnú prevádzku a 
ovládanie náradia v nepredvídaných situáciách.

5) Starostlivé používanie akumulátorového ruč-
ného elektrického náradia amanipulácia s ním
a) Akumulátory nabíjajte len v takých nabíjač-
kách, ktoré odporúča výrobca akumulátora. Ak 
sa používa nabíjačka, určená na nabíjanie určitého 
druhu akumulátorov, na nabíjanie iných akumuláto-
rov, hrozí nebezpečenstvo požiaru.
b) Do elektrického náradia používajte len 
príslušné určené akumulátory. Používanie iných 
akumulátorov môže mať za následok poranenie a 
nebezpečenstvo požiaru.
c) Nepoužívané akumulátory neuschovávajte 
tak, aby mohli prísť do styku s kancelárskymi 
sponkami, mincami, kľúčmi, klincami, skrutka-
mi alebo s inými drobnými kovovými predmet-
mi, ktoré by mohli spôsobiť premostenie kon-
taktov. Skrat medzi kontaktmi akumulátora môže 
mať za následok popálenie alebo vznik požiaru.
d) Z akumulátora môže pri nesprávnom použí-
vaní vytekať kvapalina. Vyhýbajte sa kontaktu 
s touto kvapalinou. Po náhodnom kontakte 
miesto opláchnite vodou. Ak sa dostane 
kvapalina z akumulátora do kontaktu s očami, 
po výplachu očí vyhľadajte aj lekára. Unikajúca 
kvapalina z akumulátora môže mať za následok 
podráždenie pokožky alebo popáleniny.
e) Nepoužívajte poškodený alebo upravovaný 
akumulátor alebo náradie. Poškodené alebo 
upravované akumulátory môžu neočakávane rea-
govať a spôsobiť požiar, výbuch alebo zranenie.
f) Akumulátory alebo náradie nevhadzujte do 
ohňa alebo nevystavujte nadmerným teplotám. 
Vystavenie pôsobeniu ohňa alebo teplote nad 130 
°C môže spôsobiť výbuch.
g) Dodržujte pokyny na nabíjanie a akumulátory 
alebo náradie nenabíjajte mimo teplotného roz-
sahu uvedeného v pokynoch. Nesprávne nabí-
janie alebo teploty mimo špecifikovaného rozsahu 
môžu poškodiť akumulátor a zvýšiť riziko požiaru.

6) Servisné práce
a) Ručné elektrické náradie dávajte opravovať 
len kvalifikovanému personálu, ktorý používa 
originálne náhradné súčiastky. Tým sa zabezpe-
čí, že bezpečnosť náradia zostane zachovaná.
b) Nikdy neopravujte poškodené akumulátory. 
Akumulátory môže opravovať len výrobca alebo 
autorizovaný servis.

náradia. Voľný odev, dlhé vlasy alebo šperky môžu 
byť zachytené rotujúcimi časťami ručného elektric-
kého náradia.
g) Ak sa dá na ručné elektrické náradie namon-
tovať odsávacie zariadenie a zariadenie na za-
chytávanie prachu, presvedčte sa, či sú dobre 
pripojené a správne používané. Používanie od-
sávacieho zariadenia a zariadenia na zachytávanie 
prachu znižuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

h) Nespájajte sa s falošnou bezpečnosťou a 
neprekračujte bezpečnostné pravidlá pre elek-
trické náradie, aj keď ste sa s náradím obozná-
mili po mnohých použitiach. Neopatrné konanie 
môže viesť k vážnym zraneniam počas zlomkov 
sekundy.

4) Starostlivé používanie ručného elektrického 
náradia a manipulácia s ním
a) Ručné elektrické náradie nikdy nepreťažuj-
te. Používajte také elektrické náradie, ktoré je 
určené pre daný druh práce. Pomocou vhodného 
ručného elektrického náradia budete pracovať 
lepšie a bezpečnejšie v uvedenom rozsahu výkonu 
náradia.
b) Nepoužívajte nikdy také ručné elektrické ná-
radie, ktoré má pokazený vypínač. Náradie, ktoré 
sa už nedá zapnúť alebo vypnúť, je nebezpečné a 
treba ho zveriť do opravy odborníkovi.
c) Skôr ako začnete náradie nastavovať alebo 
prestavovať, vymieňať príslušenstvo alebo 
skôr, ako odložíte náradie, vždy vytiahnite zá-
strčku sieťovej šnúry zo zásuvky. Toto preventív-
ne opatrenie zabraňuje neúmyselnému spusteniu 
ručného elektrického náradia.
d) Nepoužívané ručné elektrické náradie uscho-
vávajte tak, aby bolo mimo dosahu detí. Nedo-
voľte používať pneumatické náradie osobám, 
ktoré s ním nie sú dôverne oboznámené, alebo 
ktoré si neprečítali tieto Pokyny. Ručné elektric-
ké náradie je nebezpečné vtedy, keď ho používajú 
neskúsené osoby.
e) Ručné elektrické náradie starostlivo ošetruj-
te. Kontrolujte, či pohyblivé súčiastky bez-
chybne fungujú alebo či neblokujú, či nie sú 
zlomené alebo poškodené niektoré súčiastky, 
ktoré by mohli negatívne ovplyvňovať správne 
fungovanie ručného elektrického náradia. Pred 
použitím náradia dajte poškodené súčiastky 
vymeniť. Veľa nehôd bolo spôsobených nedosta-
točnou údržbou elektrického náradia.
f) Rezné nástroje udržiavajte ostré a čisté. Sta-
rostlivo ošetrované rezné nástroje s ostrými rezný-
mi hranami majú menšiu tendenciu k zablokovaniu 
a ľahšie sa dajú viesť.
g) Používajte ručné elektrické náradie, príslu-
šenstvo, nastavovacie nástroje a pod. podľa 
týchto výstražných upozornení a bezpečnost-
ných pokynov. Pri práci zohľadnite konkrétne 
pracovné podmienky a činnosť, ktorú budete 



Olvassa el az összes biztonsági figyelmez-tetést és 
előírást. A következőkben leírt előírá-sok betartásának 
elmulasztása áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos 
testi sérülésekhez vezethet.
Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg 
ezeket az előírásokat.
Az alább alkalmazott „elektromos kéziszerszám” foga-
lom a hálózati elektromos kéziszerszámokat (hálózati 
csatlakozó kábellel) és az akkumulá-toros elektromos 
kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó kábel nélkül) 
foglalja magában.

1 )Munkahelyi biztonság
a) Tartsa tisztán és jól megvilágított álla-potban a 
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilágítatlan 
munkaterület balesetekhez vezethet.
b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanás-
veszélyes környezetben, ahol éghető folyadékok, 
gázok vagy porok vannak. Az elektromos kéziszer-
számok szikrákat keltenek, amelyek a port vagy a 
gőzöket meggyújthatják.
c) Tartsa távol a gyerekeket és az idegen személye-
ket a munkahelytől, ha az elekt-romos kéziszerszá-
mot használja. Haelvonják a figyelmét, elvesztheti az 
uralmát a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsági előírások
a) A készülék csatlakozó dugójának bele kell illesz-
kednie a dugaszolóaljzatba. A csatlakozó dugót 
semmilyen módon sem szabad megváltoztatni. 
Védőföldeléssel ellátott készülékekkel kapcsolat-
ban ne használjon csatlakozó adaptert. A változta-
tás nélküli csatlakozó dugók és a megfelelő dugaszoló 
aljzatok csökkentik az áramütés kockázatát.
b) Kerülje el a földelt felületek, mint például csö-
vek, fűtőtestek, kályhák és hűtőgépek megérinté-
sét. Az áramütési veszély megnövekszik, ha a teste le 
van földelve.
c) Tartsa távol az elektromos kéziszerszá-mot az 
esőtől vagy nedvességtől. Ha víz hatol be egy elekt-
romos kéziszerszámba, ez megnöveli az áramütés 
veszélyét.
d) Ne használja a kábelt a rendeltetésétől eltérő cé-
lokra, vagyis a szerszámot soha ne hordozza vagy 
akassza fel a kábelnél fogva, és sohase húzza ki a 
hálózati csat-lakozó dugót a kábelnél fogva. Tartsa 
távol a kábelt hőforrásoktól, olajtól, éles élektől 
és sarkaktól és mozgó gépalkatrészektől. Egy 
megrongálódott vagy csomókkal teli kábel megnöveli 
az áramütés veszélyét.
e) Ha egy elektromos kéziszerszámmal a szabad 
ég alatt dolgozik, csak szabadban való használatra 
engedélyezett hosszabbítót használjon. A sza-

badban való hasz-nálatra engedélyezett hosszabbító 
használata csökkenti az áramütés veszélyét.
f) Ha nem lehet elkerülni az elektromos kéziszer-
szám nedves környezetben való használatát, 
alkalmazzon egy hibaáramvédőkapcsolót. Egy 
hibaáramvédö-kapcsoló alkalmazása csökkenti az 
áramütés kockázatát.

3) Személyi biztonság
a) Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen arra, 
amit csinál és meggondoltan dol-gozzon az elekt-
romos kéziszerszámmal. Ha fáradt, ha kábítószerek 
vagy alkohol hatása alatt áll, vagy orvosságokat 
vett be, ne használja a berendezést. Egy pillanatnyi 
figyelmetlenség a szerszám használata közben komoly 
sérülésekhez vezethet.
b) Viseljen személyi védőfelszerelést és mindig 
viseljen védőszemüveget. A személyi védőfelsze-
relések, mint porvédő álarc, csúszásbiztos védőcipő, 
védősapka és fülvédő használata az elektromos kézi-
szerszám használata jellegének megfelelően csökkenti 
a személyi sérülések kockázatát.
c) Kerülje el a készülék akaratlan üzembe helye-
zését. Győződjön meg arról, hogy az elektromos 
kéziszerszám ki van kapcsolva, mielőtt bedugná a 
csatlakozó dugót a dugaszolóaljzatba, csatlakoz-
tatná az akkumulátorcsomagot, és mielőtt felvenné 
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszámot. 
Haaz elektromos kéziszerszám felemelése közben az 
ujját a kapcsolón tartja, vagy ha akészüléket bekap-
csolt állapotban csatlakoztatja az áramforráshoz, ez 
balesetekhez vezethet.
d) Az elektromos kéziszerszám bekap-csolása előtt 
okvetlenül távolítsa el abeállítószerszámokat vagy 
csavarkul-csokat. Az elektromos kéziszerszám forgó 
részeiben felejtett beállítószerszám vagy csavarkulcs 
sérüléseket okozhat.
e) Ne becsülje túl önmagát. Kerülje el a normális-
tól eltérő testtartást, ügyeljen arra, hogy mindig 
biztosan álljon és az egyensúlyát megtartsa. Így az 
elektromos kéziszerszám felett váratlan helyzetekben 
is jobban tud uralkodni.
f) Viseljen megfelelő ruhát. Ne viseljen bő ruhát 
vagy ékszereket. Tartsa távol a haját, a ruháját és a 
kesztyűjét a mozgó részektől. A bő ruhát, az éksze-
reket és a hosszú hajat a mozgó alkatrészek magukkal 
ránthatják.
g) Ha az elektromos kéziszerszámra fel lehet 
szerelni a por elszívásához és ös-szegyűjtéséhez 
szükséges berendezéseket, ellenőrizze, hogy azok 
megfelelő módon hozzá vannak kapcsolva a készü-
lékhez és rendeltetésüknek megfelelően működ-
nek. A porgyűjtő berendezések használata csökkenti a 
munka során keletkező por veszélyes hatását.

h) Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszám 
gyakori használata során szerzett tapasztalatok 
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felületek nem teszik lehetővé az elektromos szerszám 
biztonságos üzemeltetését és vezérlését előre nem 
látható helyzetekben.
5) Az akkumulátoros elektromos kéziszerszámok 
gondos kezelése és használata
a) Az akkumulátort csak a gyártó által ajánlott 
töltőkészülékekben töltse fel. Ha egy bizonyos akku-
mulátortípus feltöltésére szolgáló töltőkészülékben egy 
másik akkumulátort próbál feltölteni, tűz keletkezhet.
b) Az elektromos kéziszerszámban csak az ahhoz 
tartozó akkumulátort használja. Más akkumulátorok 
használata személyi sérüléseket és tüzet okozhat.
c) Tartsa távol a használaton kívüli akkumulátort 
bármely fémtárgytól, mint például irodai kapcsok-
tól, pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csava-
roktól és más kisméretű fémtárgyaktól, amelyek 
áthidalhatják az érintkezőket. Az akkumulátor 
érintkezői közötti rövidzárlat égési sérüléseket vagy 
tüzet okozhat.
d) Hibás alkalmazás esetén az akkumulátorból 
folyadék léphet ki. Kerülje el az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletlenül mégis érintkezésbe került az 
akkumulátorfolyadékkal, azonnal öblítse le vízzel 
az érintett felületet. Ha a folyadék a szemébe jutott, 
keressen fel ezen kívül egy orvost. A kilépő akkumu-
látorfolyadék irritációkat vagy égéses bőrsérüléseket 
okozhat.
e) Sohase használjon egy akkumulátor csomagot, 
ha az megrongálódott, vagy ha változtatáso-
kat hajtottak végre rajta. A megrongálódott vagy 
megváltoztatottakkumulátorok előreláthatatlan módon 
viselkedhetnek, amely tűzhöz, robbanáshoz vagy 
sérülésveszélyhez vezet.
f) Ne tegye ki az akkumulátor csomagokat tűz, 
vagy extrém hőmérsékletek hatásának. Ha az akku-
mulátort tűznek, vagy 130 °C-ot meghaladó hőmérsék-
letnek teszi ki, ez robbanást okozhat.
g) Tartsa be valamennyi töltési előírást és ne töltse 
fel az akkumulátort, ha annak a hőmérséklete az 
utasításokban megadott hőmérséklet tartományon 
kívül van. Az akkumulátor nem megfelelő módon, 
vagy a megdott hőmérséklet tartományon kívüli feltöl-
tése megrongálhatja az akkumulátort és megnövelheti 
a tűzveszélyt.

6) Szerviz-ellenőrzés
a) Az elektromos kéziszerszámot csak szakképzett 
személyzet csak eredeti pótalkatrészek felhaszná-
lásával javíthatja. Ez biztosítja, hogy az elektromos 
kéziszerszám biztonságos szerszám maradjon.
b) Sohase szervizeljen megrongálódott akkumulá-
tor-csomagokat. Az akkumulátor csomagokat csak a 
gyártónak, vagy az erre feljogosított szolgáltatóknak 
szabad szervizelniük

olyan önelégültté tegyék, hogy figyelmen kívül 
hagyja az idevonatkozó biztonsági alapelveket. 
Egy gondatlan művelet egy másodperc törtrésze alatt 
súlyos sérüléseket okozhat.

4) Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése 
és használata
a) Ne terhelje túl a berendezést. A munká-jához 
csak az arra szolgáló elektromos kéziszerszámot 
használja. Egy alkalmas elektromos kéziszerszámmal 
amegadott teljesítménytartományon belül jobban és 
biztonságosabban lehet dolgozni.
b) Ne használjon olyan elektromos kézi-szerszá-
mot, amelynek a kapcsolója elromlott. Egy olyan 
elektromos kéziszerszám, amelyet nem lehet sem be-, 
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javíttatni.
c) Húzza ki a csatlakozó dugót a dugaszoló-aljzat-
ból és/vagy az akkumulátorcsoma-got az elekt-
romos kéziszerszámból, mi-előtt az elektromos 
kéziszerszámon beállítási munkákat végez, tarto-
zékokat cserél vagy a szerszámot tárolásra elteszi. 
Ez az elővigyázatossági intézke-dés meggátolja a 
szerszám akaratlan üzembe helyezését.
d) A használaton kívüli elektromos kézi-szerszá-
mokat olyan helyen tárolja, ahol azokhoz gyerekek 
nem férhetnek hozzá. Ne hagyja, hogy olyan sze-
mélyek hasz-nálják az elektromos kéziszerszámot, 
akik nem ismerik a szerszámot, vagy nem olvasták 
el ezt az útmutatót. Az elektromos kéziszerszámok 
veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek 
használják.
e) A készüléket gondosan ápolja. Ellenőriz-ze, hogy 
a mozgó alkatrészek kifogástalanul működneke, 
nincsenek-e beszorulva, és nincseneke eltörve 
vagy megrongálódva olyan alkatrészek, amelyek 
hatással lehetnek az elektromos kéziszerszám mű-
ködésére. A berendezés megrongálódott részeit a 
készülék használata előtt javíttassa meg. Sok olyan 
baleset történik, amelyet az elektro-mos kéziszerszám 
nem kielégítő karbantartására lehet visszavezetni.
f) Tartsa tisztán és éles állapotban a vágó-szerszá-
mokat. Az éles vágóélekkel rendelkező és gondosan 
ápolt vágószerszámok ritkábban ékelődnek be és 
azokat könnyebben lehet vezetni és irányítani.
g) Az elektromos kéziszerszámokat, tartozékokat, 
betétszerszámokat stb. csak ezen előírásoknak 
és az adott készüléktípusra vonatkozó kezelé-
si utasításoknak megfelelően használja. Vegye 
figyelembe a munkafeltételeket és akivitelezendő 
munka sajátosságait. Az elektromos kéziszerszám 
eredeti rendeltetésétől eltérő célokra való alkalmazása 
veszélyes helyzetekhez vezethet.
h) Tartsa szárazon, tisztán és olaj- és zsírmentes 
állapotban a fogantyúkat és markoló felületeket. A 
csúszós fogantyúk és markoló felületek váratlan hely-
zetekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszer-
szám biztonságos kezelését és irányítását. 
h) A fogantyúkat és a fogantyúkat száraz, tiszta és 
olaj- és zsírmentes. A csúszós fogantyúk és a fogó-
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крытым небом применяйте при-годные для этого 
кабели-удлинители. Применение пригодного для 
работы под открытым небом кабеля-удлинителя 
сни-жает риск поражения электротоком.
е) Если невозможно избежать примене-ния 
электроинструмента в сыром по-мещении, то 
устанавливайте выклю-чатель защиты от токов 
повреждения. Применение выключателя защиты 
от токов повреждения снижает риск элек-триче-
ского поражения.
3) Безопасность людей
а) Будьте внимательными, следите за тем, что 
Вы делаете и продуманно начинайте работу с 
электроинструментом. Не пользуйтесь электро-
инструментом в усталом состоянии или если 
Вы находитесь в состоянии наркотического или 
алкогольного опьянения или под воздействием 
лекарств. Один момент невнимательности при 
работе с электроинструментом может привести к 
серьезным травмам.
б) Применяйте средства индивидуальный защиты 
и всегда защитные очки. Использование средств 
индивидуальной защиты, как то: защитной маски, 
обуви на нескользящей подошве, защитного шлема 
или средств защиты органов слуха, – в зависимо-
сти от вида работы электроинструмента снижа-
ет риск получения травм.
в) Предотвращайте непреднамеренное включе-
ние электроинструмента. Перед подключением 
электроинструмента к электропитанию и/или к 
аккумулятору убедитесь в выключенном состо-
янии электроинструмента. Если Вы при тран-
спортировке электроинструмента дер-жите палец 
на выключателе или вклю-ченный электроинстру-
мент подключаете к сети питания, то это может 
привести к несчастному случаю.
г) Убирайте установочный инструмент или гаеч-
ные ключи до включения электроинструмента. 
Инструмент или ключ, находящийся во вращающей-
ся части электроинструмента, может привести к 
травмам.
д) Не принимайте неестественное поло-жение кор-
пуса тела. Всегда занимайте устойчивое положе-
ние и сохраняйте равновесие. Благодаря этому Вы 
можете лучше контролировать электро-инстру-
мент в неожиданных ситуациях.
е) Носите подходящую рабочую одежду. Не 
носите широкую одежду и украше-ния. Держите 
волосы, одежду и рука-вицы вдали от движущих-
ся частей. Широкая одежда, украшения или длинные 
волосы могут быть затянуты вращающимися 
частями.
ж) При наличии возможности установки пылеотса-
сывающих и пылесборных устройств проверяйте 
их присоеди-нение и правильное использование. 
Применение пылеотсоса может снизить опас-

Прочтите все указа-ния и инструкции по технике 
безопасности. Упущения, допущен-ные при соблю-
дении указаний и инструкций по технике безопасно-
сти, могут стать причи-ной поражения электриче-
ским током, пожара и тяжелых травм.
Сохраняйте эти инструкции и указания для буду-
щего использования.
Использованное в настоящих инструкциях и 
указаниях понятие «электроинструмент» рас-
пространяется на электроинструмент с пита-ни-
ем от сети (с сетевым шнуром) и на акку-мулятор-
ный электроинструмент (без сетевого шнура).
1) Безопасность рабочего места
а) Содержите рабочее место в чистоте и хорошо 
освещенным. Беспорядок или неосвещенные участ-
ки рабочего места могут привести к несчастным 
случаям.
б) Не работайте с этим электроинстру-ментом во 
взрывоопасном помеще-нии, в котором находятся 
горючие жидкости, воспламеняющиеся газы или 
пыль. Электроинструменты искрят, что может 
привести к воспламенению пыли или паров.
в) Во время работы с электроинструмен-том не 
допускайте близко к Вашему рабочему месту 
детей и посторонних лиц. При отвлечении Вы 
можете потерять контроль над электроинстру-
ментом.
2) Электробезопасность
а) Штепсельная вилка электроинструмен-та долж-
на подходить к штепсельной розетке. Ни в коем 
случае не изменяй-те штепсельную вилку. Не при-
меняйте переходные штекеры для электроинстру-
ментов с защитным заземлением. Неизмененные 
штепсельные вилки и подходящие штепсельные 
розетки снижают риск поражения электротоком.
б) Предотвращайте телесный контакт с заземлен-
ными поверхностями, как то: с трубами, элемен-
тами отопления, ку-хонными плитами и холодиль-
никами. При заземлении Вашего тела повышается 
риск поражения электротоком.
в) Защищайте электроинструмент от дождя и сы-
рости. Проникновение воды в электроинструмент 
повышает риск поражения электротоком.
г) Не допускается использовать шнур не по на-
значению, например, для транс-портировки или 
подвески электроин-струмента, или для вытяги-
вания вилки из штепсельной розетки. Защищайте 
шнур от воздействия высоких темпе-ратур, масла, 
острых кромок или под-вижных частей электро-
инструмента. Поврежденный или спутанный шнур 
по-вышает риск поражения электротоком.
д) При работе с электроинструментом под от-



ность, создаваемую пылью.
з) Хорошее знание электроинструментов, полу-
ченное в результате частого их использования, не 
должно приводить к самоуверенности и игно-
рированию техники безопасности обращения с 
электроинструментами. Одно небрежное действие 
за долю секунды может привести к серьезным 
травмам.
4) Применение электроинструмента и обращение 
с ним
а) Не перегружайте электроинструмент. Ис-
пользуйте для Вашей работы пред-назначенный 
для этого электроинстру-мент. С подходящим 
электроинструмен-том Вы работаете лучше и на-
дежнее в указанном диапазоне мощности.
б) Не работайте с электроинструментом при не-
исправном выключателе. Электроинструмент, 
который не поддается включению или выключению, 
опасен и должен быть отремонтирован.
в) До начала наладки электроинструмен-та, перед 
заменой принадлежностей и прекращением ра-
боты отключайте штепсельную вилку от розетки 
сети и/или выньте аккумулятор. Эта мера предо-
сторожности предотвращает непреднамеренное 
включение электро-инструмента.
г) Храните электроинструменты в недоступном 
для детей месте. Не разрешайте пользоваться 
электроин-струментом лицам, которые не зна-
комы с ним или не читали настоящих инструкций. 
Электроинструменты опасны в руках неопытных 
лиц.
д) Тщательно ухаживайте за электроин-струмен-
том. Проверяйте безупречную функцию и ход дви-
жущихся частей электроинструмента, отсутствие 
поло-мок или повреждений, отрицательно влия-
ющих на функцию электроинстру-мента. Повреж-
денные части должны быть отремонтированы 
до использова-ния электроинструмента. Плохое 
обслуживание электроинструментов является при-
чиной большого числа несчастных случаев.
е) Держите режущий инструмент в зато-ченном и 
чистом состоянии. Заботливо ухоженные режущие 
инструменты с острыми режущими кромками реже 
заклинивают, и их легче вести.
ж) Применяйте электроинструмент, при-
надлежности, рабочие инструменты и т.п. в соот-
ветствии с настоящими ин-струкциями. Учиты-
вайте при этом ра-бочие условия и выполняемую 
работу. Использование электроинструментов 
для непредусмотренных работ может привести к 
опасным ситуациям.
з) Держите ручки и поверхности захвата сухими и 
чистыми, следите чтобы на них чтобы на них не 
было жидкой или консистентной смазки. Скольз-
кие ручки и поверхности захвата препятствуют 
безопасному обращению с инструментом и не дают 
надежно контролировать его в непредвиденных 
ситуациях.

h) Держите ручки и ручки сухими, чистыми, без 
масла и смазки. Скользкие ручки и поверхности 
захвата не позволяют безопасно работать и управ-
лять электроинструментом в непредвиденных 
ситуациях.
5) Применение и обслуживание аккумуляторного 
инструмента
а) Заряжайте аккумуляторы только в зарядных 
устройствах, рекомендуемых изготовителем. 
Зарядное устройство, предусмотренное для опре-
деленного вида аккумуляторов, может привести 
к пожарной опасности при использовании его с 
другими аккумуля торами.
б) Применяйте в электроинструментах только 
предусмотренные для этого аккумуляторы. Ис-
пользование других аккумуляторов может привести 
к травмам и пожарной опасности.
в) Защищайте неиспользуемый аккумулятор от 
канцелярских скрепок, монет, ключей, гвоздей, 
винтов и других маленьких металлических 
предметов, которые могут закоротить полюса. 
Короткое замыкание полюсов аккумулятора может 
привести к ожогам или пожару.
г) При неправильном использовании из аккумуля-
тора может потечь жидкость. Избегайте соприкос-
новения с ней. При случайном контакте промойте 
соответствующее место водой. Если эта жидкость 
попадет в глаза, то дополнительно обратитесь за 
помощью к врачу. Вытекающая аккумуляторная 
жидкость может привести к раздражению кожи или 
к ожогам.
д) Не используйте поврежденные или изменен-
ные аккумуляторы или инструменты. Поврежден-
ные или измененные аккумуляторы могут повести 
себя непредсказуемо, что может привести к воз-
горанию, взрыву или риску получения травмы.
е) Не кладите аккумулятор или инструмент в 
огонь и не подвергайте их воздействию высоких 
температур. Огонь или температура выше 130 °C 
могут привести к взрыву.
ж) Выполняйте все инструкции по зарядке и не 
заряжайте аккумулятор или инструмент при тем-
пературе, выходящей за указанный в инструкции 
диапазон. Неправильная зарядка или зарядка при 
температурах, выходящих за указанный диапазон, 
могут повредить батарею и повысить риск воз-
горания.
Сервис
а) Ремонт Вашего электроинструмента поручайте 
только квалифицированно-му персоналу и только 
с применением оригинальных запасных частей. 
Этим обеспечивается сохранность безопасности 
электроинструмента.
б) Никогда не обслуживайте поврежденные акку-
муляторы. Обслуживать аккумуляторы разреша-
ется только производителю или авторизованной 
сервисной организации.
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зменшує ризик удару електричним струмом.
е) Якщо не можна запобігти використан-ню 
електроприладу у вологому середовищі, 
використовуйте захисний автомат (FI-). Ви-
користання захисного автомата (FI-) зменшує 
ризик удару електричним струмом.
3) Безпека людей
а) Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви 
робите, та розсудливо поводьтеся під час 
роботи з електроприладом. Не користуйтеся 
електроприладом, якщо Ви стомлені або 
знаходитеся під дією наркотиків, спиртних 
напоїв або лік. Мить неуважності при корис-
туванні електроприладом може призводити до 
серйозних травм.
б) Вдягайте особисте захисне споряд-ження 
та обов’язково вдягайте захисні окуляри. 
Вдягання особистого захис-ного спорядження, 
як напр.,– в залеж-ності від виду робіт– за-
хисної маски, спецвзуття, що не ковзається, 
каски та навушників, зменшує ризик травм.
в) Уникайте ненавмисного вмикання. Перш 
ніж вмикати електроприлад в електромере-
жу або встромляти аку-муляторну батарею, 
брати його в руки або переносити, впевніть-
ся в тому, що електроприлад вимкнутий. 
Тримання пальця на вимикачі під час перене-
сення електроприладу або встромляння в 
розетку увімкнутого приладу може призводити 
до травм.
г) Перед тим, як вмикати електроприлад, 
приберіть налагоджувальні інстру-менти 
та гайковий ключ. Знаходження налагоджу-
вального інструмента або ключа в деталі, що 
обертається, може призводити до травм.
д) Уникайте неприродного положення тіла. 
Зберігайте стійке положення та завжди збе-
рігайте рівновагу. Це дозво-лить Вам краще 
зберігати контроль над електроприладом у 
несподіваних ситуаціях.
е) Вдягайте придатний одяг. Не вдягайте про-
сторий одяг та прикраси. Не під-ставляйте 
волосся, одяг та рукавиці до деталей при-
ладу, що рухаються. Про-сторий одяг, довге 
волосся та прикраси можуть попадати в 
деталі, що рухаються.
ж) Якщо існує можливість монтувати пило-
відсмоктувальні або пилоуловлю-вальні 
пристрої, переконайтеся, щоб вони були 
добре під’єднані та правиль-но використову-
валися. Використання пиловідсмоктувального 
пристрою може зменшити небезпеки, зумовле-
ні пилом.
Добре знання електроінструментів, отрима-
не в результаті частого їх використання, не 

Прочитайте всі попе-редження і вказівки. 
Недодержання попереджень і вказівок може 
призводити до удару електричним струмом, 
пожежі та/або серйозних травм.
Добре зберігайте на майбутнє ці поперед-
ження і вказівки.
Під поняттям «електроприлад» в цих поперед-
женнях мається на увазі електроприлад, що 
працює від мережі (зелектрокабелем) або від 
акумуляторної батареї (без електрокабелю).
1) Безпека на робочому місці
а) Тримайте своє робоче місце в чистоті і 
забезпечте добре освітлення робочого місця. 
Безлад або погане освітлення на робочому міс-
ці можуть призводити до нещасних випадків.
б) Не працюйте з електроприладом у серед-
овищі, де існує небезпека вибуху внаслідок 
присутності горючих рідин, газів або пилу. 
Електроприлади можуть породжувати іскри, 
від яких може займатися пил або пари.
в) Під час праці з електроприладом не під-
пускайте до робочого місця дітей та інших 
людей. Ви можете втратити контроль над 
приладом, якщо Ваша увага буде відвернута.
2) Електрична безпека
а) Штепсель електроприладу повинен пасу-
вати до розетки. Не дозволяється що-небудь 
міняти в штепселі. Для роботи з електро-
приладами, що мають захисне заземлення, 
не використовуй-те адаптери. Використання 
оригінального штепселя та належної розетки 
зменшує ризик удару електричним струмом.
б) Уникайте контакту частин тіла із зазем-ле-
ними поверхнями, як напр., трубами, батаре-
ями опалення, плитами та холо-дильниками. 
Коли Ваше тіло заземлене, існує збільшена 
небезпека удару елек-тричним струмом.
в) Захищайте прилад від дощу і вологи. По-
падання води в електроприлад збіль-шує ризик 
удару електричним струмом.
г) Не використовуйте кабель для перене-
сення електроприладу, підвішування або 
витягування штепселя з розетки. Захищайте 
кабель від жари, олії, гострих країв та дета-
лей приладу, що рухаються. Пошкоджений 
або закручений кабель збільшує ризик удару 
елек-тричним струмом.
д) Для зовнішніх робіт обов’язково вико-рис-
товуйте лише такий подовжувач, що придат-
ний для зовнішніх робіт. Використання подо-
вжувача, що розрахований на зовнішні роботи, 



безпечно працювати та контролювати елек-
троінструмент в непередбачених ситуаціях.
5) Правильне поводження та користування 
приладами, що працюють на акумуляторних 
батареях
а) Заряджайте акумуляторні батареї лише в 
заряджувальних пристроях, рекомендованих 
виготовлювачем. Використання заряджваль-
ного пристрою для акумуляторних батарей, 
для яких він не передбачений, може призводити 
до пожежі.
б) Використовуйте в електроприладах лише 
рекомендовані акумуляторні батареї. Вко-
ристання інших акумуляторних батарей може  
ризводити до травм та пожежі.
в) Не зберігайте акумуляторну батарею, якою 
Ви саме не користуєтесь, поряд із канце-
лярськими скріпками, ключами, гвіздками,  
винтами та іншими невеликими металевими 
предметами, які можуть спричинити пере-
микання контактів. Коротке замикання між 
контактами акумуляторної батареї може 
спричиняти опіки або пожежу.
г) При неправильному використанні з акум            
ляторної батареї може потекти рідина. Ункай-
те контакту з нею. При випадковому контакті 
промийте відповідне місце водою. Якщо рі-
дина потрапила в очі, додатково зверніться до 
лікаря. Акумуляторна рідина може спричиняти 
подразнення шкіри або опіки.
д) Не використовуйте пошкоджені або моди-
фіковані акумулятори або електроінструмен-
ти. Пошкоджені або модифіковані акумулятори 
повестися неочікувано, що може призвести до 
пожежі, вибуху або ризику травми.
е) Не піддавайте акумулятор або електро-
інструмент дії вогню або високих темпера-
тур. Вогонь або температури вищі за 130 °C 
можуть призвести до вибуху.
ж) Виконуйте всі вказівки із заряджання і не 
заряджайте акумулятор або електроінстру-
ент за температур, що виходять за вказані в 
інструкції межі. Неправильне заряджання або 
заряджання за температур, що виходять за 
вказані межі, може пошкодити батарею і підви-
щити ризик займання.
Сервіс
а) Віддавайте свій прилад на ремонт лише 
кваліфікованим фахівцям та лише з ви-
користанням оригінальних запчастин. Це за-
безпечить безпечність приладу на довгий час.
б) Ніколи не обслуговуйте пошкоджені акуму-
лятори. Обслуговувати акумулятори дозво-
ляється лише виробнику або авторизованим 
сервісним організаціям.

повинно призводити до самовпевненості й 
ігнорування принципів техніки безпеки. Нео-
бережна дія може в одну мить призвести до 
важкої травми.
4) Правильне поводження та користування 
електроприладами
а) Не перевантажуйте прилад. Використо-
вуйте такий прилад, що спеціально призна-
чений для відповідної роботи. Зп ридатним 
приладом Ви з меншим ризиком отримаєте 
кращі результати роботи, якщо будете пра-
цювати в зазначеному діапазоні потужності.
б) Не користуйтеся електроприладом з по-
шкодженим вимикачем. Електроприлад, який 
не можна увімкнути або вимкнути, є небезпеч-
ним і його треба відремонтувати.
в) Перед тим, як регулювати що-небудь на 
приладі, міняти приладдя або ховати при-
лад, витягніть штепсель із розетки та/або 
витягніть акумуляторну бата-рею. Ці поперед-
жувальні заходи з тех-ніки безпеки зменшують 
ризик ненав-мисного запуску приладу.
г) Ховайте електроприлади, якими Ви саме 
не користуєтесь, від дітей. Не доз-воляйте 
користуватися електроприводом особам, що 
не знайомі з його роботою або не читали ці 
вказівки. У разі застосування недосвідченими 
особами прилади несуть в собі небезпеку.
д) Старанно доглядайте за електроприла-
дом. Перевіряйте, щоб рухомі деталі приладу 
бездоганно працювали та не заїдали, не були 
поламаними або на-стільки пошкодженими, 
щоб це могло вплинути на функціонування 
електро-приладу. Пошкоджені деталі треба 
відремонтувати, перш ніж ними можна знову 
користуватися. Велика кількість нещасних 
випадків спричиняється поганим доглядом за 
електроприладами.
е) Тримайте різальні інструменти на-
гостреними та в чистоті. Старанно доглянуті 
різальні інструменти з гострим різальним 
краєм менше застряють та їх легше вести.
ж) Використовуйте електроприлад, при-
ладдя до нього, робочі інструменти т.і. від-
повідно до цих вказівок. Беріть до уваги при 
цьому умови роботи та спе-цифіку викону-
ваної роботи. Викори-стання електроприладів 
для робіт, для яких вони не передбачені, може 
призво-дити до небезпечних ситуацій.
з) Тримайте рукоятки і поверхні захвату сухи-
ми і чистими, слідкуйте, щоб на них не було 
оливи або густого мастила. Слизькі рукоятки 
і поверхні захвату унеможливлюють безпечне 
поводження з електроінструментом та його 
контролювання в неочікуваних ситуаціях.
h) Тримати ручки та ручки сухими, чистими 
та вільними від оливи та мастила. Слизькі 
ручки та захоплюючі поверхні не дозволяють 



AVERTISMENT

RO - Instrucţiuni privind siguranţa şi protecţia muncii

adecvate şi pentru mediul exterior. Folosirea 
unui cablu prelungitor adecvat pentru mediul 
exterior diminuează riscul de electrocutare.
f) Atunci când nu poate fi evitată utilizarea 
sculei electrice în mediu umed, folosiţi un 
întrerupător automat de protecţie împotriva 
tensiunilor periculoase. Întrebuinţarea unui în-
trerupător automat de protecţie împotriva tensi-
unilor periculoase reduce riscul de electrocutare.
3) Siguranţa persoanelor
a) Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce faceţi şi 
procedaţi raţional atunci când lucraţi cu o 
sculă electrică. Nu folosiţi scula electrică 
atunci când sunteţi obosiţi sau vă aflaţi sub 
influenţa drogurilor, a alcoolului sau a medi-
camentelor. Un moment de neatenţie în timpul 
utilizării maşinii poate duce la răniri grave.
b) Purtaţi echipament personal de protec-ţie 
şi întotdeauna ochelari de protecţie. Purtarea 
echipamentului personal de protecţie, ca masca 
pentru praf, încălţăminte de siguranţă antidera-
pantă, casca de protecţie sau protecţia auditivă, 
în funcţie de tipul şi utilizarea sculei electrice, 
dimi-nuează riscul rănirilor.
c) Evitaţi o punere în funcţiune involuntară. 
Înainte de a introduce ştecherul în priză şi/
sau de a introduce acumulatorul în scula 
electrică, de a o ridica sau de a o transporta, 
asiguraţi-vă că aceasta este oprită. Dacă 
atunci când transportaţi scula electrică ţineţi 
degetul pe întrerupător sau dacă porniţi scula 
electrică înainte de a o racorda la reţeaua de 
curent, puteţi provoca accidente.
d) Înainte de pornirea sculei electrice în-de-
părtaţi dispozitivele de reglare sau cheile fixe 
din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie lăsată 
într-o componentă de maşi-nă care se roteşte 
poate duce la răniri.
e) Evitaţi o ţinută corporală nefirească. 
Adoptaţi o poziţie stabilă şi menţineţi-vă în-
totdeauna echilibrul. Astfel veţi putea controla 
mai bine maşina în situaţii neaşteptate.
f) Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. Nu pur-
taţi îmbrăcăminte largă sau podoabe. Feriţi 
părul, îmbrăcămintea şi mănuşile de piesele 
aflate în mişcare. Îmbrăcămintea largă, părul 
lung sau podoabele pot fi prinse în piesele aflate 
în mişcare.
g) Dacă pot fi montate echipamente de 
aspirare şi colectare a prafului, asiguraţi-vă 
că acestea sunt racordate şi folosite în mod 
corect. Folosirea unei instalaţii de aspirare a 
prafului poate duce la reducerea poluării cu praf.

Citiţi toate indicaţiile de avertizare şi instruc-
ţiunile. Nerespectarea indicaţiilor de avertizare 
şi a instrucţiunilor poate provoca electrocutare, 
incendii şi/sau răniri grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertizare şi in-
strucţiunile în vederea utilizărilor viitoare.
Termenul de „sculă electrică“ folosit în indica-
ţiile de avertizare se referă la sculele electrice 
alimentate de la reţea (cu cablu de alimentare) 
şi la sculele electrice cu acumulator (fără cablu 
de alimentare).
1) Siguranţa la locul de muncă
a) Menţineţi-vă sectorul de lucru curat şi bine 
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru 
neluminate pot duce la accidente.
b) Nu lucraţi cu scula electrică în mediu cu 
pericol de explozie, în care există lichide, 
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice 
generează scântei care pot aprinde praful sau 
vaporii.
c) Nu permiteţi accesul copiilor şi al altor 
persoane în timpul utilizării sculei elec-tri-
ce. Dacă vă este distrasă atenţia puteţi pierde 
controlul asupra maşinii.
2) Siguranţă electrică
a) Ştecherul sculei electrice trebuie să fie 
potrivit prizei electrice. Nu este în nici un caz 
permisă modificarea ştecherului. Nu folosiţi 
fişe adaptoare la sculele electrice legate la 
pământ de protecţie. Ştecherele nemodificate 
şi prizele corespunzătoare diminuează riscul de 
electrocutare.
b) Evitaţi contactul corporal cu suprafeţe 
legate la pământ ca ţevi, instalaţii de încălzi-
re, sobe şi frigidere. Există un risc crescut de 
electrocutare atunci când corpul vă este legat la 
pământ.
c) Feriţi maşina de ploaie sau umezeală. 
Pătrunderea apei într-o sculă electrică măreşte 
riscul de electrocutare.
d) Nu schimbaţi destinaţia cablului folosin-
du-l pentru transportarea sau suspendarea 
sculei electrice ori pentru a trage ştecherul 
afară din priză. Feriţi cablul de căldură, ulei, 
muchii ascuţite sau componente aflate în 
mişcare. Cablurile deteriorate sau încurcate 
măresc riscul de electrocutare.
e) Atunci când lucraţi cu o sculă electrică în 
aer liber, folosiţi numai cabluri prelungitoare 



h) Nu vă cântăriți în siguranță și nu depășiți 
normele de siguranță pentru sculele electri-
ce, chiar dacă sunteți familiarizat cu scula 
electrică după multe utilizări. Acțiunea fără 
grijă poate duce la vătămări grave în fracțiuni de 
secundă.
4) Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor 
electrice
a) Nu suprasolicitaţi maşina. Folosiţi pen-tru 
executarea lucrării dv. scula electrică desti-
nată acelui scop. Cu scula electrică potrivită 
lucraţi mai bine şi mai sigur în domeniul de 
putere indicat.
b) Nu folosiţi scula elecrică dacă aceasta are 
întrerupătorul defect. O sculă electrică, care 
nu mai poate fi pornită sau oprită, este pericu-
loasă şi trebuie reparată.
c) Scoateţi ştecherul afară din priză şi/
sau îndepărtaţi acumulatorul, înainte de a 
executa reglaje, a schimba accesorii sau de 
a pune maşina la o parte. Această măsură 
de prevedere împiedică pornirea involuntară a 
sculei electrice.
d) Păstraţi sculele electrice nefolosite la 
loc inaccesibil copiilor. Nu lăsaţi să lucreze 
cu maşina persoane care nu sunt familiari-
zate cu aceasta sau care nu au citit aceste 
instrucţiuni. Sculele electrice devin periculoase 
atunci când sunt folosite de persoane lipsite de 
experienţă.
e) Întreţineţi-vă scula electrică cu grijă. Con-
trolaţi dacă componentele mobile ale sculei 
electrice funcţionează impe-cabil şi dacă nu 
se blochează, sau dacă există piese rupte 
sau deteriorate astfel încât să afecteze func-
ţionarea sculei electrice. Înainte de utilizare 
daţi la repa-rat piesele deteriorate. Cauza 
multor accidente a fost întreţinerea necorespun-
zătoare a sculelor electrice.
f) Menţineţi bine ascuţite şi curate dispo-ziti-
vele de tăiere. Dispozitivele de tăiere întreţinute 
cu grijă, cu tăişuri ascuţite se înţepenesc în mai 
mică măsură şi pot fi conduse mai uşor.
g) Folosiţi scula electrică, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-telor 
instrucţiuni. Ţineţi cont de condiţiile de lucru 
şi de activitatea care trebuie desfăşurată. 
Folosirea sculelor electrice în alt scop decât 
pentru utili-zările prevăzute, poate duce la situa-
ţii periculoase.
h) Mențineți mânerele și ghearele uscate, cu-
rate și fără ulei și grăsime. Mânerele mânere 
și suprafețele de prindere nu permit operarea și 
controlul în siguranță a sculei electrice în situații 
neprevăzute. 
 

5) Manevrarea şi utilizarea atentă a sculelor 
electrice cu acumulator
a) Încărcaţi acumulatorii numai în încărcătoa-
rele recomandate de producător. Dacă un în-
cărcător destinat unui anumit tip de acumulator 
este folosit la încărcarea altor tipuri de acumula-
tor decât cele prevăzute pentru el, există pericol 
de incendiu.
b) Folosiţi numai acumulatori special desti-
naţi sculelor electrice respective. Utilizarea 
altor acumulatori poate duce la răniri şi pericol 
de incendiu.
c) Feriţi acumulatorii nefolosiţi de agrafele 
de birou, monede, chei, cuie, şuruburi sau 
alte obiecte metalice mici, care ar putea pro-
voca şuntarea bornelor. Un scurtcircuit între 
bornele acumulatorului poate duce la arsuri sau 
incendiu.
d) În caz de utilizare greşită, din acumulator 
se poate scurge lichid. Evitaţi contactul cu 
acesta. În caz de contact accidental clătiţi cu 
apă. Dacă lichidul vă intră în ochi, consultaţi şi 
un medic. Lichidul scurs din acumulator poate 
duce la iritaţii ale pielii sau la arsuri.
e) Nu folosiţi un acumulator sau o sculă elec-
trică cu acumulator deteriorat sau modificat. 
Acumulatorii deterioraţi sau modificaţi pot avea 
un comportament imprevizibil care să ducă 
la incendiu, explozie sau să genereze risc de 
vătămări corporale.
f) Nu expuneţi acumulatorul sau scula 
electrică la foc sau temperaturi excesive. 
Expunerea la foc sau temperaturi de peste 130 
°C poate duce la explozii.
g) Respectaţi toate instrucţiunile de încăr-
care şi nu reîncărcaţi acumulatorul sau 
scula electrică cu acumulator la temperaturi 
situate în afara domeniului de temperaturi 
specificat în instrucţiuni. Încărcarea incorectă 
sau la temperaturi situate în afara domeniului de 
temperaturi specificat ar putea cauza deteriora-
rea acumulatorului şi mări riscul de incendiu.
6) Service
a) Încredinţaţi scula electrică pentru reparare 
numai personalului de specia-litate, calificat 
în acest scop, repararea făcându-se numai 
cu piese de schimb originale. Astfel veţi fi 
siguri că este menţinută siguranţa maşinii.
b) Nu întreţineţi niciodată acumulatori 
deterioraţi. Întreţinerea acumulatorilor ar trebui 
efectuată numai de către producător sau de 
către furnizori de service autorizaţi de acesta.



ВНИМАНИЕ

BG - Общи указания за безопасна работа
е) Ако се налага използването на елек-троинстру-
мента във влажна среда, използвайте предпазен 
прекъсвач за утечни токове. Използването на 
предпа-зен прекъсвач за утечни токове намаля-ва 
опасността от възникване на токов удар.
3) Безопасен начин на работа
а) Бъдете концентрирани, следете внима-телно 
действията си и постъпвайте предпазливо и раз-
умно. Не използвай-те електроинструмента, кога-
то сте умо-рени или под влиянието на наркотични 
вещества, алкохол или упойващи ле-карства. Един 
миг разсеяност при рабо-та с електроинструмент 
може да има за последствие изключително тежки 
наранявания.
б) Работете с предпазващо работно облекло и 
винаги с предпазни очила. Носенето на подходящи 
за ползвания електроинструмент и извършваната 
дей-ност лични предпазни средства, като диха-
телна маска, здрави плътнозатво-рени обувки със 
стабилен грайфер, защитна каска или шумозаглу-
шители (антифони), намалява риска от възникване 
на трудова злополука.
в) Избягвайте опасността от включване на 
електроинструмента по невнима-ние. Преди да 
включите щепсела в захранващата мрежа или да 
поставите акумулаторната батерия, се уверявай-
те, че пусковият прекъсвач е в положе-ние «из-
ключено». Ако, когато носите електроинструмен-
та, държите пръста си върху пусковия прекъсвач, 
или ако подавате захранващо напрежение на елек-
троинструмента, когато е включен, съществува 
опасност от възникване на трудова злополука.
г) Преди да включите електроинструмен-та, се 
уверявайте, че сте отстранили от него всички по-
мощни инструменти и гаечни ключове. Помощен 
инструмент, забравен на въртящо се звено, може 
да причини травми.
д) Избягвайте неестествените положения на тяло-
то. Работете в стабилно поло-жение на тялото и 
във всеки момент поддържайте равновесие. Така 
ще можете да контролирате електроинстру-мен-
та по-добре и по-безопасно, ако възникне неочаква-
на ситуация.
е) Работете с подходящо облекло. Не работете 
с широки дрехи или украше-ния. Дръжте косата 
си, дрехите и ръка-вици на безопасно разстояние 
от вър-тящи се звена на електроинструмен-ти-
те. Широките дрехи, украшенията, дългите коси 
могат да бъдат захванати и увлечени от въртящи 
се звена.
ж) Ако е възможно използването на външна 
аспирационна система, се уверявайте, че тя е 
включена и функ-ционира изправно. Използване-
то на аспирационна система намалява риско-вете, 
дължащи се на отделящата се при работа прах.
h) Не се преценявайте с невярна безопасност и 
не превишавайте правилата за безопасност на 

Прочетете внимателно всич-ки указания.  Неспаз-
ването на приведените по-долу указания може да 
до-веде до токов удар, пожар и/или тежки травми.
Съхранявайте тези указания на сигурно място.
Използваният по-долу термин «електроинстру-
мент» се отнася до захранвани от електричес-
ката мрежа електроинструменти (със захран-ващ 
кабел) и до захранвани от акумулаторна батерия 
електроинструменти (беззахранващ кабел).
1) Безопасност на работното място
а) Поддържайте работното си място чисто и 
добре осветено. Безпорядъкът и недостатъчното 
осветление могат да спомогнат за възникването 
на трудова злополука.
б) Не работете с електроинструмента в среда с 
повишена опасност от възник-ване на експло-
зия, в близост до лесно-запалими течности, 
газове или прахо-образни материали. По време 
на работа в електроинструментите се отделят 
искри, които могат да възпламенят прахообразни 
материали или пари.
в) Дръжте деца и странични лица на без-опасно 
разстояние, докато работите с електроинструмен-
та. Ако вниманието Ви бъде отклонено, може да 
загубите контрола над електроинструмента.
2) Безопасност при работа с електрически ток
а) Щепселът на електроинструмента трябва да е 
подходящ за ползвания контакт. В никакъв случай 
не се до-пуска изменяне на конструкцията на щеп-
села. Когато работите със занулени електроуреди, 
не използвайте адап-тери за щепсела. Ползването 
на ориги-нални щепсели и контакти намалява риска 
от възникване на токов удар.
б) Избягвайте допира на тялото Ви до за-земени 
тела, напр. тръби, отоплителни уреди, пещи и 
хладилници. Когато тялото Ви е заземено, рис-
кът от възник-ване на токов удар е по-голям.
в) Предпазвайте електроинструмента си от дъжд 
и влага. Проникването на вода в електроинстру-
мента повишава опас-ността от токов удар.
г) Не използвайте захранващия кабел за цели, 
за които той не е предвиден, напр. за да носите 
електроинструмента за кабела или да извадите 
щепсела от контакта. Предпазвайте кабела от на-
гряване, омасляване, допир до остри ръбове или 
до подвижни звена на ма-шини. Повредени или 
усукани кабели увеличават риска от възникване на 
токов удар.
д) Когато работите с електроинструмент навън, 
използвайте само удължителни кабели, подхо-
дящи за работа на откри-то. Използването на 
удължител, предназ-начен за работа на открито, 
намалява риска от възникване на токов удар.



електроинструментите, дори ако сте запознати 
с електроинструмента след много приложения. 
Небрежното действие може да доведе до сериозни 
наранявания в рамките на части от секундата.
4) Грижливо отношение към електроинстру-мен-
тите
а) Не претоварвайте електроинструмен-та. Из-
ползвайте електроинструментите само съобразно 
тяхното предназначе-ние. Ще работите по-добре 
и по-без-опасно, когато използвате подходящия 
електроинструмент в зададения от про-изводите-
ля диапазон на натоварване.
б) Не използвайте електроинструмент, чиито пу-
сков прекъсвач е повреден. Електроинструмент, 
който не може да бъде изключван и включван по 
пред-видения от производителя начин, е опасен и 
трябва да бъде ремонтиран.
в) Преди да променяте настройките на електро-
инструмента, да заменяте работни инструменти 
и допълнителни приспособления, както и когато 
про-дължително време няма да използвате 
електроинструмента, изключвайте щепсела от 
захранващата мрежа и/или изваждайте акумула-
торната батерия. Тази мярка премахва опасност-
та от задействане на електроинструмента по 
невнимание.
г) Съхранявайте електроинструментите на места, 
където не могат да бъдат достигнати от деца. Не 
допускайте те да бъдат използвани от лица, които 
не са запознати с начина на работа с тях и не са 
прочели тези инструкции. Когато са в ръцете на 
неопитни потребители, електроинструментите 
могат да бъдат изключително опасни.
д) Поддържайте електроинструментите си гриж-
ливо. Проверявайте дали под-вижните звена 
функционират безукор-но, дали не заклинват, 
дали има счупе-ни или повредени детайли, които 
нару-шават или изменят функциите на елек-тро-
инструмента. Преди да използвате електроин-
струмента, се погрижете по-вредените детайли 
да бъдат ремонти-рани. Много от трудовите 
злополуки се дължат на недобре поддържани елек-
тро-инструменти и уреди.
е) Поддържайте режещите инструменти винаги 
добре заточени и чисти. Добре поддържаните 
режещи инструменти с остри ръбове оказват по-
малко съпро-тивление и се водят по-леко.
ж) Използвайте електроинструментите, допълни-
телните приспособления, работните инструменти 
и т.н., съобраз-но инструкциите на производите-
ля. При това се съобразявайте и с конкрет-ните 
работни условия и операции, които трябва да из-
пълните. Използва-нето на електроинструменти 
за различ-ни от предвидените от производителя 
приложения повишава опасността от възникване 
на трудови злополуки.
з) Дръжте дръжките и дръжките сухи, чисти и без 
масло и грес. Хлъзгавите дръжки и захващащите 
повърхности не позволяват безопасна работа и 
контрол на електроинструмента при непредвидени 

ситуации.
5) Грижливо отношение към акумулаторни елек-
троинструменти
а) За зареждането на акумулаторните батерии 
използвайте само зарядните устройства, препо-
ръчвани от производителя. Когато използвате 
зарядни устройства за зареждане на неподходящи 
акумулаторни батерии, съществува опасност от 
възникване на пожар.
б) За захранване на електроинструментите 
използвайте само предвидените за съответния 
модел акумулаторни батерии. Използването на 
различни акумулаторни батерии може да предизви-
ка трудова злополука и/или пожар.
в) Предпазвайте неизползваните акумулаторни 
батерии от контакт с големи или малки метал-
ни предмети, напр. кламери, монети, ключове, 
пирони, винтове и др.п., тъй като те могат да 
предизвикат късо съединение. Последствията от 
късото съединение могат да бъдат изгаряния или 
пожар.
г) При неправилно използване от акумулаторна 
батерия от нея може да изтече електролит. Избяг-
вайте контакта с него. Ако въпреки това на кожата 
Ви попадне електролит, изплакнете мястото 
обилно с вода. Ако електролит попадне в очите 
Ви, след незабавно обилно изплакване потърсете 
помощ от ле кар. Електролитът може да предизви-
ка изгаряния на кожата.
д)  Не използвайте акумулаторна батерия или 
електроинструмент, които са повредени или с 
изменена конструкция. Повредени или изменени 
акумулаторни батерии могат да се възпламенят, 
експлодират или да пре дизвикат наранявания.
е) Не излагайте акумулаторната батерия на висо-
ки температури или огън. Излагането на огън или 
температури над 130 °C могат да предизвикат 
експлозии.
ж) Спазвайте всички указания за зареждане на 
акумулаторната батерия; не я зареждайте, ако 
температурата й е извън диапазона, посочен 
в инструкциите. Неправилното зареждане или 
зареждането при температури извън допустимия 
диапазон могат да увредят батерията и увелича-
ват опасността от пожар.
6) Поддържане
а) Допускайте ремонтът на електроин-струмен-
тите Ви да се извършва само от квалифицирани 
специалисти и само с използването на оригинал-
ни резервни части. По този начин се гарантира 
съхраняване на безопасността на електроинстру-
мента.
б) Никога не ремонтирайте повредени акумула-
торни батерии. Ремонтът на акумулаторни бате-
рии трябва да се извършва само от производителя 
или от оторизиран сервиз.



SR - Opšta upozorenja za električne alate

UPOZORENJE smanjuje rizik od električnog udara.

f) Ako rad električnog alata ne može da se izbe-
gne u vlažnoj okolini, koristite prekidač strujne 
zaštite pri kvaru. Upotreba prekidača strujne zašti-
te pri kvaru smanjuje rizik od električnog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pažljivi, pazite na to, šta radite i idite 
razumno na posao sa Vašim elek-tričnim ala-
tom. Ne koristite električni alat ako ste umorni 
ili pod uticajem droge, alkohola ili lekova. 
Momenat nepažnje kod upotrebe električnog alata 
može voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek zašti-
tne naočare. Nošenje lične zaštitne opreme, kao 
maske za prašinu, sigurnosne cipele koje ne kližu, 
zaštitni šlem ili zaštitu za sluh, zavisno od vrste 
i upotrebe električnog alata, smanjuju rizik od 
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno puštanje u rad. Uve-
rite se da je električni alat isključen, pre nego 
što ga priključite na struju i/ili na akumulator, 
uzmete ga ili nosite. Ako prilikom nošenja električ-
nog alata držite prst na prekidaču ili aparat uključen 
priključujete na struju, može ovo voditi nesrećama.

d) Uklonite alate za podešavanje ili klju-čeve za 
zavrtnje, pre nego što uključite električni alat. 
Neki alat ili ključ koji se nalazi u rotirajućem delu 
aparata, može voditi nesrećama.

e) Izbegavajte nenormalno držanje tela. Pobri-
nite se uvek da stabilno stojite i održavajte u 
svako doba ravnotežu. Na taj način možete bolje 
kontrolisati električni alat u neočekivanim situaci-
jama.

f) Nosite pogodnu odeću. Ne nosite široku 
odeću ili nakit. Držite kosu, odeću i ruka-vice 
dalje od pokretnih delova. Opušteno odelo, dugu 
kosu ili nakit mogu zahvatiti rotirajući delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za usis-
avanje i skupljanje prašine, uverite se da li su 
priključeni i upotrebljeni kako treba. Upotreba 
usisavanja prašine može smanjiti opasnosti od 
prašine.

h) Nemojte se vagati u lažnoj sigurnosti i ne 
prekoračiti sigurnosna pravila za električne ala-
te, čak i ako ste upoznati s električnim alatom 
nakon mnogih upotreba. Bezbrižno djelovanje 
može dovesti do ozbiljnih povreda unutar djelića 
sekunde

Čitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti kod 
pridržavanja upozorenja i uputstava mogu imati za 
posledicu električni udar, požar i/ili teške povrede.

Čuvajte sva upozorenja i uputstva za bu-
dućnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima „električni alat“ 
odnosi se na električne alate sa radom na mreži 
(samrežnim kablom) i na električne alate sa radom 
na akumulator (bez mrežnog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Držite Vaše radno područne čisto i dobro 
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna područja 
mogu voditi nesrećama.

b) Ne radite sa električnim alatom u okoli-
ni ugroženoj eksplozijom, u kojoj se nalaze 
zapaljive tečnosti, gasovi ili prašine. Električni 
alati prave varnice koje mogu zapaliti prašinu ili 
isparenja.

c) Držite podalje decu i druge osobe za vreme 
korišćenja električnog alata. Prilikom rada može-
te izgubiti kontrolu nad aparatom.

2) Električna sigurnost

a) Priključni utikač električnog alata mora 
odgovarati utičnici. Utikač nesme nikako da 
se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikača 
zajedno sa električnim alatima zaštićenim uze-
mljenjem. Ne promenjeni utikači i odgovarajuće 
utičnice smanjuju rizik električnog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim po-
vršinama kao cevi, grejanja, šporet i rashladni 
ormani. Postoji povećani rizik od električnog udara 
ako je Vaše telo uzemljeno.

c) Držite aparat što dalje od kiše ili vlage. Prodor 
vode u električni alat povećava rizik od električnog 
udara.

d) Ne nosite električni alat za kabl, ne vešajte ga 
ili ne izvlačite ga iz utičnice. Držite kabl dalje od 
vreline, ulja, oštrih ivica ili delova aparata koji 
se pokreću. Oštećeni ili uvrnuti kablovi povećavaju 
rizik električnog udara.

e) Ako sa električnim alatom radite u prirodi, 
upotrebljavajte samo produžne kablove koji 
su pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba 
produžnog kabla uzemljenog za spoljnu upotrebu 



c) Kada akumulatorska baterija nije u potrebi, 
držite je podalje od ostalih metalnih objekata, 
poput spajalica, novčića, eksera ili drugih sitnih 
metalnih objekata, koji mogu dovesti do pre-
spajanja terminala. Kratak spoj između terminala 
može prouzrokovati opekotine ili požar.

d) Prilikom zloupotrebe, tečnost može iscuriti 
iz akumulatora; izbegavajte kontakt. Ukoliko 
dođe do slučajnog kontakta, isperite sa vodom. 
Ukoliko tečnost dođe u kontakt sa očima, dodatno 
potražite lekarsku pomoć. Tečnost iz akumulatora 
može prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

e) Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat 
koji je oštećen ili modifikovan. Oštećeni ili mo-
difikovani akumulatori se mogu ponašati nepred-
viđeno što može rezultirati požarom, eksplozijom ili 
povredom.

f) Ne izlažite akumulatorsku bateriju ili alat 
vatri ili visokim temperaturama. Izlaganje vatri ili 
temperaturama iznad 130 °C može prouzrokovati 
eksploziju.

g)  Pridržavajte se svih uputstava u vezi sa 
punjenjem i ne punite akumulatorsku bateriju ili 
alat izvan temperaturnog opsega naznačenog 
u uputstvima. Nepropisno punjenje ili punjenje na 
temperaturama izvan naznačenog opsega može 
oštetiti akumulator i povećati rizik od požara.

6) Servisi

a) Neka Vam Vaš električni alat popravlja samo 
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim 
rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da 
ostane sačuvana sigurnost aparata.

b Nikada ne servisirajte oštećene akumulator-
ske baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija 
treba da vrši isključivo proizvođač ili ovlašćeni 
serviseri.

4) Brižljiva upotreba i ophodjenje sa električnim 
alatima

a) Ne preopterećujte aparat. Upotrebljavaj-te 
za Vaš posao električni alat odredjen za to. Sa 
odgovarajućim električnim alatom radite bolje i 
sigurnije u navedenom području rada.

b) Ne koristite nikakav električni alat čiji je pre-
kidač u kvaru. Električni alat koji se ne može više 
uključiti ili isključiti, je opasan i mora se popraviti.

c) Izvucite utikač iz utičnice i/ili uklonite aku-
mulator pre nego što preduzmete podešavanja 
na aparatu, promenu delova pribora ili ostavite 
aparat. Ova mera opreza sprečava nenameran 
start električnog alata.

d) Čuvajte nekorišcene električne alate izvan 
dometa dece. Ne dozvoljavajte korišcenje 
aparata osobama koje ne poznaju aparat ili nisu 
pročitale ova uputstva. Električni alati su opasni, 
kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Održavajte brižljivo električni alat. Kontroli-
šite da li pokretni delovi aparata besprekorno 
funkcionišu i ne „lepe“, da li su delovi polomlje-
ni ili su tako oštećeni da je oštećena funkcija 
električnog alata. Popravite ove oštećene 
delove pre upo-trebe. Mnoge nesreće imaju svoje 
uzroke u loše održavanim električnim alatima.

f) Održavajte alate za sečenja oštre i čiste. Bri-
žljivo održavani alati za sečenja sa oštrim ivicama 
manje „slepljuju“ i lakše se vode.

g) Upotrebljavajte električni alat, pribor, alate 
koji se umeću itd. prema ovim uputstvima. 
Obratite pažnju pritom na uslove rada i posao 
koji morate obaviti. Upotreba električnih alata za 
druge namene koje nisu predvidjene, može voditi 
opasnim situacijama.

h) Držite ručke i hvataljke suvim, čistim i bez 
ulja i masti. Klizave ručke i površine za zahvaćanje 
ne dozvoljavaju siguran rad i kontrolu električnog 
alata u nepredviđenim situacijama.

5) Upotreba i briga o alatu na akumulatorski 
pogon

a) Punite samo sa punjačem koji je naznačio 
proizvođač. Punjač koji je pogodan za jednu vrstu 
akumulatorske baterije može stvoriti rizik od požara 
ako se koristi za drugačiju akumulatorsku bateriju.

b) Upotrebljavajte električne alate samo sa 
jasno istaknutim akumulatorskim baterijama. 
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija 
može stvoriti rizik od povrede ili požara.



OPOZORILO

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake 
zaradi neupoštevanja spodaj navedenih opozoril in 
napotil lahko povzročijo električni udar, požar in/ali 
težke telesne poškodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste 
v prihodnje še potrebovali.

Pojem „električno orodje“, ki se pojavlja v nadalj-
njem besedilu, se nanaša na električna orodja z 
električnim pogonom (z električnim kablom) in na 
akumulatorska električna orodja (brez električnega 
kabla).

1) Varnost na delovnem mestu

a) Delovno področje naj bo vedno čisto in 
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna 
področja lahko povzročijo nezgode.

b) Ne uporabljajte električnega orodja v okolju, 
kjer lahko pride do eksplozij oziroma tam, kjer 
se nahajajo vnetljive tekočine, plini ali prah. Ele-
ktrična orodja povzročajo iskrenje, zaradi katerega 
se lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo električnega 
orodja ne dovolite otrokom ali drugim osebam, 
da bi se Vam približali.  Odvračanje Vaše pozor-
nosti drugam lahko povzroči izgubo kontrole nad 
napravo.

2) Električna varnost

a) Priključni vtikač električnega orodja se mora 
prilegati vtičnici. Spreminjanje vti-kača na 
kakršenkoli način ni dovoljeno. Pri ozemljenih 
električnih orodjih ne uporabljajte vtikačev z 
adapterji. Nespremenjeni vtikači in ustrezne vtični-
ce zmanjšujejo tveganje električnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-nimi 
površinami kot so na primer cevi, grelci, štedil-
niki in hladilniki. Tveganje električnega udara je 
večje, če je Vaše telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dežjem 
ali vlago. Vdor vode v električno orodje povečuje 
tveganje električnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nošenje ali obe-
-šanje električnega orodja in ne vlecite za 
kabel, čeželite vtikač izvleči iz vtičnice. Kabel 
zavarujte pred vročino, oljem, ostrimi robovi ali 
premikajočimi se deli naprave. Poškodovani ali 
zapleteni kabli povečujejo tveganje električnega 

udara.

e) Kadar uporabljate električno orodje zunaj, 
uporabljajte samo kabelske podaljške, ki so 
primerni za delo na prostem. Uporaba kabelske-
ga podaljška, ki je primeren za delo na prostem, 
zmanjšuje tveganje električnega udara.

f) Če je uporaba električnega orodja v vlažnem 
okolju neizogibna, uporabljajte stikalo za 
zaščito pred kvarnim tokom. Uporaba zaščitnega 
stikala zmanjšuje tveganje električnega udara.

3) Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z 
električnim orodjem lotite z razu-mom. Neu-
porabljajte električnega orodja, če ste utrujeni 
oziroma če ste pod vplivom mamil, alkohola 
ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med uporabo 
električnega orodja je lahko vzrok za resne telesne 
poškodbe.

b) Uporabljajte osebno zaščitno opremo in 
vedno nosite zaščitna očala. Nošenje osebne 
zaščitne opreme, na primer maske proti prahu, 
nedrsečih zaščitnih čevljev, varnostne čelade ali za-
ščitnih glušnikov, kar je odvisno od vrste in načina 
uporabe električnega orodja, zmanjšuje tveganje 
telesnih poškodb.

c) Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred 
priključitvijo električnega orodja na električno 
omrežje in/ali na akumulator in pred dviganjem 
ali nošenjem se prepričajte, če je električno 
orodje izklopljeno. Prenašanje naprave s prstom 
na stikalu ali priključitev vklopljenega električnega 
orodja na električno omrežje je lahko vzrok za 
nezgodo.

d) Pred vklapljanjem električnega orodja odstra-
nite nastavitvena orodja ali izvija-če. Orodje ali 
ključ, ki se nahaja v vrtečem se delu naprave, lahko 
povzroči telesne poškodbe.

e) Izogibajte se nenormalni telesni drži. Po-skr-
bite za trdno stojišče in za stalno ravnotežje. 
Tako boste v nepričakovanih situacijah električno 
orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblačila. Ne nosite ohlapnih 
oblačil in nakita. Lase, oblačila in rokavice ne 
približujte premikajočim se delom naprave. Pre-
mikajoči se deli naprave lahko zagrabijo ohlapno 
oblačilo, dolge lase ali nakit.

g) Če je na napravo možno montirati priprave za 
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepri-

SL - Splošna varnostna navodila za električna orodja



5) Uporaba in vzdrževanje akumulatorskih 
orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo s polnil-
niki, ki jih priporoča proizvajalec. Polnilnik, ki je 
namenjen določeni vrsti akumulatorskih baterij, se 
lahko vname, če ga boste

uporabljali za polnjenje drugačnih akumulatorskih 
baterij.

b) V električnih orodjih uporabljajte le akumula-
torske baterije, ki so zanje predvidene. Upora-
ba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroči 
telesne poškodbe ali požar.

c) Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, 
ne sme priti v stik s kovinskimi predmeti, kot 
so pisarniške sponke, kovanci, ključi, žeblji, 
vijaki in drugi manjši kovinski predmeti, ki bi 
lahko povzročili premostitev kontaktov. Kratek 
stik med akumulatorskimi kontakti ima lahko za 
posledico opekline ali požar.

d) V primeru napačne uporabe lahko iz akumu-
latorske baterije izteče tekočina. Izogibajte se 
kontaktu z njo. Če tekočina vseeno po naključju 
pride v stik s kožo, jo sperite z vodo. Če pride 
tekočina v oči, poiščite tudi zdravniško pomoč. 
Iztekajoča akumulatorska tekočina lahko povzroči 
draženje ali opekline.

e) Ne uporabljajte poškodovanih ali prilagojenih 
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poškodovane 
ali prilagojene akumulatorske baterije se lahko 
nepredvidljivo obnašajo, kar lahko povzroči požar, 
eksplozijo ali tveganje za poškodbe.

f) Akumulatorske baterije ali orodja ne izposta-
vljajte ognju ali previsoki temperaturi. Izposta-
vljenost ognju ali vročini nad 130 °C lahko povzroči 
eksplozijo.

g) Upoštevajte navodila za polnjenje in ne 
polnite akumulatorske baterije ali orodja pri 
temperaturi, ki je izven območja, navedenega v 
navodilih. Če orodje polnite na nepravilen način ali 
pri temperaturah, ki so izven določenega območja, 
lahko pride do poškodb akumulatorske baterije, kar 
poveča tveganje za požar.

6) Servisiranje

a) Vaše električno orodje naj popravlja samo 
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni 
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako bo 
zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

b) Nikdar ne popravljajte poškodovanih aku-
mulatorskih baterij. Akumulatorske baterije naj 
popravlja le proizvajalec ali pooblaščeni serviser.

čajte, če so lete priključene in če se pravilno 
uporabljajo. Uporaba priprave za odsesavanje 
prahu zmanjšuje zdravstveno ogroženost zaradi 
prahu.

h) Ne pretehtajte lažne varnosti in ne prekora-
čite varnostnih pravil za električna orodja, tudi 
če je električno orodje poznano po številnih 
uporabah. Neprevidno delovanje lahko povzroči 
hude poškodbe v delih sekunde.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z električnimi 
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu 
uporabljajte električna orodja, ki so za to delo 
namenjena. Z ustreznim električnim orodjem boste 
v navedenem zmogljivostnem področju delali bolje 
in varneje.

b) Ne uporabljajte električnega orodja s pokvar-
jenim stikalom. Električno orodje, ki se ne da več 
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je potrebno 
popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo 
delov pribora ali odlaganjem naprave izvlecite 
vtikač iz električne vtičnice in/ali odstranite 
akumulator. Ta previdnostni ukrep preprečuje 
nenameren zagon električnega orodja.

d) Električna orodja, katerih ne uporabljate, 
shranjujte izven dosega otrok. Osebam, kina-
prave ne poznajo ali niso prebrale teh navodil 
za uporabo, naprave ne dovolite uporabljati. 
Električna orodja so nevarna, čejih uporabljajo 
neizkušene osebe.

e) Skrbno negujte električno orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premičnih delov 
naprave, ki se ne smejo zatikati. Če so ti deli 
zlomljeni ali poškodovani do te mere, da ovirajo 
delovanje električnega orodja, jih je potrebno 
pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdrževa-
na električna orodja so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdržujte tako, da bodo vedno 
ostra in čista. Skrbno negovana rezalna orodja z 
ostrimi robovi se manj zatikajo in so lažje vodljiva.

g) Električna orodja, pribor, vsadna orodja in 
podobno uporabljajte ustrezno tem navodilom. 
Pri tem upoštevajte delovne pogoje in dejav-
nost, ki jo boste opravljali. Uporaba električnih 
orodij v namene, ki so drugačni od predpisanih, 
lahko privede do nevarnih situacij.

h) Poskrbite, da bodo ročaji in ročaji suhi, čisti 
in brez olja in masti. Drsala in prijemalne površine 
ne omogočajo varnega delovanja in nadzora elek-
tričnega orodja v nepredvidenih situacijah.



UPOZORENJE

HR - Opće upute za sigurnost za električne alate

udara.

e) Ako sa električnim alatom radite na ot-vo-
renom, koristite samo produžni kabel koji je 
prikladan za uporabu na otvorenom. Primjena 
produžnog kabela prikladnog za rad na otvorenom 
smanjuje opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne može izbjeći uporaba elek-tričnog 
alata u vlažnoj okolini, koristite zaštitnu sklop-
ku struje kvara. Primjenom zaštitne sklopke struje 
kvara izbjegava se opasnost od električnog udara.

3) Sigurnost ljudi

a) Budite pažljivi, pazite što činite i postu-paj-
te oprezno kod rada s električnim alatom. Ne 
koristite električni alat ako ste umorni ili pod 
utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak 
nepažnje kod uporabe električnog alata može 
uzroko-vati teške ozljede.

b) Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek 
nosite zaštitne naočale. Nošenje osobne zaštitne 
opreme, kao što je maska za prašinu, sigurnosna 
obuća koja ne kliže, zaštitna kaciga ili štitnik za 
sluh, ovisno od vrste i primjene električnog alata, 
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehotično puštanje u rad. Prije 
nego što ćete utaknuti utikač u utičnicu i/ili 
staviti akubateriju, provjerite je li električni alat 
isključen. Ako kod nošenja električnog alata imate 
prst na prekidaču ili se uključen uređaj priključi na 
električno napajanje, to može dovesti do nezgoda.

d) Prije uključivanja električnog alata uklo-nite 
alate za podešavanje ili vijčani ključ. Alat ili ključ 
koji se nalazi u rotirajućem dijelu uređaja može 
dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobičajene položaje tijela. 
Zauzmite siguran i stabilan položaj tijela i u sva-
kom trenutku održavajte ravnotežu. Na taj način 
možete električni alat bolje kontrolirati u neočekiva-
nim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjeću. Ne nosite široku 
odjeću ili nakit. Kosu, odjeću i rukavice držite 
dalje od pomičnih dijelova. Nepričvršćenu 
odjeću, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomični 
dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-sava-
nje i hvatanje prašine, provjerite da li su iste 
priključene i da li se mogu ispravno koristiti. 
Primjena naprave za usisavanje može smanjiti 

Treba pročitati sve napomene o sigurnosti i 
upute. Ako se ne bi poštivale napomene o sigurno-
sti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, požar 
i/ili teške ozljede.

Sačuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za 
buduću primjenu.

U daljnjem tekstu korišten pojam „Električni alat“ 
odnosi se na električne alate s priključkom na elek-
tričnu mrežu (s mrežnim kabelom) i na električne 
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mrežnog 
kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Održavajte vaše radno mjesto čistim i dobro 
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto 
mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s električnim alatom u okolini ugro-
ženoj eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive 
tekućine, plinovi ili prašina. Električni alati proi-
zvode iskre koje mogu zapaliti prašinu ili pare.

c) Tijekom uporabe električnog alata djecu i 
ostale osobe držite dalje od mjesta rada. Uslu-
čaju skretanja pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu 
nad uređajem.

2) Električna sigurnost

a) Priključni utikač električnog alata mora odgo-
varati utičnici. Na utikaču se ni na koji način ne 
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterski 
utikač zajedno sa zaštitno uzemljenim električ-
nim alatom. Utikač na kojem nisu vršene izmjene 
i odgovarajuća utičnica smanjuju opasnost od 
strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povr-
šinama, kao što su cijevi, radijatori, štednjaci i 
hladnjaci. Postoji povećana opasnost od električ-
nog udara ako bi vaše tijelo bilo uzemljeno.

c) Uređaj držite dalje od kiše ili vlage. Prodira-
nje vode u električni alat povećava opasnost od 
strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte priključni kabel za no-
šenje, vješanje električnog alata ili za izvlačenje 
utikača iz mrežne utičnice. Priključni kabel 
držite dalje od izvora topline, ulja, oštrih rubova 
ili pomičnih dijelova uređaja. Oštećen ili usukan 
priključni kabel povećava opasnost od strujnog 



5) Upotreba i održavanje akumulatorskih alata

a) Akumulatorsku bateriju punite isključivo 
punjačima koje preporučuje proizvođač. Ako pu-
njač predviđen za jednu određenu vrstu kompleta 
baterija rabite s drugim kompletom baterija, postoji 
opasnost od požara.

b) Električne alate upotrebljavajte isključivo s 
posebnim, namjenskim kompletima baterija. 
Upotreba drugih kompleta baterija može dovesti do 
ozljeda i opasnosti od požara.

c) Nekorištene komplete baterija držite dalje od 
uredskih spajalica, kovanica, ključeva, čavala, 
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi 
mogli uzrokovati premošćenje kontakata. Kratki 
spoj između kontakata baterije može uzrokovati 
opekline ili požar.

d) Kod pogrešne primjene iz baterije može 
isteći tekućina. Izbjegavajte kontakt s ovom 
tekućinom. Kod slučajnog kontakta zahvaćeno 
mjesto treba isprati vodom. Ako vam tekućina 
uđe u oči, zatražite pomoć liječnika. Tekućina iste-
kla iz baterije može uzrokovati nadraženost kože i 
opekline.

e) Ne upotrebljavajte oštećene ili izmijenjene 
komplete baterija ni alate. Oštećene ili izmijenje-
ne baterije podložne su nepredvidivom ponašanju i 
mogu uzrokovati požar, eksploziju ili ozljede.

f) Držite alat i komplet baterija dalje od vatre i 
visokih temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi 
višoj od 130 °C može uzrokovati eksploziju.

g) Poštujte sve upute za punjenje i komplet 
baterija i alat ne punite pri temperaturama izvan 
vrijednosti koje su propisane i navedene u upu-
tama. Nepravilno punjenje ili punjenje pri tempera-
turama višim od propisanih može oštetiti bateriju i 
povećati opasnost od požara.

6) Servisiranje

a) Popravak vašeg električnog alata prepustite 
samo kvalificiranom stručnom osoblju ovla-
štenog servisa i samo s originalnim rezervnim 
dijelovima. Na taj će se način osigurati da ostane 
sačuvana sigurnost uređaja.

b) Nikada ne servisirajte oštećene komplete ba-
terija. Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati 
isključivo proizvođači i ovlašteni serviseri.

ugroženost od prašine.

h) Ne vagajte se lažno i nemojte prekoračiti 
sigurnosna pravila za električne alate, čak i ako 
ste upoznati s električnim alatom nakon mnogih 
primjena. Nepažljivo djelovanje može dovesti do 
ozbiljnih ozljeda unutar djelića sekunde.

4) Brižljiva uporaba i ophođenje s električnim 
alatima

a) Ne preopterećujte uređaj. Za vaš rad koristite 
za to predviđen električni alat. S odgovarajućim 
električnim alatom radit ćete bolje i sigurnije u 
navedenom području učinka.

b) Ne koristite električni alat čiji je prekidač nei-
spravan. Električni alat koji se više ne može uklju-
čivati i isključivati opasan je i mora se popraviti.

c) Izvucite utikač iz mrežne utičnice i/ili izvadite 
aku-bateriju prije podešavanja uređaja, zamjene 
pribora ili odlaganja uređaja. Ovim mjerama 
opreza izbjeći će se nehotično pokretanje električ-
nog alata.

d) Električni alat koji ne koristite spremite izvan 
dosega djece. Ne dopustite rad s uređajem 
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu 
pročitale ove upute. Električni alati su opasni ako 
s njima rade neiskusne osobe.

e) Održavajte električni alat s pažnjom. 
Kontrolirajte da li pomični dijelovi uređaja 
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da li 
su dijelovi polomljeni ili tako oštećeni da se ne 
može osigurati funkcija električnog alata. Prije 
primjene ove oštećene dijelove treba popraviti. 
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo održava-
nim električnim alatima.

f) Rezne alate održavajte oštrim i čistim. Pažljivo 
održavani rezni alati s oštrim oštricama manje će 
se zaglaviti i lakše se s njima radi.

g) Električni alat, pribor, radne alate, itd. kori-
stite prema ovim uputama i na način kako je 
to propisano za poseban tip uređaja. Kod toga 
uzmite u obzir radne uvjete i izvođene radove. 
Uporaba električnih alata za druge primjene nego 
što je to predviđeno, može dovesti do opasnih 
situacija.

h) Držite ručke i hvataljke suhim, čistim i bez 
ulja i masti. Klizave ručke i površine za zahvaća-
nje ne dopuštaju siguran rad i kontrolu električnog 
alata u nepredviđenim situacijama.



TÄHELEPANU

Kõik ohutusnõuded ja juhised tuleb läbi 
lugeda. Ohutusnõuete ja juhiste eiramise 
tagajärjeks võib olla elektrilöök, tulekahju ja/või 
rasked vigastused.

Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasi-
seks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mõiste „Elektriline tööriist“ käib 
võrgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tööriista-
de ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste 
tööriistade kohta.

1) Ohutusnõuded tööpiirkonnas

a) Töökoht peab olema puhas ja hästi 
valgustatud. Töökohas valitsev segadus ja 
hämarus võib põhjustada õnnetusi.

b) Ärge kasutage elektrilist tööriista plah-va-
tusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleoht-
likke vedelikke, gaase või tolmu. Elektrilistest 
tööriistadest lööb sädemeid, mis võivad tolmu 
või aurud süüdata.

c) Elektrilise tööriista kasutamise ajal hoidke 
lapsed ja teised isikud töökohast eema. Kui 
Teie tähelepanu kõrvale juhitakse, võib seade 
Teie kontrolli alt väljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tööriista pistik peab pistikupes-
sa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha mingeid 
muudatusi. Ärge kasutage kaitsemaanduse-
ga elektriliste tööriistade puhul adapterpisti-
kuid. Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad 
vähendavad elektrilöögi saamise riski.

b) Vältige kehakontakti maandatud pin-
dadega, nagu torud, radiaatorid, pliidid ja 
külmikud. Kui Teie keha on maandatud, on 
elektrilöögi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. 
Kuielektrilisse tööriista on sattunud vett, on 
elektrilöögi oht suurem.

d) Ärge kasutage toitejuhet otstarvetel, mil-
leks see ei ole ette nähtud, näiteks elektrilise 
tööriista kandmiseks, ülesriputamiseks või 
pistiku pistikupesast väljatõmbamiseks. 
Hoidke toitejuhet kuumuse, õli, teravate 
servade ja seadme liikuvate osade eest. Kah-
justatud või keerduläinud toitejuhtmed suuren-
davad elektrilöögi ohtu.

e)Kui töötate elektrilise tööriistaga vabas 
õhus, kasutage ainult selliseid pikendusjuht-
meid, mida on lubatud kasutada ka välis-
tingimustes. Välistingimustes kasutamiseks 
sobiva pikendusjuhtme kasutamine vähendab 
elektrilöögi ohtu.

f) Kui elektrilise tööriista kasutamine niis-kes 
keskkonnas on vältimatu, kasutage rikkevoo-
lukaitselülitit. Rikkevoolukaitse-lüliti kasutami-
ne vähendab elektrilöögi ohtu.

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tähelepanelik, jälgige, mida Te teete, 
ning toimige elektrilise tööriistaga töötades 
kaalutletult. Ärge kasutage elektrilist tööriis-
ta, kui olete väsinud või uimastite, alkoholi 
või ravimite mõju all. Hetkeline tähelepane-
matus seadme kasutamisel võib põhjustada 
tõsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati 
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, näiteks 
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-site, 
kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendite kandmine 
– sõltuvalt elektrilise tööriista tüübist ja kasutus-
alast– vähendab vigastuste ohtu.

c) Vältige seadme tahtmatut käivitamist. 
Enne pistiku ühendamist pistikupessa, aku 
ühendamist seadme külge, seadme üles-
tõstmist ja kandmist veenduge, et elektriline 
tööriist on välja lülitatud. Kui hoiate elektrilise 
tööriista kandmisel sõrme lülitil või ühendate 
vooluvõrku sisselülitatud seadme, võivad taga-
järjeks olla õnnetused. 

d) Enne elektrilise tööriista sisselülitamist 
eemaldage selle küljest reguleerimis- ja 
mutrivõtmed. Seadme pöörleva osa küljes 
olev reguleerimis- või mutrivõti võib põhjustada 
vigastusi.

e) Vältige ebatavalist kehaasendit. Võtke 
stabiilne tööasend ja hoidke kogu aeg tasa-
kaalu. Nii saate elektrilist tööriista ootamatutes 
olukordades paremini kontrollida.

f) Kandke sobivat rõivastust. Ärge kandke 
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed, rõi-
vad ja kindad seadme liikuvatest osadest ee-
mal. Lotendavad riided, ehted või pikad juuksed 
võivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

g) Kui on võimalik paigaldada tolmueemal-
dus ja tolmukogumisseadiseid, veenduge, 
etneed on seadmega ühendatud ja et neid 
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ta ohutut kasutamist ja juhtimist ettenägematu-
tes olukordades.

5) Akutööriistade hoolikas käsitsemine ja 
kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soo-
vitatud laadimisseadmetega. Laadimissea-
de, mis sobib teatud tüüpi akudele, muutub 
tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akude 
laadimiseks.

b) Kasutage elektrilistes tööriistades ainult 
selleks ettenähtud akusid. Teiste akude ka-
sutamine võib põhjustada vigastusi ja tulekah-
juohtu.

c) Kasutusvälisel ajal hoidke akusid eemal 
kirjaklambritest, müntidest, võtmetest, 
naeltest, kruvidest või teistest väikestest 
metallesemetest, mis võivad akukontaktid 
omavahel ühendada. Akukontaktide vahel 
tekkiva lühise tagajärjeks võivad olla põletused 
või tulekahju.

d) Väärkasutuse korral võib akuvedelik välja 
voolata. Vältige sellega kokkupuudet. Juhus-
liku kokkupuute korral loputage kahjustatud 
kohta veega. Kui vedelik satub silma, pöörduge 
lisaks arsti poole. Väljavoolav akuvedelik võib 
põhjustada nahaärritusi või põletusi.

e) Ärge kasutage akut ega tööriista, mis on 
kahjustada saanud või mida on modifitseeri-
tud. Kahjustada saanud või modifitseeritud akud 
võivad põhjustada tulekahju, plahvatuse, kehavi-
gastusi ja varalist kahju.

f) Kaitske akut ja elektrilist tööriista leekide 
ja väga kõrgete temperatuuride eest. Kokku-
puude leekidega või üle 130 °C temperatuuriga 
võib põhjustada plahvatuse.

g) Järgige kõiki laadimisjuhiseid ja ärge 
laadige akut väljaspool juhistes määratletud 
temperatuurivahemikku. Nõuetele mittevastav 
laadimine või laadimine väljaspool ettenähtud 
temperatuurivahemikku võib akut kahjustada ja 
suurendada tulekahju ohtu.

6) Teenindus

a) Laske elektrilist tööriista parandada ainult 
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad 
originaalvaruosi. Nii tagate püsivalt seadme 
ohutu töö.

b) Ärge kunagi käidelge kahjustada saanud 
akusid. Akusid võivad käidelda vaid tootja esin-
dajad või volitatud hooldekeskuse töötajad.

kasutatakse õigesti. Tolmueemaldusseadise 
kasutamine vähendab tolmust põhjustatud ohte.

h) Ärge kaaluge end valesti ohutult ja ärge 
ületage elektriliste tööriistade ohutusnõu-
deid isegi siis, kui olete pärast mitut ka-
sutust tuttav tööriist. Hooletu tegevus võib 
põhjustada tõsiseid vigastusi sekundi jooksul.

4) Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemi-
ne ja kasutamine

a) Ärge koormake seadet üle. Kasutage töö 
tegemiseks selleks ettenähtud elektrilist 
tööriista. Sobiva elektrilise tööriistaga tööta-
te ettenähtud jõudluspiirides efektiivsemalt ja 
ohutumalt.

b) Ärge kasutage elektrilist tööriista, mille 
lüliti on rikkis. Elektriline tööriist, mida ei ole 
enam võimalik lülitist sisse ja välja lülitada, on 
ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tõmmake pistik pistikupesast välja ja/
või eemaldage seadmest aku enne seadme 
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja sead-
me ärapanekut. See ettevaatusabinõu väldib 
elektrilise tööriista soovimatut käivitamist.

d) Kasutusvälisel ajal hoidke elektrilisi töö-
riistu lastele kättesaamatus kohas. Ärgelas-
ke seadet kasutada isikutel, kesseadet ei 
tunne või pole siintoodud juhiseid lugenud. 
Asjatundmatute isikute käes on elektrilised 
tööriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad töötavad 
veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme 
detailid ei ole murdunud või kahjustatud 
määral, mis mõjutab seadme töökindlust. 
Laske kahjustatud detailid enne seadme 
kasutamist parandada. Paljude õnnetuste 
põhjuseks on halvasti hooldatud elektrilised 
tööriistad.

f) Hoidke lõiketarvikud teravad ja puhtad. 
Hoolikalt hooldatud, teravate lõikeservadega 
lõiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on 
lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tööriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud 
juhistele ning nii, nagu konkreetse seadme-
tüübi jaoks ette nähtud. Arvestage seejuures 
töötingimuste ja teostatava töö iseloomuga. 
Elektriliste tööriistade nõuetevastane kasutami-
ne võib põhjustada ohtlikke olukordi.

h) Hoidke käepidemed ja käepidemed kui-
vaks, puhtaks ja õli- ja rasvavabaks. Libedad 
käepidemed ja haardepinnad ei võimalda tööriis-



BRĪDINĀJUMS
Izlasiet drošības noteikumus un instrukcijas, 
aplūkojiet ilustrācijas un iepazīstieties ar speci-
fikācijām, kas tiek piegādātas kopā ar šo elek-
troinstrumentu. Šeit sniegto drošības noteikumu 
un instrukciju neievērošana var izraisīt aizdegšanos 
un būt par cēloni elektriskam triecienam vai nopiet-
nam savainojumam.
Saglabājiet visus drošības noteikumus un ins-
trukcijas turpmākai izmantošanai.
Termins „elektroinstruments“ drošības noteikumos 
attiecas gan uz elektroinstrumentiem, kas darbojas 
no elektrotīkla (ar elektrokabeli), gan arī uz elektro-
instrumentiem, kas darbojas no akumulatora (bez 
elektrokabeļa).
1) Drošība darba vietā
a) Sekojiet, lai darba vieta būtu tīra un sakārto-
ta. Nekārtīgā darba vietā un sliktā apgaismojumā 
var viegli notikt nelaimes gadījums.
b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozīvu 
vai ugunsnedrošu vielu tuvumā un vietās ar 
paaugstinātu gāzes vai putekļu saturu gaisā. 
Darba laikā elektroinstruments nedaudz dzirksteļo, 
un tas var izsaukt viegli degošu putekļu vai tvaiku 
aizdegšanos.
c) Lietojot elektroinstrumentu, neļaujiet nepie-
derošām personām un jo īpaši bērniem tuvoties 
darba vietai. Citu personu klātbūtne var novērst 
uzmanību, kā rezultātā jūs varat zaudēt kontroli pār 
elektroinstrumentu.
2) Elektrodrošība
a) Elektroinstrumenta kontaktdakšai jābūt 
piemērotai elektrotīkla kontaktligzdai. Kon-
taktdakšas konstrukciju nedrīkst nekādā veidā 
mainīt. Nelietojiet kontaktdakšas salāgotājus, ja 
elektroinstruments caur kabeli tiek savienots ar 
aiz-sargzemējuma ķēdi. Neizmainītas konstrukci-
jas kontaktdakša, kas piemērota kontaktligzdai, ļauj 
samazināt elektriskā trieciena saņemšanas risku.
b) Darba laikā nepieskarieties sazemētiem 
priekšmetiem, piemēram, caurulēm, radiato-
riem, plītīm vai ledusskapjiem. Pieskaroties sa-
zemētām virsmām, pieaug risks saņemt elektrisko 
triecienu.
c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laikā, ne-
turiet to mitrumā. Mitrumam iekļūstot elektroins-
trumentā, pieaug risks saņemt elektrisko triecienu.
d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumen-
tu aiz elektrokabeļa. Neraujiet aiz kabeļa, ja 
vēlaties atvienot instrumentu no elektrotīkla 
kontaktligzdas. Sargājiet elektrokabeli no 
karstuma, eļļas, asām šķautnēm un elektroins-

trumenta kustīgajām daļām. Bojāts vai samezglo-
jies elektrokabelis var būt par cēloni elektriskajam 
triecienam.
e) Darbinot elektroinstrumentu ārpus tel-pām, 
izmantojiet tā pievienošanai vienīgi tādus pa-
garinātājkabeļus, kuru lietošana ārpus telpām 
ir atļauta. Lietojot elektrokabeli, kas piemērots 
darbam ārpus telpām, samazinās risks saņemt 
elektrisko triecienu.
f) Ja elektroinstrumentu tomēr nepiecie-šams 
lietot vietās ar paaugstinātu mitrmmu, izmanto-
jiet tā pievienošanai noplūdes strāvas aizsar-
greleju. Lietojot noplūdes strāvas aizsargreleju, 
samazinās risks saņemt elektrisko triecienu.
3) Personiskā drošība
a) Darba laikā saglabājiet paškontroli un 
rīkojieties saskaņā ar veselo saprātu. Pārtrau-
ciet darbu, ja jūtaties noguris vai atrodaties 
alkohola, narkotiku vai medikamentu izraisītā 
reibumā. Strādājot ar elektroinstrumentu, pat viens 
neuzmanības mirklis var būt par cēloni nopietnam 
savainojumam.
b) Izmantojiet individuālos darba aizsardzī-bas 
līdzekļus. Darba laikā nēsājiet aiz-sargbrilles. 
Individuālo darba aizsardzī-bas līdzekļu (putekļu 
maskas, neslīdošu apavu un aizsargķiveres vai 
ausu aizsargu) pielietošana atbilstoši elektroins-
trumenta tipam un veicamā darba raksturam ļauj 
izvairīties no savainojumiem.
c) Nepieļaujiet elektroinstrumenta patvaļī-gu ie-
slēgšanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno-
šanas elektrotīklam, akumulatora ievietošanas 
vai izņemšanas, kā arī pirms elektroinstrumenta 
pārnešanas pārliecinieties, ka tas ir izslēgts. 
Pārne-sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz 
ieslēdzēja, kā arī pievienojot to elektrobarošanas 
avotam laikā, kad elektroinstruments ir ieslēgts, var 
viegli notikt nelaimes gadījums.
d) Pirms elektroinstrumenta ieslēgšanas neaiz-
mirstiet izņemt no tā regulējošos instrumentus 
vai atslēgas. Regulējošais instruments vai atslēga, 
kas ieslēgšanas brīdī atrodas elektroinstrumenta 
kustīgajās daļās, var radīt savainojumu.
e) Darba laikā izvairieties ieņemt neērtu vai 
nedabisku ķermeņa stāvokli. Vienmēr ieturiet 
stingru stāju un centieties saglabāt līdzsvaru. 
Tas atvieglo instrumenta vadību neparedzētās 
situācijās.
f) Izvēlieties darbam piemērotu apģērbu. 
Darba laikā nenēsājiet brīvi plandošas drēbes 
un rotaslietas. Netuviniet matus, apģērbu un 
aizsargcimdus instrumenta kustīgajām daļām. 
Vaļīgas drēbes, rotaslietas un gari mati var ieķerties 
instrumenta kustīgajās daļās.
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elektroinstrumentu neparedzētās situācijās.

5) Saudzējoša apiešanās un darbs ar akumula-
tora elektroinstrumentiem
a) Akumulatora uzlādei lietojiet tikai tādu 
uzlādes ierīci, ko ir ieteikusi elektroinstrumenta 
ražotājfirma. Katra uzlādes ierīce ir paredzēta 
tikai noteikta tipa akumulatoram, un mēģinājums to 
lietot cita tipa akumulatoru uzlādei var novest pie 
uzlādes ierīces un/vai akumulatora  izdegšanās.
b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tādu 
akumulatoru, ko ir ieteikusi ražotājfirma. Cita 
tipa akumulatoru lietošana var būt par cēloni savai-
nojumam vai novest pie elektroinstrumenta un/vai 
akumulatora aizdegšanās.
c) Laikā, kad akumulators netiek lietots, nepie-
ļaujiet, lai tā kontakti saskartos ar saspraudēm, 
monētām, atslēgām, naglām, skrūvēm vai ci-
tiem nelieliem metāla priekšmetiem, kas varētu 
izraisīt īsslēgumu. Īsslēgums starp akumulatora 
kontaktiem var radīt apdegumus un būt par cēloni 
ugunsgrēkam.
d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no tā var iz-
plūst šķidrais elektrolīts. Nepieļaujiet elektrolīta 
nonākšanu saskarē ar ādu. Ja tas tomēr ir ne-
jauši noticis, noskalojiet elektrolītu ar ūdeni. Ja 
elektrolīts nonāk acīs, nekavējoties griezieties 
pie ārsta. No akumulatora izplūdušais elektrolīts 
var izsaukt ādas iekaisumu vai pat apdegumu.
e) Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstru-
mentu, ja tas ir bojāts vai modificēts. Bojāti 
vai modificēti akumulatori var radīt neparedzētas 
situācijas, kuru rezultātā var notikt aizdegšanās vai 
sprādziens, kā arī var rasties savainojuma risks.
f) Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru 
uguns tuvumā vai vietā ar augstu temperatūru. 
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrašanās 
uguns tuvumā vai vietā, kur temperatūra pārsniedz 
130 °C, var izraisīt sprādzienu.
g) Levērojiet visas uzlādes instrukcijas un ne-
uzlādējiet akumulatoru vai elektroinstrumentu 
pie temperatūras, kas atrodas ārpus instrukcijā 
norādīto pieļaujamo temperatūras vērtību dia-
pazona robežām. Uzlādējot akumulatoru neat-
bilstošā veidā vai pie temperatūras, kas atrodas 
ārpus pieļaujamo temperatūras vērtību diapazona 
robežām, tas var tikt bojāts, kā arī var pieaugt 
aizdegšanās risks.

6) Apkalpošana
a) Nodrošiniet, lai elektroinstrumenta remontu 
veiktu kvalificēts personāls, nomaiņai izman-
tojot oriģinālās rezerves daļas un piederumus. 
Tikai tā iespējams panākt un saglabāt vajadzīgo 
darba drošības līmeni.
b) Nekādā gadījumā neveiciet bojātu akumu-
latoru apkalpošanu. Akumulatoru apkalpošanu 
drīkst veikt tikai ražotājfirma vai pilnvarots servisa 
speciālists.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija ļauj tam 
pievienot ārējo putekļu uzsūkšanas vai savāk-
šanas/uzkrāšanas ierīci, sekojiet, lai tā būtu 
pievienota un pareizi darbotos. Pielietojot putekļu 
uzsūkšanu vai savākšanu/uzkrāšanu, samazinās to 
kaitīgā ietekme uz strādājošās personas veselību.
h) Negalima pasverti klaidingai ir neperžengti 
elektros įrankių saugos taisyklių, net jei po 
daugelio naudojimo būdų esate susipažinę su 
elektriniu įrankiu. Atsargus veiksmas gali sukelti 
rimtų sužalojimų per sekundę.

4) Saudzējoša apiešanās un darbs ar elektro-
instrumentiem
a) Nepārslogojiet elektroinstrumentu. Kat-ram 
darbam izvēlieties piemērotu elektroinstrumen-
tu. Elektroinstruments darbojas labāk un drošāk pie 
nominālās slodzes.
b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojāts tā 
ieslēdzējs. Elektroinstruments, ko nevar ieslēgt 
un izslēgt, ir bīstams lietošanai un to nepieciešams 
remontēt.
c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-gulē-
šanas vai darbinstrumenta nomaiņas atvienojiet 
tā kontaktdakšu no barojošā elektrotīkla vai 
izņemiet no tā akumulatoru. Šādi iespējams 
novērst elektroinstrumenta nejaušu ieslēgšanos.
d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-gla-
bājiet to piemērotā vietā, kur elek-troinstru-
ments nav sasniedzams bēr-niem un personām, 
kuras neprot ar to rīkoties vai nav iepazinušās 
ar šiem noteikumiem. Ja elektroinstrumentu 
lieto nekompetentas personas, tas var apdrau-dēt 
cilvēku veselību.
e) Rūpīgi veiciet elektroinstrumenta apkal-po-
šanu. Pārbaudiet, vai kustīgās daļas darbojas 
bez traucējumiem un nav iespiestas, vai kāda 
no daļām nav salauzta vai bojāta, vai katra no 
tām pareizi funkcionē un pilda tai paredzēto 
uzdevumu. Nodrošiniet, lai bojātās daļas tiktu 
savlaicīgi nomainītas vai remontētas pilnvarotā 
remonta darbnīcā. Daudzi nelaimes gadījumi no-
tiek tāpēc, ka elektroinstruments pirms lietošanas 
nav pienācīgi apkalpots.
f) Savlaicīgi notīriet un uzasiniet griezošos 
darbinstrumentus. Rūpīgi kopti elektroinstrumenti, 
kas apgādāti ar asiem griezējinstrumentiem, ļauj 
strādāt daudz ražīgāk un ir vieglāk vadāmi.
g) Lietojiet vienīgi tādus elektroinstrumen-tus, 
papildpiederumus, darbinstrumentus utt., kas 
atbilst šeit sniegtajiem norādījumiem, ņemot 
vērā arī konkrētos darba apstākļus un pielie-
tojuma īpatnības. Elektroinstrumentu lietošana 
citiem mērķiem, nekā tiem, kuriem to ir paredzējusi 
ražotājfirma, ir bīstama un var novest pie nepare-
dzamām sekām.
h) Turiet rokturus un rokturus sausus, tīri 
un bez eļļas un taukiem. Slidenas rokturi un 
satveršanas virsmas neļauj droši darbināt un vadīt 



ĮSPĖJIMAS

LT - Bendrosios darbo su elektriniais įran-kiais saugos nuorodos

judančios prietaiso dalys. Pažeisti arba susipynę 
laidai gali tapti elektros smūgio priežastimi.

e) Jei su elektriniu įrankiu dirbate lauke, nau-
dokite tik tokius ilginamuosius laidus, kurie 
tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko darbams 
pritaikytus ilginamuosius laidus, sumažėja elektros 
smūgio pavojus.

f) Jei su elektriniu įrankiu neišvengiamai reikia 
dirbti drėgnoje aplinkoje, naudokite nuotėkio 
srovės saugiklį. Dirbant su nuotėkio srovės saugi-
kliu sumažėja elektros smūgio pavojus.

3) Žmonių sauga

a) Būkite atidūs, sutelkite dėmesį į tai, kąjūs 
darote ir, dirbdami su elektriniu įrankiu, vado-
vaukitės sveiku protu. Nedirbkite su elektriniu 
įrankiu, jei esate pavargę arba vartojote nar-
kotikų, alkoholio ar medikamentų. Akimirksnio 
neatidumas dirbant su elektriniu įrankiu gali tapti 
sunkių sužalojimų priežastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos prie-
monėmis ir apsauginiais akiniais. Naudojant 
asmens apsaugos priemones, pvz., respiratorių ar 
apsauginę kaukę, ne-slystančius batus, apsau-
ginį šalmą, klausos apsaugos priemones ir kt., 
rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojamą 
elektrinį įrankį, sumažėja rizika susižeisti.

c) Saugokitės, kad elektrinio įrankio neįjung-
tumėte atsitiktinai. Prieš prijungdami elektrinį 
įrankį prie elektros tinklo ir/arba akumuliato-
riaus, prieš pakeldami ar nešdami įsitikinkite, 
kad jis yra išjungtas. Jeigu nešdami elektrinį 
įrankį pirštą laikysite ant jungiklio arba prietaisą 
įjungsite į elektros tinklą, kai jungiklis yra įjungtas, 
gali įvykti nelaimingas atsitikimas.

d) Prieš įjungdami elektrinį įrankį pašalin-kite 
reguliavimo įrankius arba veržlinius raktus. 
Prietaiso besisukančioje dalyje esantis įrankis ar 
raktas gali sužaloti.

e) Stenkitės, kad kūnas visada būtų norma-lioje 
padėtyje. Dirbdami stovėkite sau-giai ir visada 
išlaikykite pusiausvyrą. Tvirtai stovėdami ir gerai 
išlaikydami pusiausvyrą galėsite geriau kontroliuoti 
elektrinį įrankį netikėtose situacijose.

f) Dėvėkite tinkamą aprangą. Nedėvėkite plačių 
drabužių ir papuošalų. Saugokite plaukus, dra-
bužius ir pirštines nuo besisukančių elektrinio 
įrankio dalių. Laisvus drabužius, papuošalus bei 
ilgus plaukus gali įtraukti besisukančios dalys.

Perskaitykite visas šias saugos nuorodas ir rei-
kalavimus. Jei nepaisysite žemiau pateiktų saugos 
nuorodų ir reikalavimų, gali trenkti elektros smūgis, 
kilti gaisras ir galite sunkiai susižaloti arba sužaloti 
kitus asmenis.

Išsaugokite šias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galėtumėte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sąvoka „Elek-
trinis įrankis“ apibūdina įrankius, maitina-mus iš 
elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatori-
nius įrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi būti švari ir gerai apšviesta. 
Netvarkinga arba blogai apšviesta darbo vieta gali 
tapti nelaimingų atsitikimų priežastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu įrankiu aplinkoje, ku-
rioje yra degių skysčių, dujų ar dulkių. Elektriniai 
įrankiai gali kibirkščiuoti, o nuo kibirkščių dulkės 
arba susikaupę garai gali užsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu įrankiu neleiskite 
šalia būti žiūrovams, vaikams ir lankyto-jams. 
Nukreipę dėmesį į kitus asmenis galite nebesuval-
dyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio įrankio maitinimo laido kištukas 
turi atitikti tinklo kištukinio lizdo tipą. Kištuko 
jokiu būdu negalima modifikuoti. Nenaudokite 
kištuko adapterių su įžemintais elektriniais įran-
kiais. Originalūs kištukai, tiksliai tinkantys elektros 
tinklo kištukiniam lizdui, sumažina elektros smūgio 
pavojų.

b) Saugokitės, kad neprisiliestumėte prie 
įžemintų paviršių, pvz., vamzdžių, šildytuvų, vi-
ryklių ar šaldytuvų. Kai jūsų kūnas yra įžemintas, 
padidėja elektros smūgio rizika.

c) Saugokite elektrinį įrankį nuo lietaus ir 
drėgmės. Jei į elektrinį įrankį patenka vandens, 
padidėja elektros smūgio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal pa-
skirtį, t.y. neneškite elektrinio įrankio paėmę už 
laido, nekabinkite ant laido, netraukite už jo, jei 
norite iš kištukinio lizdo ištraukti kištuką. Laidą 
patieskite taip, kadjo neveiktų karštis, jis neiš-
siteptų alyva ir jo nepažeistų aštrios detalės ar 



g) Jei yra numatyta galimybė prijungti dulkių 
nusiurbimo ar surinkimo įrenginius, visada 
įsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai 
naudojami. Naudojant dulkių nusiurbimo įrenginius 
sumažėja kenksmingas dulkių poveikis.

h) Neizsveriet sevi nepareizā drošībā un 
nepārspīlējiet elektrisko instrumentu drošības 
noteikumus pat tad, ja esat pazīstams ar 
elektroinstrumentu pēc daudziem lietojumiem. 
Bezrūpīga rīcība var izraisīt nopietnus ievainojumus 
sekundes daļās.

4) Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir 
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jūsų dar-
bui tinkamą elektrinį įrankį. Su tinkamu elektriniu 
įrankiu jūs dirbsite geriau ir saugiau, jei neviršysite 
nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio įrankio su sugedusiu 
jungikliu. Elektrinis įrankis, kurio nebegalima įjung-
ti ar išjungti, yra pavojingas ir jį reikia remontuoti.

c) Prieš reguliuodami prietaisą, keisdami darbo 
įrankius ar prieš valydami prietai-są, iš elektros 
tinklo lizdo ištraukite kištuką ir/arba išimkite 
akumuliatorių. Ši atsargumo priemonė apsaugos 
jus nuo netikėto elektrinio įrankio įsijungimo.

d) Nenaudojamą elektrinį įrankį sandėliuokite 
vaikams ir nemokantiems juo naudotis asme-
nims neprieinamoje vietoje. Elektriniai įrankiai yra 
pavojingi, kai juos naudoja nepatyrę asmenys.

e) Rūpestingai prižiūrėkite elektrinį įrankį. Pati-
krinkite, ar besisukančios prietaiso dalys tinka-
mai veikia ir niekur nestringa, ar nėra sulūžusių 
ar pažeistų dalių, kurios trikdytų elektrinio 
įrankio veikimą. Prieš vėl naudojant prietaisą, 
pažeistos prietaiso dalys turi būti sutaisytos. 
Daugelio nelaimingų atsitikimų priežastis yra blogai 
prižiūrimi elektriniai įrankiai.

f) Pjovimo įrankiai turi būti aštrūs ir švarūs. 
Rūpestingai prižiūrėti pjovimo įrankiai su aštriomis 
pjaunamosiomis briaunomis mažiau stringa ir juos 
yra lengviau valdyti.

g) Elektrinį įrankį, papildomą įrangą, darbo įran-
kius ir t.t. naudokite taip, kaip nurodyta šioje 
instrukcijoje, ir atsižvelkite į darbo sąlygas ir 
atliekamą darbą. Naudojant elektrinius įrankius ne 
pagal paskirtį, gali susidaryti pavojingos situacijos.

h) Laikykite rankenas ir rankenas sausas, šva-
rias ir be alyvos ir riebalų. Slidžios rankenos ir 
sukibimo paviršiai neleidžia saugiai valdyti ir valdyti 
įrankį nenumatytose situacijose.

5)  Rūpestinga akumuliatorinių įrankių priežiūra 
ir naudojimas

a) Akumuliatoriui įkrauti naudokite tik tuos 
kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. 
Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtą krovi-
klį, iškyla gaisro pavojus.

b) Su elektriniu įrankiu galima naudoti tik jam 
skirtą akumuliatorių. Naudojant kitokius akumulia-
torius iškyla susižalojimo ir gaisro pavojus.

c) Nelaikykite sąvaržėlių, monetų, raktų, vinių, 
varžtų ar kitokių metalinių daiktų arti ištraukto 
iš prietaiso akumuliatoriaus kontaktų. Trumpai 
sujungus akumuliatoriaus kontaktus galima nuside-
ginti ar sukelti gaisrą.

d) Netinkamai naudojant akumuliatorių, iš jo 
gali ištekėti skystis. Venkite kontakto su šiuo 
skysčiu. Jei skysčio pateko ant odos, nuplaukite jį 
vandeniu, jei pateko į akis, nedelsdami kreipkitės į 
gydytoją. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar 
nudeginti odą.

e) Nenaudokite pažeisto arba perdaryto akumu-
liatoriaus arba įrankio. Sugadinti arba perdaryti 
akumuliatoriai gali veikti nenuspėjamai – sukelti 
gaisrą, sprogimą arba traumų pavojų.

f) Saugokite akumuliatorių arba įrankį nuo 
ugnies ir aukštos temperatūros. Patekęs į ugnį 
arba aukštesnę nei 130 °C temperatūrą, jis gali 
sprogti.

g) Vykdykite visas įkrovimo instrukcijas ir ne-
kraukite akumuliatoriaus arba įrankio tempera-
tūroje, neatitinkančioje instrukcijose nurodyto 
temperatūros diapazono ribų. Netinkamai krau-
nant arba jeigu temperatūra neatitinka nurodyto 
diapazono ribų, gali sugesti akumuliatorius ir kilti 
gaisras.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinį įrankį turi remontuoti tik kva-lifikuoti 
specialistai ir naudoti tik ori-ginalias atsargines 
dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis įrankis 
išliks saugus naudoti.

b) Niekada neatlikite pažeisto akumuliatoriaus 
techninės priežiūros. Akumuliatorių techninę 
priežiūrą turi atlikti tik gamintojas arba įgaliotasis 
techninės priežiūros atstovas.
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